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Максім Лужанін 


Дзень гневу 


Ну, няхай сабе-- 
піць і есьці 
вам давалі 
з савецкіх рук. 
Як жа сьмелі вы 
здрадай 
і 
песьняю 
сватать 
кайзэру 
Беларусь? 
Ну, няхай сабе-- 
ў нашым стан” 
вам 
дазволілі дні лістать. 
Як жа сьмелі вы 
Асінстаны 
прадаваць 
у францускі штаб? 
Вам 
хацелаёя, 
каб турбіны 
працавалі 
на ваш развой. 
Вам 
хацелася 
на краіну 
ваксаваны 
паставіць бот. 
Вы 
хацелі 
загоны вёскі 
перакроіць на хутары. 
Вам 
хацелася 
склікаць войска 
на згібеньне нашай зары. 
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Гэткай 
чорнай, 
ганебнай 
зброі 
ня ўздымалі йшчэ 
рукі дзён. 
Не стаптаць 
наша маладое, 
толькі ўзрошчанае 
жыцьцё! 
Не! 
Нацяты шляхі, 
як струны- 
дзень 
ідзе 
на 
ўсхон круты: 
бальшавік 
у гарады комуны 
непарушны 
вядзе 
маршрут. 
Нэрвы, 
цягліцы, 
твар 
і 
голас 
нам апалілі 
паходаў вятры. 
У-ух! 
як здорава 
Я б'ецца моладасьць 
узмахам 
дужых 
нястрымных 
крыл. 
У полі 
; пруцца да сонца руні, 
Карп 
ў зімавальніках ломіць лёд. 
Тысячы вольт 
у гарады кіруюць 
элекстрастанцыі 
на вокнах балот. 


асва аа 
ДЗЕНЬ ГНЕВУ 
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Дыхай 
дужасьцю дзён разгорнутых! 
Слухай 
пульс маладых вятроў-- 
у нашай краіны-- 
спа ўсіх аортах-- 
бродзіць 
наша 
густая 
кроў. 
Вы хацелі... 
-- Давайце зьлічым! 
Мы палічымся на судзе. 


Вырас 
гнеўны і навальнічны, 
непадкупны, суровы--- 


Грознай, залевай-- 

-- дзень гневу! 
Супроць наймітаў-- 

-- дзень нянавісьці! 
Ангельскаму леву-- 

-- дзень гневу! 
Сусьветнай крамніцы-- 

-- дзень нянавісьці! 
Правым і левым-- 

--- дзень гневу! 
Вадкай нэўтральнасьці 

-- дзень нянавісьці! 
Грознай залевай- 

-- дзень гневу! 
Супроць наймітаў-- 

-- дзень нянавісьці! 


Я 
ня веру, 
што словы згубяцца, 
Калі словы Вы 
ў крыві 
гулі. 
Маладая наша Рэспубліка, 
ты 
пакліч мяне 
і пашлі: 


ААА АШ А 
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Калі трэ“ будуць 


запявалы, 
кулямётчыкі 
і штыкі-- 
Маладога, але трывалага- 
ТЫ 
пакліч мяне 
1 пашлі. 


А пра гэтых-- 


на ўсякі выпадак 


Комэндант! 


праверце пасты. 


Вось яны! 


І мая асадка 


Я 


Пераростае ў гнеўны штых. 


Не хапіла, 


Б што піць і есьці 


вам давалі 


з савецкіх рук. 


Вы хацелі 


здрадай і песьняю 


ўсватаць 
кайзэру 


Вырас 


Беларусь! 


просты і навальнічны 


Рэволюцыі 


гнеўны дзень: 


-- Вы хацелі? 


-- Давайце зьлічым! 


Мы 


разьлічваемся на судзе. 


Дужасьць 


Мы сьпеўнаю сілай валодаем, 
уздымам імпэтнае пэўнасьці. 
Мы скончым напэўна мэлёдыі, 


У, 


што у гвалце вякоў недасьпеваны. 


Падзеі з архіўнай праваліны 
у словы ліюцца, нястрымныя, 
пра тых, што за нас сябраваліся 
з вяроўкаю ці з гільётынаю. 


Усё, што прыгонам растоплена, 
чаму узьняць пажару ня ручыла,-- 
мы уздымем вякамі затоптанае, 
жывое і няўміручае. 


Шляхі нашы сёньня натораны, 
пачатаю мірсьцяцца стужкаю, 
кадзе яшчэ ляды развораны, 

каб зерне да ладу пялюшкаваць. 


Мы сёньня зялёнымі трэлямі: 

з аквецістым потам упартасьці 
ідзём з малаткамі і кельнямі 

у спрэчцы ўчарайшага й заўтрага. 


І там, дзе аблада паноў была, 

з балот беларускіх да Сормава, 
мы пальцамі дзён сашрубоўваем 
сваю маладую гісторыю. 


Яшчэ галасы ня гучалі так, 

і дні гэтак не навальнічалі. 

Мы новых краін спавяшчальнікі, 
матросы і будаўнічыя. 


Мы ў бурах і громах радзіліся 
і самі маланкай ударылі: 
скарыліся далі і мілі ўсе 
магутнай хадзе пролетарыя. 


Мы працай багаты- -ня золатам, 
мы землямі дужы- ня зорамі, 
мы самыя большыя волаты 

на вогнішчах людзкай гісторыі. 


Справы, што вымагаюць разьліку 


Надвечар асыпаўся сад 
і вецер зямлю абгайсаў. / 
І горы за морам, 
і сонца за борам, 
і клёны ў далоні-- 
сьнягі на аблоні! 
Халадок, 
Маразок, 
Звонка! 
Зоры 
Праростаюць звонку. 


У Менску -- 
зіма на заставах. 


Халодна зіме і зямлі. З 
7 я пераглядаю справы, 
каб выпісаць ім разьлік. 


Бо йзноў 

валакуцца на пробу, 
з якойсьці дзесятай радні, -- 
дзьве добра знаёмых асобы 
і два кашчаватых кані. 


Асобы: 
зіма 
/ і 
няма. 
Прымова: 
былі 
ды 
сплылі. ! 
Іра 
рукі на шыі 
-- былі. 
1- 
вочы у вочы 
-- былі. 


вусны на вусны 
а -- былі. 
І --вочы і вусны былі.. 
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рукі апалі. 
- няма. 


вочы завялі. 


ўза 
вусны сказалі. 
-- няма! 

Г вочам і вуснам зіма. 
І ходзіць зіма па зямлі, 
і трызьніць зямлёю зіма, 
і гоніць у док караблі, 
ў шарон апранае палі, 
і ціха гаворыць -- 


былі, 
і глуха марочыць -- 
няма. 
Так блудзяць га 
; зіма 
і і 
няма, 
З прымовай -- 
былі 
ды 
сплылі. 


Пастукала ў дзьверы: 
-- Бывай. 


Кранулся шыб: 
-- Не страчай! 


Вярнулася зноў: 


-- Прыгадай. , 
Рванулася з сэрца: / 
-- Чакай! 
Ударыла з воч: 
х -- Выбачай! 


А з вуснаў сплыло: 


-- Не зважай! 
А з вуснаў халодна: 
-- Няхай! 
Так блудзяць 
зіма 
і Х 
. няма, 


Прыдумваюць слова -- 
К бывай. 
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Апрыкрае слова -- 
бывай. 


Зялёнае слова -- 
бывай. 


Найлепшае слова-- 
бывай! 


Калоціцца сэрца акраец: 


Такая... 
Такая.. 
ТАКАЯ... 
-- Такая 
лухта 
“называецца: 
-- каханьне. 


Так -- 


Пушкін калісьці 
кахаў Наталі, 

са змроком у жмуркі, 
схаваўшы аблічча. 
таксама кахалі, 
таксама жылі 

і так жа сьпявалі, 

і так жа цьвілі-- 
Пэтрарка з Лаурай 

і Дант з Бэатрыча 


Калі -- 


на Стралецкай 
замкаліся крамы 
пад сон старасьвецкі 
і вецер з Украйны, 
як звонкая вусьціш 
плыла з Беларусі-- , 
пад злым і няўцямным 
дэвізам каханьне-- 
зьяўляліся словы: 
пісаў Багдановіч, 
пісаў Багдановіч 
сонэты пра Авею. 


Прышло-- 


Да мяне 

ў васемнаццаць гадоў, 
на шлях па Траецкай, 
з вясновай пуцінай, 

І я на занятках, 


на формулах цыны, 

і я на вясьне, 

на блёкнотных руінах-- 
юнацкія сумы 

благіх алаўкоў, 

усе свае думы 

да гэтых радкоў-- 
аддаў Валянціне 

на лад старасьвецкі, 
За далі, за сіні, 

за шлях па Траецкай. 


“Самая горшая справа-- 
думкі заводзіць у тхлань. 
Самая горшая справа-- 

мусіш кахаць. 


Самая горшая справа- 
дзён пацярухаю быць. 
Самая горшая справа-- 
мучыцца і не забыць. 


Чорныя косы атласаў, 

рукі нязьдзейсьненых сноў-- 

бачу на кожным папасе, 
кожнай вясной. 


Кожнае гэта прыйсьце, 
: кліча сьпяваць ізноў, 
так, як сьпяваў калісьці, 
як у старым кіно. 


Што ж гэта за такое? . 
Што ж гэта за насланьнё? 


Пакоі былых супакояў 
мы разбуралі агнём. 


Рвіся картэчны граві 
над могільнікам жывых. 
Такую заспаную справу / 
штых прабіваць ня звык. 


Трэба пайсьці - усьміхнуцца, 
г сьмешным пакінуць боль. 
Моладзь у жоўтых буцах 
-- пойдзе гуляць у футбол. 
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Мужнасьць--стырно паверне, 
Мужнасьць- збудуе завод: 
Слухацьме з томаў Леніна 
аркушны крыгаход. 


Зьнішчыць тугу валатовак 
той, хто зьіначыў сьвет. 
Кляса-- 

дае пуцёўку. 
Быт-- 

разьляціцца ўшчэнт. 


Куды ж гэтак сьпяваць нам, 
як і даўнейшым часам? 
Куды ж мне гэтым альцікам, 
калі 
крочу і 
басам! 


Усіх мяшчанскіх прэзэнтаў, 
да рэшты скрышым рыф мы. 
Цягну у цэх поэзіі 

бэтон складанай рыфмы. 


Усіх, што загартованы, 
з эпохай аднагодкі, 
краіна прымацоўвае 
да творчай пяцігодкі. 


Мы-- 
будзем без дотацыі. 
Ўзяліся-- 
памагайма! 


Ёсьць мова агітацыі! 
і справа пропаганды. 


І гэта мусіць здарыцца, 
і гэта мусіць стацца: 
апранецца Баварыя 
вайною грамадзянскай. 


Узмахне рукой кастраваю 
у навальнічным ходзе! 


Час разьлічыцца з справамі, 
якія адыходзяць. 


ААА алася 


цц 


у 


манна 
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Яны заўсёды плакалі,. 
а мы ня ўмеем плакаць. 
Марозу й зорам-- 
дзякуем! 
Зіме і сьнегу-- 
дзякуй! 


Мы будзем без дотацыі! 
Узяліся-- 
памагайма! 
Ёсьць- 
мова агітацыі 


- 
справа пропаганды. 


Уладзімер Хадыка 


Над драпежнаю чарадою 


Як у навальніцу, 
У скронях гром. " 
Можа, гэта 

Я хворы крышку... 


Прыгадалася, як пад сталом 


Кошка лавіла мышку... 


Прыгадаліся рысы хаты, 


Кволай старэнькай бабкі. 


Стыне на вуснах 
Сьмех пузаты, 
Мары бягуць 

На пуховых лапках. 


З гэтай былі 

Я вырас неяк. 
Сталі іншымі-- 
Сны і пачуцьці. 

І далёкі ад хвіль- 
Зладзеяк, 


“ Болей ня прыду адчуць іх. 


Усё мінулае ў пэўным этапе: 


Перажыта і пройдзена. 


Палі, 


Хто ня змог 

За буравеем патрапіць, 

Г хто мкнуў-- 
Разбойнай, 
Разгойданай, 
Атручанай-- 

Хваляй. 


Не хачу- нідзе, ніколі!-- 
Назваць іх! 

Нам імёны іхныя 

Зусім ня дорагі. 
Зьнікнуць ім 

У агульным пракляцьці, 
І ў агульным слове: 


---Ворагі. 


Верш мой! ты на зямлі 
Расьцеш і марыш... 
Разьвеян попел 
Патрушчаных таямніц. 


Мы гоман вялі, 

Мой дарагі таварыш, 
Ад залацістых ніў, 
Ад срэбраных крыніц. 


А у суровасьць прышлі з табой,- 

Сьпеў узьнімаецца 

Адточанай зброяй-- 

Над зграяю 
Нахабна--расхлістанай, 

Над драпежнаю чарадою. 


Насуплена злая 

Немарасьць вей-- 

Праз нёмарасьць горда іду я, 
Каб разам з аматарамі 
Чорных падзей 

Пахаваць і песьню былую. 


Каб ні белай, 

Ні чорнай кошкаю-- 
Услаўленых стром 

Ня смуродзіла скруха 

Сьлінай зьвярынаю, 

Каб на дзікую заедзь-- 
З навальніцаю гром 

Апошнім ударам рынулі. 


І каб з роспачы белых крыг 
Сьмяяліся жылы 
Струн маіх. 


НАД ДРАПЕЖНАЮ ЧАРАДОЮ 


Бой пераможных рат 


Белы пушысты сьнег 
Лег на шурпаты брук. 
Жвавы настрой прабег, 
Кінуў глыбінны гук. 


Песьню, душа, заві, 
Словы гучэць прымусь! 
Жарам жывой крыві 
Мой барабаніць пульс. 


Бой пераможных рат 
Горды мой крок адчуў. 
Слаўны заняць пасад 
Ў рытміцы дзён хачу. 


Хай пераймаць запал 

Будзе нязграбны сказ, 

Хай сухавейны шал 

Сыпле пяском абраз, , 


Хай (на пусты канец)- 
Радаваць дым дасуж-- 
Сьмехам мой сьлед пратне 
Гонар грашовых душ,-- 


Хмараю злосьць схілю, 
Змыю з дарог смугу. 
Што аджыло--спалю, 
Што не пасяг--змагу. 


Слоты апошні хліп 
Цэдзяць бяроз гукі... 
Поля іржавы рып 
Вышлі сагнаць гудкі. 


Трубіць зару паход 

Ў мора агністых стром. 

.-. Новы дыміць завод, ; 
Высіцца новы дом... 
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Праца цяжкіх патуг 
Мае каштоўны плён. 
Слаўлю адзіны рух 
Да колектыўных дзён. 


Слаўлю я хорам зор 
Генія дзіўных зьмен. 
Дбайна вядзе дазор 
Гама жывых сырэн. 


Тварам зямлі прабег 


Клопат рабочых рук... 


Белы пушысты сьнег 
Лёг на каменны брук. 


Віктар Казлоўскі 


Абвяшчаю я свой прыгавор 


Ад Масквы да Узьдзейскіх сёл 
Я ўсе сьцежкі пяшком прайшоў. 


І цяпер я прыпомніў крыху, 
Што я меў на сваім шляху. 
Я апошні губляў свой лёс, 
Падбіраючы панскі прост. 


Я на карку сваім валок 
“Ярмо праз мільён валок. 


Нада мною ўзьнімаўся біч-- 
Гнаў няспынна мяне паніч. 
У зьнямозе я піць прасіў-- 
Мне атруту даваў панскі сын. 


Б 
ж ж 


І ў асеньні пажоўклы час 
Я паіншаму жыць пачаў. 


Я па сьвеце бадзяцца стаў... 
Не: адна прамільгнула вярста. 
Не адну я спаткаў бяду, 
Здабываючы шчасьця руду. 


Многа я сустракаў людзей, 
Што прайшлі буры грозных падзей. 


Многа чуў я пра жах вайны, 
Што ўзьнімалі на нас паны. 

Я тугу мо' каўшамі браў, 

Калі йшоў на вайну мой брат. 
Адыходзіў і панскі сын 
Супроць Вільгэльмскіх сіл. 


Брат на брата ішоў з нажом.. 
А паніч толькі піў ды жор, 


Ды хадзіў у прытон - шынок 
Афіцэрскіх кахаць жанок. 

А брат брата страляў і труціў. 
А паніч толькі вальс круціў. 


Ба 
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Над зямлёй 
Дыміўся сіні ліпень 
І прапах крывёй 
Увесь прасьцяг, 
Быццам тысячы 
Разьбітых скрыпак, 
Плакаў сьвет, 
Шкадуючы жыцьця. 


А жыцьцё, 

Суровае ў змаганьні, 
Сабе дбала 

Лепшую красу. 

І бацькі 

Прад краем прысягалі, 
Што сыном 

Свабоду прынясуць. 


І калі 

Ў паўстаньні дзён вялікіх 
Голавы зьляталі 

З дужых плеч, 

Па бацькох 

Спраўлялі мы памінкі, 
Мы братоў 

Праводзілі на сьмерць. 


Цягнікі 

Бягою ашалелай 
Па франтох 
Разносілі байцоў. 


І гармат 
Стальныя 
Жорлы 
Жэрлі 
Маладое, 
Бурнае 
жыцьцё. 
За жыцьцё, 
Што стрэльбы прагна жэрлі, 
за кроў, 
Што выпілі штыкі, 
Здабылі нам 
Фабрыкі і землі, 


начана наванай 
Т АТТ ААА ЭАР АТР ЧААЧрЧЭАЗАЗААААААЬАЦААААаааааў 


ВІКТАР КАЗЛОЎСКІ 


аа аа а За ан! А аа нны ааразнаараацнаазкара 


Сьвет красы 
Прыдбалі нам бацькі. 


А цяпер 

З-за чорных завугольляў, 
У тавэрнах, 

Брудных кабарэ, 
Прадаваць 

Хадзілі нашу волю 
Махляры 

З бярлог Пуанкарэ. 


І цяпер толькі я пачуў, 
Што разьлік аддаюць панічу. 


Гэта той! 
Гэта той паніч, 
Што ўзьнімаў нада мною біч. 


Гэта той! 
Гэта той панскі сын, 
Ад якога ўвесь сьвет галасіў. 


Я цяпер на ўвесь сьвет крычу, 
Што адпомсьціць хачу панічу. 


інжынерам пасьля з-за мяжы 
Ты прыехаў, паніч, да нас жыць. 


Ты па нашым хадзіў краі 
І за пазухай камень таіў. 


Ты чакаў чорны змрок, каб ізноў 
З чашы здрадніцкай піць нашу кроў. 


Што табеі-- 
Не баліць душа 


За краіну машын і шахт, 


За краіну вялікіх бур, 
За Магніта і Днепра-буд. 


Ты хацеў расстраляць зару, 
Адабраць волю з нашых рук. 


За крывавыя франкі, кат, 
Ты сястру прадаваў на гвалт. 


Думаў, будзеш ізноў глядзець, 
Як братоў павядуць на сьмерць. 


аваананаананнннннанананаанааанааааа а ааснанасввваыаабааанассннаасннаснанны 
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а 


“Думаў--прыдуць паны з тых краін 
Зрабіць з краю красы - край руін. 
Думаў- будуць прапэлеры ў рытм 
Распыляць па-над краем іпрыт. 


І натоўп адзічэлых людзей 
Будзе з роспаччу бегчы дзесь. 


Будуць плакаць і пухнуць, і тлець, 
Рагатаць, сустракаючы сьмерць. 


І быццам пажоўклы, ліст 
Будуць трупы ляжаць па зямлі. 


Гэта“мы прыгатуем для тых, 
Хто на нас узьнімае штых. 


Буду я да апошніх сіл 
Ваяваць за краіну красы. 

Я ў рэспублікі слова прашу-- 
Абвясьціць хачу свой прысуд. 


Вось такую ліхую брыду 
На сьмерць я сам павяду. 


Буду слухаць я дзікі крык, 
Калі грудзі праніжа штык. 


Закапаю я гэты труп 
Не пад музыку стройную труб, 


А пад ворагаў дзікі плач, 
Што ішлі для нас ямы капаць. 


А калі яны з дзікасьцью зноў 
Выйдуць край мой глуміць вайной,-- 


Пакуль дзень мой яшчэ ня зьмерк, 
Я зары не аддам на зьдзек. аа 


І 


Мне жыцьцё загубіць не шкада, / 
Толькі волі на гвалт не аддам. 


Буду я да апошніх сіл 
Ваяваць за краіну красы. 


А калі я ў змаганьні памру, 
Будзе сын вартаваць зару. 


Над магілаю стане мой сын, 
Пра ліхія раскажа часы. 
Комунары з пахмурным чалом у 


з, 


Скінуць шапкі ў пашану з галоў. 


ВІКТАР КАЗЛОЎСКІ 


Цымбалісты жалобаю струн 
Прапяе пра гэрояў комун. 

І жарства на маіх грудзёх 
Узгадае другое жыцьцё. 

І сьмяротную кроў нашу з трун 
Будзе піць серабрыстая рунь. 

І вось там, дзе жыцьцё я складу, 
Будуць плавіць мо' домны руду. 
І вось там, між балот ці ў. стэпу, 
Затрымціць электрычны пульс. 

Ад Чанша да. Брытанскіх сталіц 
Лістапад звонам зор празьвініць. 


Ад Масквы да Панамскіх сяліб 
Будзе новы грымець Турксіб. 


3. Бядуля 


Таварыш Мінкін 


1. Дзьве памылкі 


Ноч марозная напружаная і гулкая. Пад ёютуліцца сівізна і шэ- 
рань. Над квадратамі дамоў разгортваецца сінявасьць. 

Зьвініць шкло працяглым басавым водгукам: гудкоў. 

... Каб не спазьніцца... 

На ўскраінах шырацца і высяцца аграмадзіны-муры. Над іхнімі 
высачэзнымі вежамі трубамі кучаравіцца рыжы дым. . 

Дробяцца гукі ля чуткіх вакон. 


... На зьмену! 
ж 


ж зе. 


Дрыўляны асабняк з вялікімі вокнамі абкружаны садам. Яблыні 
і грушы ў белым пуху зімы. На дрэвах цяпер толькі два колеры-- 
чорны і белы. Вялізныя шыбы ў тонка-ільдзяных гафтах: нявідочныя 
жывёліны, птушкі, расьліны. На іх--месячныя кроплі-іскры. 

У былых гаспадарскіх пакоях і пакойчыках жывуць людзі з тых" 
(паводле азначэньня ранейшага гаспадара). Адзіночкі студэнты і дзьве 
працоўныя сям'і занялі залю, сталоўку, габінэт... Выціснулі ,яго“. Ён 
астаўся ў ранейшай спальні. Можа і зусім вызвалілі-б ад ,яго“ гэты 
асабняк, але ў сына-спэца знашліся там-сям свае людзі... 

Бацьку за пяцьдзесят год. Пры людзях удзень яму ня больш 
сарака: падголены, ружовы, робленая акторская вясёласьць. Цяпер 
уночы вызначаюцца пад вачыма мяшкі, змаршчыны каля губ, рот ад- 
чынены, і абломкі залатых зубоў зацягнуты мутнаватым налётам сьлізі. 
Тут можна даць яму шэсьцьдзесят год. Праз сон лянівы, прыпухлы 
твар ледзь прыкметна абвастраецца. Губы сьціскаюцца. Ня відаць 
абломкаў залатых зубоў. Ноздрамі ловіць паветра. Прытоеная энэр- 
гія лезе наверх. Ён напружвае сківіцы да хрусту. Валасатыя рукі вы- 
сунуліся з-пад старой атласнай коўдры. Далоні--ў кулакі. Злосьць 
і імпэт. Зараз ірванецца, як раздражнены зьвер у клетцы, урэпіцца 
зубамі ў жалезныя прэнты... 

Крэхча, расплюшчвае вочы, шэрыя шкелкі, і паднімаецца з ложку. 

Шыбы дрыжаць ад фабрычных гудкоў... 

Хутка апранаецца, сьпешка. Калоша штаноў вывернута- злуецца. 
Шкарпетка пад ложкам--бармоча лаянку. Бягом на кухню. 

На другім ложку пад такой-жа атласнай коўдрай з'фрэнзьлямі 
сьпіць жонка. Хударлявы твар. Чорныя валасы над выпуклым лобам. 
Грэцкі нос. На твары выраз пакрыўджанай каралевы. Захаваная надзея. 


Яна праз сон адчувае, што другі ложак пусты. Мя чуваць роўна- 
мернага дыханьня мужа. Павальнела ў пакоі. У неспакоі, нэрвова 
пераварочваецца на другі бок. 

У гэты час у агульнай кухні ён апырсквае твар і рукі халоднай 
вадой з-пад крану. У шэрых вачох гарачы блеск. У рухах-- нецяр- 
плівасьць і пасьпешнасьць. 

На аграмадным кухонным стале--два прымусы, талеркі, міскі, 
шклянкі. Ён выціраецца ручніком, старанна трэ дачырвана твар, 
глядзіць на стол--і нібы нічога ня бачыць, альбо бачыць на голай 
сьцяне ім самім прыдуманы прастор. Вочы лунаюць за рэчамі на. 
стале, праз пустую сьцяну недзе далёка-далёка, У іх гнеўны блеск, 
прагнасьць, рашучасьць і няпрытомная ўзбуджанасьць. 

Нешта сам з сабою гаворыць. Перамешка басу з тонкімі хрып- 
камі Гукі з горла вырываюцца ненатуральныя, як бы з сапсутага гра- 
мафона. 

-- Хутчэй, хутчэй, каб не спазьніцца! 

У Ён маладзее ў твары. Ружовыя шчокі. Махае валасатымі рукамі. 
На адным з пульхных падагрычных пальцаў масыўны пярсьцёнак 
з рубінам. Граюць крывавыя іскры. 

-- Му і задам, калі хто спозьніцца! У той жа дзень выкіну! Лю- 
блю парадак! Парадак! 

Жудасьць у голасе. Над ноткамі суму і роспачы--гнеў і пагроза. 
Вочы расшыраны. У зрэнках востры блеск. : 

-- Гультаі! Быдла! Так прыцісну, аж сок з вас пацячэ! 

Вярнуўся ў спальню. Апрануў піджак, аблезлае старае футра, 
зашмальцаваную каракулевую шапку. 

-- Кашнэ дзе падзелася? Я горла прастужу! 

Туты і сюды ўюном па спальні. Усхапілася жонка. Села ў ложку. 
Касьцістай далоньню працерла вочы. 

-- Што? Га? Куды ты? 

Спалохалася. Сьлёзы ў чорных вачох, у надломаным голасе. 

-- Макс... Макс... Што з табою? Апамятайся... Сорам перад лю- 
дзьмі. Пачуюць... 

У аднэй кашулі падскочыла да дзьвярэй. Замкнула. Выняла 
ключ. 

. 77 Ты забываеш, што ўжо дзесяць год, як ,яны“ фабрыку за- 
бралі... Зноў нэрвы трэба лячыць. Мэлянхолік.. Зноў, як ў мінулым 
годзе, у дом для вар'ятаў пападзеш... 

Лямантуе над ім, упрашвае сесьці. 

У Макса пацее лоб. 

--. Ах, калісьці... калісьці... : 

Губы мармычуць самі сабою. Вочы шэрыя патухлі. Рукі і ўся 
напружанасьць аслаблі. Толькі рубін блішчыць на пярсьцёнку раней. 
шым блескам. 

-- Ах, калісьці, калісьці... 


-» 


шаааанцаааацааааааааа аа 
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Абломкі залатых зубоў ня блішчаць. 

Жонка распранае яго. Даецца, як малое дзіця. Укладвае на 
ложку, пільна ўкутвае ў старую коўдру, нібы мумію. 

г Макс, дзе тэрмомэтр? 

-- У шуфлядзіку--адказвае ён голасам чалавека, які толькі што 
з даху зваліўся. і 

А за тонкаю сьцёнкаю два рабфакаўцы. Там усё чуваць. Яны 
ледзь стрымліваюцца, каб не расьсьмяяцца. 

Часта па начох чуюць яны такія монолёгі гаспадароў". 


Саламон прачнуўся. 

Каб не разбудзіць дзяцей электрычным сьвятлом, ён апрануўся 
папацёмку. З чаравікамі ў руцэ, у адных шкарпэтках, каб шуму не 
рабіць, вышаў у кухню, соўваўся каля вялікай печы. У кухні зась- 
вяціў электрычнасьць. Выняў гадзіньнік з кішэні. Тры хвіліны на 
трэцюю. 

Абуўся ў сьвятле, запаліў прымус. Пад гуд прымусу памыўся. 

Кожная хвіліна мела ў яго сваё строгае прызначэньне: да паловы 
трэцяй выпіць гарбаты, адзець чорную ,кажанку“, памятку грамадзян- 
скай вайны, замкнуць дзьверы ,сваім“ ключам і пайсьці. Да трох 
трэба пасьпець на завод. 

Так па два разы ў кожную пяцідзёнку. 

Пакуль закіпіць вада ў бляшаным імбрычку, працягнецца дзесяць 
хвілін. Гэты ,вольны“ час ён заўсёды дзяліў на дзьве часткі--пяць 
хвілін на агляд сям“: зноў вобмацкам каля печы ўваходзіў у спальню, 
насунуўшы раней галёшы на чаравікі, каб ціха ступаць. Абмацваў 
асьцярожна ложкі дзяцей, ухутваў іх коўдрачкамі. Другія пяць хві” 
лін--на падрыхтоўку ежы да гарбаты. Потым--само ,чаяпіцьцё“. 

Усё гэта Саламон любіў рабіць бяз сьпешкі. Прыемна часам піць 
гарбату без ,сямейнага" шуму. Чулая цішыня левіць кожны рух. Па. 
стаўленая асьцярожнаю рукою талерка ўсё-ж шэргае, шклянка ледзь: 
ледзь зьвініць, нібы пчала крыльлем. 

На гэты раз яшчэ пры гарбаце Саламон успомніў музыку, якую 
чуў тры дні таму назад у клюбе. Прадумваў мэлёдыю--вельмі добра 
выходзіць. Засьпяваў у гелас, калі ўжо вышаў на двор. 

-- Вечна гаспадар фортку запірае звечара! 

Зазлаваўся. 

-- Завёў чараду курэй і дрыжыць за сваё дабро! 

Жыў у прыватным доме. 

Часта, калі позна ўночы вяртаўся з пасяджэньня ячэйкі, або 
з клюбу, прыходзілася доўга стукаць, пакуль хто адчыніць. 

Высунуўся на вуліцу і пайшоў павольным крокам, каб змораным 
вя прысьці на хлебазавод. 


Пасьля ранейшых гудкоў пацішэла, 
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Мароз скрыпіць пад нагамі. А ноч сіняя-сіняя, з сіваю шэраденю 
на дротах, над вуліцамі... 

Саламон высьвістваў мэлёдыю. Ішоў у тахт пад свой уласны 
марш. 

. Так прыгожа змрочная сінь зімовай ночы.. 

Горад разгортваецца перад Саламонам у сьцежнай дрымоце. 
Нідзе ні душы... 

. Трохі прыкра. ; 

Нясьвіствае і думае ў адзін і той самы час: 

- Трэба б было паправіць тратувар на гэтай вуліцы. Новы мост.. 
Толькі што гаварыць аб гэтым пачынаюць... 

Глядзіць на старую драўляную хатку гаспадарчым вокам. 

. Даўно скінуць пара--новы каменны дом... Мне, члену гарса- 
вету, трэба на адным з пасяджэньняў сказаць. 

Заняўкаў жаласьліва адзінокі кот. Няпрыемна. Кот туліцца да ног, 
мурлыча. 

ЗА вось новы пасёлак. 

Некалькі зграбных карпусоў ужо скончаны. Тут жывуць рабо- 
чыя. Ад вакон--цёплы прытул. У некаторых вокнах мігаціцца пры- 
жмуранае сьвятло. Пасмы сьвятла заблудзіліся на асьнежиым пляцы. 
Саламон на хаду туды ўглядваецца. ў 

. Цяплей, весялей... 

Корпусы лезуць угару, разыходзяцца ўшыркі. Вось два няскон- 
чаныя будынкі. Праз сетку асьнежанага рыштаваньня цямнеюць 
сур'ёзным зрокам прабоіны вакон. Сінія цені. 

. Закіпіць тут праца вясною.. Эх... На будучую зіму і я тут 
буду мець кватэру. Цяпершняя--цесная, халодная. А як напаліш, 
чадна і душна. Жонка спакою не дае... 

Саламон паморшчыўся. 

Праз некалькі хвілін дайшоў да заводу. Увайшоў. Зьняў вопратку 
ў разьдзявальні каля ваннай. Зьдзівіўся, што яго шафа занята. За- 
няў іншае месца. Памыўся. Надзеў белую вопратку. Прывычным кро- 
кам да сваіх пячэй. 

Сьветла. Цёпла. Чыста. Пах печаных булак. Прыемнасьць расплы- 
лася па твары. Пасьля марозу і цёплага душу ў ваннай лёгкая па- 
латняная вопратка, цяплыня і сьвятло напамінаюць прытульнасьць ку- 
рорту. 

Раптам--зьдзіўленьне ў вачох. Сухарлявая фігура---знак пытаньня: 

. Што за ліха? х 

Юзік тупаецца тут, бялявы Юзік. У яго валасы, бровы, вусы-- 
нібы. вечна мукою апыленыя. Ніколі пыл ня сьцірае. 

Саламон зьбянтэжыўся. 

. Чаму ж гэта мне раней не сказалі, што Юзік будзе на маім 
месцы? з 
Злосьць на фабзаўком, на дырэктара: 
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... Што тут здарылася? 

А Юзік? 

Спачатку зусім не заўважыў. А як угледзеў Саламона, дык у сьвет- 
лых вачох запалілася зьдзіўленьне і неспакой. 

--. Няўжо-ж цябе адтуль назад неаплачанай пасылкай прыслалі? 

Ноткі трывогі ў голасе. 

-- Як прыслалі? Ах ты, ліха! - 

Саламон ляснуў сябе абедзьвюма рукамі па бакох. Выставіў на 
Юзіка малажавы, востры твар з чорнымі падстрыжанымі вусікамі. 
Крыкнуў нарасьпеў у сьмешнай роспачы; 

-- Гэта-ж я за-бы-ы-ыўся! 

Абодвы зарагаталі гучным сакавітым сьмехам--з поўных грудзей. 

Прышлі рабочыя з іншых аддзелаў. 

-- Наш вылучэнец вярнуўся! 

У Саламона такі выгляд, нібы яго цапнулі пры злаўчынку. 

-- Ня жартачкі, столькі часу з вамі працаваў... 

--.- Прыходзь да нас часта, таварыш інспэктар! 

-- Ня смачна на новай працы?--запытаўся Юзік. 

Саламон трохі паморшчыўся: 

-- Ня звычна... 

--Ну, ну, ты моцна трымай сьцяг нашага заводу ў установе! 
Як прыдзеш у клюб, падрабязна раскажаш, як і што. А пакуль што 
марш! 

Глядзі толькі бюракратаў трохі пачысьць. Марш, каб рані- 
цой на службу не спазьніцца! 

Па дарозе дамоў Саламон у першы раз за ўсе гады пашкада- 
ваў, што жонку не разбудзіў. Яна ж бы яму напомніла, што ён ужо 
ня пекар, а фінінспэктар... 


2. Сваяк і нагайка 


Саламон быў рад, што жонка ня чула, як ён вярнуўся. 

.. Спакойны ў яе сон. Ня тое што ў мяне... 

З малых год ён прывык спаць удзёнь, а ўночы працаваць. Да 
рэвалюцыі 1917 году рэдка калі бачыў дзень. Дні для яго тады не 
існавалі. Яны здаваліся чужымі, нясвойскімі. Дзённы тлум, сонечнае 
сьвятло былі для яго недасяжнай марай. Калі часам ахвяроўваў дзённы 
сон на прагулку, дык, змораны ад начной працы, швэндаўся дры- 
мотны і ня ведаў, што з сабою рабіць... Вочы сплюшчваліся самі са- 
бою, вейкі здаваліся пудовымі гірамі. Ён грэўся на сонцы дзе-колечы 
на лаўцы каля-местачковай хаты і праз'дрымоту бачыў, як развозяць 
і разносяць з ,яго“ пякарні тавар: булкі, абаранкі, хлеб. 

За тое ўночы ён жыў. Разам з ім жылі накаленыя печы, мяшкі 
з мукою, вялізарныя дзежы з рошчынаю, груды цеста і рознага га- 
тунку печавы на бляхах, дошках і падлозе. Уночы Саламон спрытна 
рухаўся, напружваўся. : 
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З дванаццаці год яго, сірату, прыняў у пякарню багаты сваяк. 
З таго самага часу ён атрымліваў шмат зубатычын ад гаспадара- 
сваяка, ад майстроў і ад старэйшых людзей наогул. Білі хлопчыка за 
ўсё, што толькі прыходзіла на думку: кошыкі з булкамі не разьне- 
сены па крамах, у адзін і той самы час мука, ня высыпана з мяшкоў, 
дроў не наношана на суткі, піва і папяросы майстром упору не 
дастаўлены, ён не паслухмяны. За розныя злаўчынкі старэйшых даста- 
валася таксама яму. Проста не пасьпявалі біць... На. лобе ў яго 
яшчэ па сягоньняшні дзець застаўся шрам ад лапаты, якой майстар 
спрабаваў цьвёрдасьць яго чэрапу. Саламон стараўся цяпер заснуць, 
бо ў восем гадзін раніцою трэба ўстаць, каб пасьпець роўна ў дзе- 
вяць на новую няпрывычную для яго працу ў Акрфінаддзеле. 

Думкі аб старых гадох лезьлі ў галаву і не давалі заснуць... 
Глядзіць на вакно каля ложку, на марозныя ўзоры... 


е 


--- Шлёмка! Шлёмка! Чаго“ дрыхнеш? 


Не пасьпеў Шлёмка прачухацца, як нешта цьвёрдае, як малаток, 
гуркнулася аб яго сьпіну: кулак майстра. 

Шлёмка ўскочыў з мяшка, на якім звычайна спаў. 

Ён заўсёды стараўся ў такіх выпадках ня плакаць. Майстар 
толькі за адно гэта хваліў Шлёмку, бо вельмі сьлёз ня любіў... Ня 
плакаць пры біцьці была адзінай гордасьцю Шлёмкі.' Ён сьціскваўся 
ў камок і маўчаў... 

-- Зьбегай да Мэндаля ў краму і прынясі папярос! 

Хлопчык працёр вочы і жвава выскачыў на двор. Пры гэтым 
успомніў, што ў іншых прадпрыемствах мястэчка адбываецца заба- 
стоўка. Яго гаспадар-сваяк, у каго ён жыў і харчаваўся, ня выпускаў 
яго, Шлёмку, гуляць, сачыў за ім. Часта не выпускаў хлёпчыка 
з пякарні, каб'не пабег да ,бунтаўшчыкоў-... 

Нешта нязвычайнае ўгледзіў Шлёмка на местачковай вуліцы: 
гарцуюць коньнікі з нагайкамі ў руках... 

Пасьля ўжо ён даведаўся, што гэта казакі, якія прыехалі ўночы 
на ,ўсьмірэньне" местачковых ,бунтаўшчыкоў" з скуранога заводу, 
лесапілкі і на задушэньне ,бунтаў“ па вакольных маёнтках і вёсках: 

Казакі гікалі. сьвісталі, сьпявалі, імчаліся галёпам па вуліцах 
і закавулках. Коньнікі і коні былі разгарачаныя, імпэтныя. 

У мястэчку- сполах. Рэдка дзе пабачыш местачкоўца. Мабыць,» 
з тых, якія, як і Шлёмка, ня ведалі, што робіцца на вуліцы... 

Шлёмка ўвесь абелены мукою. Трэцца каля сьцен, каб хутчэй 
папасьці ў краму Мэндаля. Страшна... Але яшчэ страшней ня пры- 
несьці папярос майстру... 

Не агледзеўся, як нешта сьвіснула над яго галавою і агнём 
апякло карак... 

Казацкая нагайка, 
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Аднак ускочыў у краму і купіў пачку папярос. Толькі ў пякарні 
агледзеўся, што ўвесь абліты крывёю... 

-- Казак пасьвяціў?- запытаўся майстар.-- Горш бывае. Табе 
яшчэ пашанцавала... Некалькі забастоўшчыкаў на сьмерць забіты 
нагайкамі. 

У пякарню зьявіўся рыжабароды гаспадар--рэб Ёша. Вочы блі- 
шчаць ад затоенай радасьці. 

--. Хлопцы!--у яго ўрачысты голас.--Нам пашанцавала! Казацкі 
сотнік загадаў пякчы белыя пірагі для казакаў. Глядзеце ў мяне- 
старайцеся! Выпечка павінна быць добрая... Дам на піва! 

У пякарні два майстры і насаты Шмуйла, таксама сваяк 
гаспадара. А ч 

Шлёмка, хоць яму баліць шыя ад нагайкі, аднак прыглядаецца 
да ўсіх. На твары Шмуйлы няшчыры выраз радасьці ад слоў гаспа- 
дара. Хлопчык гэта адразу пазнаў. Майстры спакойныя. 

--- Добра--кажа старшы майстар пасьля кароткай урачыстай 
спынкі,- пастараемся! З прычыны прыходу казакаў пашанцавала ня 
толькі гаспадару- пашанцавала і Шлёмку... 

-- Ну?!--дзівіцца гаспадар.--Ён зухаваты хлопец! 

Шлёмка сьцяў зубы. Майстар сьмяяўся. Агідны ў яго сьмех,-- 
бязьлітасны, зьвярыны. Доўгія, завостраныя зубы блішчаць пажоўклым 
водсьветам. Ён заўсёды стараецца ўгадзіць гаспадару за лішнія траячкі, 

-- Так. Зухаваты... Яго толькі адзін раз казак нагайкай сьвіснуў. 

Гаспадар гмыкнуў, пацерабіў рыжую бараду і глыбокадумна 
заўважыў: 

-- Магло быць і горш. Пастарайцеся! Ужо я вас не забуду! 

Вышаў. 

Старанна ўзяліся за працу. Пірагі павінны быць добрыя... 

Карак Шлёмкі рассечаны нагайкай. Ён ня можа павярнуць гала. 
вою. Яму цяжка працаваць. 

Пірагі для казакаў ужо сядзелі ў печах, калі старшы майстар 
зьвярнуўся ўночы да Шлёмкі: 

-- Ты глядзі ў мяне! Роўна ў тры гадзіны вымеш пірагі. Глядзі 
толькі на гадзіньнік! Я пайду спаць. 

-- Добра! А 

Хлопчык зірнуў на гадзіньнік, было пяць хвілін пасьля дзьвюх. 

Строга і роўна тукаў вялікі насьценны гадзіньнік у пякарні. 
Марудна пасоўваўся па белым цыфарбляце чорны мінутны паказаль- 
нік. У апошнія часы часта прыходзілася Шлёмку выконваць такія 
даручэньні майстра--вымаць печава з печаў. Такі »гонар“ ён меў 
толькі пасьля двух год працы. Гадзіньнік добра знаёмы. На памяць 
ведае ўсе сьляды мух на цыфарбляце. Часта дзеля вялікага стараньня 
не адрываў вачэй ад сталёвых вусоў гадзіньніка. Заўважваў іхняе 
ледзь прыкметнае пасоўваньне, лавіў вухам кожны хрып гадзіньніка. 
Заўсёды добрасумленна, хвіліна ў хвіліну, вымаў ,тавар“ з печы. 
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Глядзіць Шлёмка на гадзіньнік і галавою павярнуць ня можа. 
Баліць карак ад нагайкі. Калі трэба паглядзець у бок, ён увесь пава- 
рочваецца, нібы на яго галаве келіх з дарагім пітвом. Сьцяў зубы, 
і сьлёзы на вачох выступілі... Нешта ўнутры закіпела. Ня гледзячы 
гна боль, зьявілася ў руках новая сіла. Калі гадзіньнік паказаў палову 
трэцяй, Шлёмка завінуўся і выняў пірагі з печаў. 

-- Гэта за нагайку!- сказаў ён у голас.--Ліха іх ня возьме, калі 
на поўгадзіны раней! Можа хоць на жываты казакі захварэюць... 

Нецярпліва чакаў Шлёмка, што з гэтага будзе. Нават пра боль 
трохі забыўся. 

Гісторыя пачалася ўдзень. Прыбег казацкі сотнік. Нарабіў крыку, 
што сырым цестам, гаспадар хоча іх карміць. Зьбянтэжаны рыжы 
рэб Ёша зьвярнуўся да майстра. Майстар--да Шлёмкі... 

»Сваяк" Шлёмкі, яго гаспадар, зьняў шапку і зьвярнуўся да 
казацкага сотніка з вялікай просьбаю: 

-- Пане начальнік! Ваша высокаблагародзьдзе, адлупцуйце яго: 
Гэта ён-вінават! 

І паказаў рукою на Шлёмку. 

Хлопчык да таго спалохаўся, што ня мог крануцца з месца, ня 
мог нават войкнуць. 

Пасьля такой шчыра-патрыотычнай просьбы сотнік зірнуў на 
гаспадара пякарні лагодным вокам. 

--. Добра!--сказаў ён.- Вось гэта мне падабаецца! Так і трэба! 
Малайчына гаспадар! Відаць, ты--наш чалавек! Прышлю зараз двух 
казакаў. Яны выканаюць тваю просьбу. 

Гаспадар запёр Шлёмку ў каморцы, каб ня ўцёк да прыходу 
казакаў... Ад вялікага сполаху хлопчык не супраціўляўся. Страх у яго 
мінуў толькі ў каморцы, калі астаўся сам-на-сам. 

-- І чаго я сполахаўся?--сароміў ён самога сябе.---Каб ты запра- 
паў, мой сваяк, разам з тваімі пірагамі і казакамі! 

У гэту хвіліну яму здавалася, што ён надзвычайна моцны 
і сьмелы. Ня доўга думаючы, выбіў вакно, выскачыў у агарод 
і наўцёкі. 

Бяжыць па капусьце, па буракох, па бульбе, зямлі пад сабою 
ня чуе. Не адварочваецца назад. Куды?--сам ня ведае... Зямля пахне 
цёплым белым хлебам... 

Трэба шукаць забастоўшчыкаў... . 


Многіх пакалечылі, зьвязалі па руках і кудысь пагналі. Некатов- 
рыя тут хаваюцца. 

Хацеў цяпер хоць аднаго з іх сустрэць, каб сказаць яму ўголас: 

-- У такой справе, як забастоўка, няма сваякоў.. Я праклінаю 


гаспадара-эксплёататара, ці ён сваяк, ці нават родны банька! Мне 
ўсяго чатырнаццаць гадоў... Я... 


ААА ААА 
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Бяжыць Шлёмка па палёх да ельніка. А калі трэба павярнуць 
галаву ў бок, ён увесь паварочваецца: баліць карак ад казацкай 
нагайкі... 


х- Саламон! што ты так крычыш? 

Жонка будзіць... 

-- Уставай! Хутка восем. Табе ж у дзевяць на службу. Табе 
нешта прысьнілася? 


3. Вы хочаце адразу, тав. Мінкін... 


У першыя дні новай працы Саламона суседзі па кватэры сустра- 
калі яго зкплівым віншаваньнем, з усьмешкамі. Затоеную зайздрасьць 
яны маскавалі анэкдотамі аб вылучэнцах... 

Па рознаму моршчыліся твары, рознастайныя выразы былі 
ў іхніх вачох пры сустрэчы з Саламонам. Ён адмахваўся ад іх, як ад 
надакучлівых мух. Злаваўся на жонку: 

--. Навошта аб гэтым раструбіх' на ўсю вуліцу? Маеш ад гэтага 
прыемнасьць... Мяшчанка! 

-- Гэта ж не сакрэт, я думаю. 

Яна аглядала яго так, нібы першы раз угледзела. 

-- Ад розных тваіх папер і кніжак кішэні адтапырыліся, як 
торбы, брыдка... Купіў-бы портфэль... 

-- Перастань! Ня лезь глупствам! Расказала ўсім суседкам. 
Падумаеш, ёсьць чым ганарыцца! 

З няпрыемным адчуваньнем Саламон пашоў на працу. 

Яго намесьнік, чалавек з вышэйшай асьветай, замест тав. Мін- 
кін“ пачаў яго называць Саламонам Якаўлевічам“. Ніколі ў жыцьці 
да яго так не зьвярталіся. Гэта яму няпрыемна, як гутарка жонкі 
пра портфэль... 

Намесьнік выгаварваў , Саламон Якаўлевіч“ спэцыяльным гола- 
сам, прыдушаным і напружаным. Трос русаю бародкай, блішчэў 
шкелкамі акуляраў. Блескам акуляраў засланяўся сьмяшок у вачох... 
За дзень працы нямала часу выходзіла ў яго на паўтарэньне ,Сала- 
мон Якаўлевіч“. Як бы практыкаваўся спэцыяльна ў вымове гэтых 
слоў, шліфаваў імі, нібы бруском, свой язык... 

Саламон кожны раз адчуваў сябе нядобра. 

..Бюрократам, панком хочуць мяне зрабіць. Насьміхаюцца... 

Кожны раз сахарынная ўважлівасьць намесьніка аплятала яго 
млявасьцю, нясьмеласьцю. Мускулы і воля мякчэлі, думкі зацягваліся 
нейкім туманам. Заўсёды ён прывык да ,ты“, ня любіў царамоній. На 
фронце ня быў ні палахлівым, ні конфузьлівым, а тут--конфузіцца... 

.--- Саламон Якаўлевіч! 

-- Саламон Якаўлевіч. 

-- Саламон: Якаўлевіч... 
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З усіх бакоў. 

Ён уздрыгваў. Нарэшце ня выцерпеў і зьвярнуўся да намесьніка: 

-- Таварыш Гарбулёў! Папрашу вас называць мяне проста 
»тав. Мінкін“. Ня прывык да такіх далік1ітэсаў... 

Было нешта такое ў яго тоне, ад чаго Гарбулёў пабляднеў, 
нячутна скрыгануў зубамі і працадзіў: 

-- Хорошо“. 

Пасьля гэтага Саламон заўважыў, як Гарбулёў ходзіць ад стала 
да стала і нешта нашэптвае працаўніком. а 

Такія абставіны прымусілі Саламона быць пастаянна настаро- 
жаным і наглядальным. У некаторых у вачох Саламон заўважыў 
кплівасьць і тую самую ўсьмешку, як у суседзяў пры віншаваньні 
яго годнасьцю інспэктара. х 

“«Лягчэй заваёўваць варожую позыцыю на фронце, чымся гэты 
папяровы фронт,--думаў ён.--Але вазьму гэты фронт, што-б тут 
ні было! 

Магчымасьць новага гатунку змаганьня надавала яму бадзёрасьці. 

Гарбулёў замкнуўся ў самым сябе. Падносіў на падпісваньне 
Саламону разныя акты і пратаколы. 

-- Таварыш Гарбулёў. Вы мне раней, чым я падпішу, растлу- 
мачце, у чым справа! 


-- Доўга гаварыць... А тут новыя справы наступаюць. Няма калі. 


З гэтымі тлумачэньнямі ў іх адбываліся пастаянныя непаразу- 
меньні. Кожны раз Саламону прыходзілася дабівацца іх з вялікай 
настойлівасьцю. З паўслова Гарбулёва, выцягнутага нібы абцугамі, ён 
стараўся ўлоўліваць галоўны сэнс розных спраў. І кожны раз да 
падпісваньня Саламон устаўляў свае папраўкі. і гэта ня гледзячы на 
тое, што Гарбулёў стараўся, як найменш тлумачыць, а вымушаныя 
тлумачэньні даваць так, каб ,начальнік" не зразумеў... 

Саламон вельмі добра разумеў мэту такой ,пэдагогіі“, але адно- 
сіўся настарожана і цярпліва, чакаў што будзе далей. Такія фокусы 
пачалі яго інтрыгаваць і цікавіць самі па сабе. 

А па розных пакоях, па ўсіх сталох скрыпелі пер“. Інспэктары 
дзелаводы, дзелаводкі, агенты, рэгістратары, машыністкі, сакратары - 
вялікая сям'я ў сто чалавек- нахіляліся над паперай, над кнігамі 
кніжачкамі, блянкамі і выседжвалі, выстуквалі, выскрыпвалі лічбы 
і тэксты, тэксты і лічбы... Над пісанінай горбіліся вострыя і круглыя 
плечы, былі нацэлены ручкі і насы, сьляпіліся вочы. Рознакаляровым 
атрамантам гафтаваліся і вышываліся на паперы рэзолюцыі, паста- 
новы, падлічэньні, падагульненьні. Вырасталі лічбы Ў, калёны, у клеткі, 
у розныя фігуры. 

Па ўсіх пакоях зьбіраліся кучы спраў, падшытых пратаколаў, 
кніг і кніжак. Усё гэта ляжала гарамі ў шафах, у араЎцЫЯ пакоі, як 
у бібліотэцы. 


ААА аа 
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За тонкай перагародкай з з фанэры стукалі пішучыя машынкі. 

Рознастайнага выгляду і стану людзі прыходзілі і выходзілі. Ста- 
навіліся ў чаргу. Хто стрымліваўся, хто клапатліва гаварыў, тлумачыў, 
крычаў, хто спрачаўся, хто літасьці прасіў. Падобныя адны дз адных 
былі справы і скаргі наведвальнікаў: 

-- Чаму так многа плаціць?. 

Не здарма былі навалены горы пісанай паперы з калёнамі ліч. 
баў. Не здарма кожны дзень дзесяткі і сотпі заяў прыносіліся і пры- 
сылаліся. Не здарма наладжваліся бягучыя кароткія нарады. Не 
здарма пісаліся на заявах сінімі алоўкамі, чырвоным атрамантам 
наўскосныя, перакрыжаваныя ўпоперак рэзолюцыі. 

-- Чаму так многа плаціць?.. 

Стагналі крамнікі, папы, рабіны; наракалі сальнікі, 'мясьнікі, 
дамаўласьнікі, рыначныя перакупшчыкі, бабы з кошыкамі. Нэпманы 
корчыліся, як многагаловы зьмей: 

-- Чаму так многа ілаціць?.. 

Жывой рэчкай плыў люд да розных інспэктараў, да агентаў, да 
справачнага стала. Нюхаў чаргу за чаргой, дабіваўся гутаркі, лез 
напралом на розных мовах: 

-- Чаму так многа плаціць?. 

Спачатку Саламон думаў, што ніколі не разьбярэцца ў гэтым 
моры папер, людзей, скарг аў, што не намацае галоўнага нэрву фінан- 
савай справы дзяржаьы, што заблудзіцца, загубіцца ў гэтым змаганьн 
з рэшткамі буржуазіі. 

“Лягчэй булкі пячы, лягчэй было на Дзянікінскім фронце-- 
усюды лягчэй... 

Ён прыглядаўся з нейкім жахам да жывой рэчкі людзей. 

Частку гэтай рэчкі пераймаў яго намесьнік Гарбулёў; пераймаў 
стрымліваў, як грэбля ваду, і прапускаў тоненькімі струменьнямі 
сваёй гутаркі, нібы ваду праз пальцы. Яго голас быў то мяккі 
і лагодны, то гнеўны і пагрозны: пераліваўся ў розныя адценьні, кра- 
самоўства і развагаў, быў хісткі, нібы тонкія лазовыя віткі. Адным 
вокам прыглядаўся пры гэтым да Саламона. Адным вухам лавіў 
Саламонавы простыя заўвагі з простым і ясным сэнсам: 
-- Правільна. 

-- Няправільна. 

-- Не. 

-- Так. ? 

На гэта Гарбулёў кідаў часам маленькія пырскі слоў у бок 
Саламона: 

--. Пачакайце! 

-- Зараз! 

-- Вы яшчэ ня ведаеце! 

-- Потым растлумачу! 


-Уввышша“, М 910! 
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Калі Саламон так некалькі дзён падрад ,перашкаджаў"“, дык 
Гарбулёў пакруціў машыну ў адваротны бок: накіраваў жывы лан- 
цужок з разнакаляровымі вачыма, з рознагукавымі галасамі і адноль- 
кавым запытаньнем ,чаму так многа плаціць?“ да Саламона--да 
»таварыша інспэктара“. Гэты выраз ён браў у чужаслоў'е. Рабіў на- 
ціскі на гэтых словах, каб надаць спэцыфічнае значэньне вылучэнцу... 
Ён стараўся зьбянтэжыць Саламона рознымі спосабамі, скомпромэ- 
таваць яго перад людзьмі. На гэта ў Гарбулёва было шмат кручкоў: 

Саламон кепска ўладае расійскай мовай. 

Ня ведае матэматыкі. 

Ня ведае такту. 

Слаба знаём са справай. 

Але, дзіўная рэч, Саламон нічога гэтага не сароміўся і не баяўся. 
Не ўваходзіў у доўгія гутаркі на агульныя тэмы. Гаварыў, як мог, і 
на памылкі ўвагі не зварочваў. 

Калі прыходзілася мець справу са складанымі рахункамі, Саламон 
кожны раз проста загадваў свайму намесьніку рабіць іх... Яшчэ 
больш дзіўна было Гарбулёву, што Саламон заўсёды трапляў якраз 
у самае нутро справы. Ведаў, каму трэба павялічыць падатак, каму 
зьменшыць, а калі сумняваўся, дык не ленаваўся схадзіць да таго да 
дому і самому дасьледваць... 

Гарбулёў кусаў губы і пачуў для сябе небясьпеку мо' у першы 
раз за ўвесь час працы ў гэтай установе, пачуў над сабою ўпэўненую 
і цьвёрдую руку... 

Калі часам здаралася Саламону чаго-небудзь ня ведаць, Гар- 
булёў радаваўся і стараўся схаваць гэту радасьць за шкелкамі аку- 
ляраў, як надзвычайны скарб... 

Добра, тав. Мінкін,--гаварыў ён кожны раз.--Дайце я буду 
пісаць мотывіроўкі, а вы стаўце толькі подпіс... 

-- Але ж мне трэба навучыцца. 


-- Вы хочаце адразу, тав. Мінкін?.. (Гарбулёў мякка ўсьміхаўся): 
Я ўсё жыцьцё вучыўся, увесь Час працую, а вы--адразу! Пачакайце... 

-- Няма калі чакаць! 

Скончылася тым, што Саламон яму дыктаваў, а той пад дык- 
тоўку ,шліфаваў" мотывіроўкі... 
а Цямнелі вочы Гарбулёва пад шкелкамі акуляраў. На лбе зьбіра- 
ліся цені. Значэньне гэтай мімікі Саламон добра разумеў: 

»Кіраўніцтва пачынаецца не на жарт“... 


Калі Саламон пачаў выкарыстоўваць Гарбулёва, як машыну ра- 
хункаводзтва і правапісу, у Гарбулёва апусьціліся рукі. Яму здава- 
лася, што вылучэнец грабіць яго адукацыю, забірае ўсё яго дабро 
і пакідае яму пустую хату. Ад бясьсільнай злосьці ён ня ведаў, што 
рабіць. Прыдумваў розныя спосабы помсты. Калі да Саламона пры- 
ходзілі наведвальнікі-інтэлігенты--з асяродзьдзя Гарбулёва--дактары, 
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зубныя ўрачы, нават папы, дык Гарбулёў ім падміргваў. Саламон нібы 
не заўважаў гэтых падміргваньняў, але добра разумеў іхні сэнс: 

-- “Добрыя могуць быць парадкі, калі хамы-грубіяны кіруюць"... 
Гарбулёў нават падумваў ад працы адмовіцца, але-ж дзе дзецца? 
Часта Саламон хадзіў "наведвацца на хлебазавод. Цягнула туды 

ўсёй цягай трыццацігадовага пекарскага стажу... 

-- Чаго так памізарнеў?--пытаўся ў яго бялявы Юзік.-- Тызж 
фізычнай працай не займаешся. 

-- Гэта толькі здаецца, што нічога не раблю. Зараз мазалі на 
мазгох нарастуць. Лягчэй тры начы каля печы стаяць, чымся дзень 
адбарабаніць ва ўстанове. Вяртаюся заўсёды з хворай галавою... 

-- Нічога, месяц-два будзеш займацца практыкай, а пасьля 
пойдзеш на курсы. 

Цяплыня і спачуваньне чулася ў голасе Юзіка. Ён глыбока ўзі-. 
раўся сьветлымі вясёлымі вачыма ў стомленыя чорныя вочы Саламона. 

-- Тое самае мне і на ячэйцы кажуць,--гаворыць Саламон і 
ўздыхае. 


-- Так і будзе. Не палохайся, што спачатку цяжка. Гэта з 
няпрывычкі.- 

-- Хто табе сказаў, што я палохаюся? Палохаюцца іншыя--ва 
ўстанове. Я вельмі зацікавіўся новай справай. Пачынаю ўжо кумекаць, 
што і як. Патрэбен вялікі пералом у працы. Я, пакуль-што, толькі 
знаёмлюся. А потым... 

Саламон бадзёра махнуў рукой. 

- А потым пойдзе, як па масьле;--скончыў за яго Юзік. 

--- Во, во! 

--А як там з рэшткамі нэпу ваюеш? 

-- Пакуль што, знаёмлюся галоўным чынам з апаратам у самой 
установе. Ведаеш, Юзік, гэта вельмі мудроная фабрыка... 

-- Не абаранкі і ня булкі... 

-- Аднак я не хацеў-бы цяпер з установы пайсьці зноў на завод. 

-- Спадабалася новая праца? 


-- Ня то што спадабалася, але тут патрэбен наш кантроль. Тут 
няма тэй упэўненасьці, тэй яснасьці ў працы, як на заводзе. Ёсьць 
хістаньні, разьмякласьць... 

Саламон гэта гаварыў з адценьнем болю ў голасе. Яго паця- 
шаў Юзік. 

-- Нічога, браце! Працуй, вывучай, змагайся. Усё наладзіцца. 

Калі прыходзілася Саламону раскопвацца ў новых стаўках пра- 
мысловага падатку, вывучаць падаходны падатак, разрады і іншыя 
лічбовыя ёправы, дык ад няпрывычкі мітусілася ў вачох. Ён дома 
праседжваў цэлымі начамі над рознымі фінансавымі кніжкамі і 
справачнікамі. 
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Тры разы на тыдзёнь да яго прыходзіў студэнт- настаўнік. Ся- 
дзеў ад сямі да дзесяці гадзін вечару. Настаўніку за двацццаць, яму 
за сорак год. Мог бы настаўнік быць яго сынам... Спачатку і ,настаў- 
нік" і вучань" адчувалі сябе няёмка. Яны глядзелі адзін на аднаго 
задным і тым самым запытаньнем: 

-- З чаго пачаць? 

Была маленькая трывога: 

-- Не пачынаць, як з малым хлопчыкам. Вучань“ ведае такія 
справы, у якіх ,настаўнік" слаба разьбіраецца... 

-- Як вучыцца, каб адразу прыстасаваць да практыкі, да занят- 
каў ва ўстанове ўсю вучобу?.. ; 

З самага пачатку адзін аднаго зразумелі. 

У ,вучня“ саракагадовы голад да вучобы... Мозаг не перагру- 
жаны кніжнымі мудрасьцямі.. Колькі ні ўсыплеш вучобы ў гэты мозаг, 
убірае, як сьвежая глеба дождж... 

Ды не саракалетні голад, а векавы. Яго бацькі, яго дзяды так- 
сама ня вучыліся, як бацькі і дзяды маладога ,настаўніка“--вяско- 
вага безьзямельніка. 

Саламон адразу яго зразумеў ён---Саламона... 

Саламон пачаў адчуваць, што адукацыя вельмі патрэбны 
інструмант для яго новай працы. Усё зьвязвалася з непасрэднай прак- 
тыкай штодзёншчыны. Матэматыка, граматыка, географія, політэко- 
номія і іншыя прадметы былі для яго жывымі конкрэтнымі зьявішчамі. 
Мозаг сьвежа ўспрымаў” ўсё гэта новае для яго. Толькі недахоп часу 
перашкодзіў цалкам гэтаму аддацца... 

Часамі ўночы жонка падходзіла да яго, калі ён сядзеў сагнуў- 
шыся над сваім столікам і нешта чытаў альбо пісаў. Яна ўваходзіла 
ціха, нячутна, ня ішла, а якбы плыла ў паветры. Глядзела з заміла- 
ваньнем, з захапленьнем. У адзін і той самы час баялася перашко- 
дзіць яму ў працы і хацела, каб ён ужо адпачываў, каб ішоў спаць. 

-. Саламон,--шаптала яна;-ідзі спаць. Ты ж высах за гэты час. 
Паглядзі на сябе ў люстэрка... 

Саламон адрываўся ад працы на - хвіліну. Чужымі, аддаленымі 
вачыма глядзеў на жонку. ' 

-- Я ж ня дама, каб у люстэрка глядзець. 

-- Ты ж такі змучаны, адразу так налегчы на працу... 

Саламон усьміхнуўся: 

-- Бачыш. У цябе тэорыя майго вучонага намесьніка, таварыша 
Гарбулёва. І ён, кажа, што адразу ня можна.. 


Г. Аднаго разу, як Саламон вярнуўся са службы, яго чакаў чалавек. . 
Той ухмыльнуўся, як старому знаёмаму. 
Саламон успомніў. ў 
“Той самы, у якога фінагенты забралі на рынку паўтара пуды 
масла... Той самы, сын якога інжынэрам на хлебазаводзе... 


М 
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У шэрых вачох цярплівая ўважлівасьць. Азызлы круглы твар. 


Старое янотавае футра. Аблезлая каракулевая шапка на каленях. 
На шыі сьнежыцца белае, новае кашнэ. Яно вылазіць з усяго старога 
аблезлага, нібы купінка чыстага сьнегу на гнілой калодзе. 

К -- Вам што трэба, грамадзянін?--холадна зьвярнуўся да яго 
Саламон. 
-- Бачыце, таварыш... Тут вышла няпрыемнасьць з маслам... 
САпусьцілася ніжняя губа, і паказаліся абломкі залатых зубоў. 

Агідна стала Саламону. Ён крыкнуў не сваім голасам: 

-- Ідзеце адгэтуль! Ёсьць установа! А ты, жонка, ня пускай 
сюды людзей па такіх справах! 

Вочы ў чалавека ў новым кашаэ наліліся няпрытомным блескам 
і зрабіліся празрыстымі. Ён сьціснуў у кулакі валасатыя рукі, нешта 
замармытаў, захліпнуўся словамі і высунуўся за дзьверы. 

Жонка Саламона кінулася ў плач... 

- Літасьці няма да людзей... 

-- А. ён цябе расчуліў, гэты стары жулік? Нядаўна ў яго знай- 
шлі сто цялячых скурак. Можаш за яго быць спакойнай! Гэта---вораг 
савецкай улады, стары фабрыкант--крывапівец Макс Лібэрман. Кінь 
сваю літасьць да гэтай зьмяі. Ён калісьці над рабочымі таксама 
літасьці ня меў. : 

-2 Ён жа такі далікатны... 

-- Ён хітры! А ты зараз жа разьнюнілася. Ты зусім адсталая... 

Яна задрыжэла ад абурэньня. 

с Ня першы раз ад цябе чую, што я адсталая. 

-- Я выпісваю гэтулькі газэт, а ты рэдка калі чытаеш “сказаў 
ён з балючай крыўдаю ў голасе. 

У паблеклай ад працы жанчыны адразу высахлі вочы, загарэліся 
халодным агнём. Пабляднелі і задрыжэлі губы. 

-- Калі мне чытаць газэты? Калі? Увесь час у мяне займаюць 
дзеці і кухня. Калі часам бяруся чытаць, дык ня ўсё разумею... 

--  Пыталася-б у мяне. 

-- Калі ты дома бываёш? Калі? Вечна на сходах, пасяджэньнях. 
Паабедаеш--і зноў пабяжыш. А цяпер калі часам і сядзіш дома, дык 
працуеш цэлымі начамі. 

М Саламон зьбянтэжыўся. Голас яго адразу зьнізіўся, памякчэў. 

-- Чаго ты да мяне прычапілася? Я ж у гэтым не вінават. Усё 
наладзіцца. 

Жонка крыкнула з халоднай злосьцю: 

-4. Наладзіцца! Пакуль наладзіцца, я ногі выцягну! Я--адсталая, 
кажаш ты. Гэта праўда. Але што мне засталося іншае, як ня жыць 
дробненькімі радасьцямі, і непакоіцца ад розных недахопаў? Ты зра- 
біўся інспэктарам і я хвалілася гэтым перад суседзямі... Я ж з імі 
часьцей бачуся, куды больш гавару, чымся з табою. Я пераняла ад 
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іх прывычкі, манэры, погляды. Хаця да замужства была рабочай. Ва 
ўсім гэтым ты вінават, таварыш інспэктар! Ты! Ты! 


Кожны мускул на яе твары дрыжаў. Вочы зноў напоўніліся 
сьлязьмі. Замазаным ля печы фартухом яна выцірала вочы, запэцкала 
твар сажай. 


ч 


Саламон гэта заўважыў, і яму яшчэ больш прыкра стала. 

-- Ды перастань ужо... Дай мне спакойна паабедаць... Я такі 
змучаны... 

Ён гаварыў ціхім голасам, літасьці прасіў. 

--- Ты змучаны, а я? Ты вось зазлаваўся, што пусьціла чалавёка 
ў хату. Ліха яго ведае, хто ён і што ён! Але ж мне было, весялей. 
Мне было прыемна, што нехта зьвярнуўся і да мяне... 

Саламон апусьціў галаву, нібы яго сьцёбалі. 

-- Перастань,--маліў ён. 

Ён аглядаў сваю кватэру. Нібы ўпяршыню ўгледзеў. Вялізная 
печ душыла паветра. Пад нізкай стольлю шпалеры віселі закуранымі 
шматамі. Стол займаў таксама вялікую частку кватэры-пакою. А вось 
на маленькім століку ў кутку--яго ,бібліотэка"“ і габінэт“: некалькі 
томаў Малой энцыклёпэдыі“, творы Леніна, гісторыя партыі, кніжка 
пра Парыскую комуну, розныя брошуры па фінансавай справе, гра- 
матыка, арытмэтыка і іншае. Груды розных газэт--расійскіх, бела- 
рускіх і яўрэйскіх ляжалі на малой парванай канапды і на падлозе. 
На сьцяне--портрэты Леніна, Маркса і Сталіна, гучнагаварыцель. На 
аднэй лініі з вялікай печчу адзінай ,мэбля" у хаце, стары, перафар- 
баваны ў жоўты колер буфэт са срыбнымі качкамі на дзьверцах. 
Гэты буфэт служыў яшчэ вялікай мэце: адгарадзіў ,сталовую", 
»залю“ і ,габінэт" ад спальні“... 

На падлозе каля стала забаўляліся малыя дзеці. іх трое: Зінка, 
Мотка і зусім малюсенькі Ладзімка. Старэйшаму дзіцяці--восьмы 
год, меншаму--другі. Яны не зварачаюць увагі на няпрыемную гутарку 
бацькоў. У іх--вялікая радасьць. Бацька прынёс бляшаны аўтомо- 
гбільчык. Дзеці пускаюць яго па падлозе і рагочуць. Яны ў вялікім 
захапленьні. Кавалачак падлогі--вялікі абшар зямлі з палямі, даро- 
гамі лясамі. Шматы паперы зьверху--неахопнае сонечнае неба над 
галавою. Аўтомобіль імчыцца... імчыцца наперад, удаль... 

Зінка тупае за аўтомобілем (імчыцца на ім). 

Мотка трубіць у маленькую трубачку (аўтомобільны гудок). 

Ладзімка ня хоча ведаць ні прасторнага неба, ні далячынь 
зямлі, ні страшнага імпэту машыны, якая глытае абшар. У яго адно 
жаданьне- папрабаваць ,машыну" на смак... : 

Вядзецца няроўнае" змаганьне паміж слабейшым і мацнейшымі, 
Ладзімка спачатку захныкаў, а потым уголас заплакаў: адзіная тактыка 
змаганьня слабейшага, 


» 
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Маці зьвярнула ўвагу і застыдзіла старэйшых: 

-- Вы ж ужо вялікія... Аддайце цацку Ладзімку. Потым, як ляжа 
спаць, вы будзеце гуляць. ( 

Уладзіўшы гэты конфлікт, яна падала абед і болей спакойна 
працягнула свае скаргі: ; 

-- Юзік лепш за цябе жыве. Ён ужо ў новай кватэры. Яго жон” 
ка часта бывае ў клюбе, у кіно. 

-- Ты ўсё лепш за цябе“! Надыйдзе і мая чарга. Яго сям'я 
яшчэ ў горшых умовах жыла. Яшчэ год--і мы будзем у новай ква- 
тэры. Для дзяцей там будзе спэцыяльны дом. Будуецца і агульная 
сталовая. Вызвалішся ад кухні. Нагоніш і ты згубленае. Думаеш, мне 
лёгка. Пачаў вучыцца. Мне ўжо больш за сорак год... Але даганю і 
пераганю! 

-- А мне яшчэ чакаць? Усё табе ды табе... 

- Што ж рабіць! У горшых умовах жывуць. Ня лёгка адразу 
соцыялізм будаваць. Да канца пяцілеткі, вырасьцем. Ахвяры павінны 
быць... 

-- Ты ўсё ,ахвяры“, ахвяры"! Гэта я павінна быць ахвярай... 

-- Несправядліва кажаш... Мне лёгка было ўсё жыцьцё па на. 
чох смажыцца каля печаў? Ведаеш, здаецца, што яшчэ ў мінулым 
годзе доктар забараніў мне працаваць на заводзе. Аб гэтым нікому 
не гаварыў. Не хацеў, каб мяне перавялі ў інваліды. 

-- Затое цяпер... 

--. Што цяпер? Гуляю? Яшчэ больш працую, але бяз гэтага нельга. 

Саламонава сям'я села абедаць. 


4. Перамогі і перашкоды 


Часта падыходзіў да Саламона інспэктар іншага аддзелу, тав. 
Яўменчык, голены ДааНОрСКу чарнявы, з ,простымі“ манерамі. Усім 
ва ўстанове гаварыў »ты“. Чалавек з сярэдняй асьветай. Яго прастата, 
як заўважыў Саламон, была иейкая ня простая. Вось нібы ён фран- 
ціць ёю, як расхрыстанай касавароткай. 

Таварыш Яўменчык хістаўся між вучонасьцю Гарбулёва і про- 
летарскасьцю Саламона. Ён стараўся збудаваць паміж імі нейкі мось- 
цік лагоднасьці... Думаў згладзіць непаразуменьні паміж імі дзеля 
"агульнай справы“, як ён гаварыў. Па ягонаму трэба было і сьпя- 
шацца і конкрэтызаваць працу, а разам з тым--усё павольна абмяр- 
коўваць, узгадняць, яшчэ раз абмяркоўваць і яшчэ раз узгадняць... ,А 
то, шмат памылак наробім"... 


Яўменчык у яго зьбіваў імпэт. 

Часта ён падыходзіў да Саламона, заглядаў яму глыбока ў вочы, 
пабратэрску клаў руку на плячо і спачуваюча пытаўся: 

-- Ну, як? 

А нічога! 


-- Прывык? ; у б 

-- Прывыкаю. 

-- Лоўка табе тут? 

-- Ня думаю аб гэтым. 

-- Справа ў цябе, здаецца, добра ідзе? 

---. Ідзе. 

-- Калі часам што якое, дык адразу ў ячэйку... 

--. Ведаю... 

- Усё, братку, наладзіцца. Толькі не бярыся цераз сілу, а то 
не сагнеш, а зломіш. 

Тон такіх гутарак быў Саламону не па сэрцу: апякунчы, спачу” 
ваючы, лібэральны. Так зьвяртаецца інтэлігент да выхадца з народу“. 
“Так адносіцца доктар да кліента з высокапастаўленых асоб... 

Саламон адчуваў, што з ім цацкаюцца, як з дзіцём. Уважлі” 
васьць - празьмерная, няпростая... Зусім ня такая ўважлівасьць Юзіка. 
Той часам і грубае слова скажа, лаянкай прабярэ, а Саламон успры” 
мае гэта лёгка і добра. 

Зусім іншы сьвет, іншае абкружэньне, іншыя гутаркі. Праўда, 
тыя самыя развагі аб соцыялістычным будаўніцтве, аб пяцігодцы, але 
ня так, як на заводзе. Няма тэй прастаты, жыцьцёвасьці і яскравасьці: 
Там, на заводзе, ня лішне разважаюць, філёзофіі ие разводзяць, а зай- 
маюцца нясупыннай працай. Ніколі раней не прыходзілася Саламону 
ўглыбляцца ў самога сябе. Там адзін аднаго разумелі з паўслова: 
Думкі другога чалавека чыталі з яго фізыономіі. А тут... Трэба назі- 
раць за людзьмі, вывучаць іх, рабіць параўнаньні між імі і сабою, Як 
яму гэта было няпрыемна, а быў прымушаны зрабіць падзел на ,я“ 
і ЯНЫ"... 

Прыходзілася часта задумвацца над такімі справамі, над якімі 
рапей ніколі думаць ня трэба было. 

З кожным днём перад ім усё больш яскрава афармляўся жывы 
малюнак установы. Галава ўжо не балела пасьля працы, як у першыя 
дні. Нават сам дыктаваў даклады каму-кольвечы з машыністак. 

Абедзьве машыністкі былі зграбныя, маладыя, добра апранутыя: 
Яму здавалася, што кожны рух, слова, манера ў гэтых дзяўчат зьме” 
раны, зважаны, зьлічаны, як у тэй арытмэтыцы, якую цяпер вывучае. 

..Магчыма, жонка мае рацыю, што кожны раз пілуе мяне за аб- 
лезлую ., кажанку“... Яна-ж гэта па дабраце робіць... / 

Саламон пазнаёміўся гадоў пятнаццаць таму назад з сваёй цяпе- 


рашняй жонкай, калі яна была яшчэ дзяўчынай. Яна ніколі такой 
элегантнай ня была, як гэтыя машыністкі.. Да рэволюцыі працавала 


па дванаццаць і больш гадзін у суткі ў швейнай майстэрні. Зусім кі” 
нула працаваць пасьля таго, як нарадзілася першае дзіця. 

СУ сямейным жыцьці ёй было спачатку 'так ня ёмка, як яму ў 
новай установе. Яна рвалася ўвесь час на швейную фабрыку, але 
дзеці, кухня... 


аа ране аа атанааанаана аа ЕН аа аа нца аа анна на аны ванны 
Банан аААІацнна паа ананас 
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“Абавязкова, як толькі перабяромся ў новую кватэру, яна пойдзе 
на фабрыку. Адновіцца там, адчуе сябе самастойным чалавекам. 

Вось учора машыністка Люба... Зьмяіная ўсьмешка ня сыходзіла 
з яе нафарбаваных губ за ўвесь час яго дыктоўкі, Ярка сьвяціла сонца. 
Пажоўклыя пасмы сьвятла пранікалі праз вакно. Сонца дрыжэла на 
стале, машынцы, сьценах, тварах людзей. У пакоі пацяплела і па- 
весялела. 

Саламон жмурыў вочы. Пры дыктаваньні расьцягваў словы, спы- 
няўся, абдумваў кожны сказ. 

Люба апусьціла вочы ўніз, глядзела на паперу. Пісала спрытна. 
Пальцы яе скакалі па клавіятуры, як у піяністкі. Ня піша, а грае на 
музычным струмэнце... Не пасьпее ён сказаць два-тры словы, як яны 
ўжо адстукацы -- выпраўленыя, зграбныя, адшліфаваныя, ня так, 
як У яго. : 

Люба цярпліва чакала далейшай дыктоўкі з выразам штучна на- 
цягнутага спакою на твары. Вачэй з паперы не падымала. Так апусь- 
ціла вочы, ажна можна было падумаць, што сьпіць. Але сьціснутыя 
губы сьведчылі, што, калі цяпер падніме вочы, дык зазьвініць няст- 
рыманым сьмехам з прычыны граматычных памылак Саламона... 

Ён упэўнены, што гучны выбух гэтага зьняволенага сьмеху ад- 
будзецца тады, калі дыктоўка скончыцца, і ён выйдзе з гэтага пакою.. 

Зірнуў у вакно. Па сьнежнай вуліцы мільгаюць сонечныя іскры, 
“Пад самым вакном рамізьнік дрэмле на перадку лёгкіх санак. 

Паплыў над дамамі родны фабрычны гудок... 

Рамізьнік прачнуўся. 

Саламон уздрыгануўся ўсім целам. Машыністка, не паднімаючы 
вачэй, заўважыла гэта: 

-- Вам холадна?.. 

Нічога не адказаў. 


З першага дня новай працы Саламон завёў блёк-нот. Гэта яму 
параіў Юзік. з 
У блёк-ноце ён кожны дзень занатоўваў свае заўвагі. Рознага харак- 
тару думкі аб людзях, аб іхняй працы, аб працы ўстановы ў цэлым. 
Паводле гэтага блёк-ноту можна было прасачыць за посьпехам Саламона 
ў правапісе і за яго паступовым знаёмствам з галоўным нэрвам апа- 
рату. З кожным днём блёк-нот усё больш мусоліўся, гладка адшліфа- 
ваная аправа зрабілася шурпатай, беражкі лісткоў загіналіся. Да блёк” 
ноту ён адносіўся з асаблівым замілаваньнем. Дзе толькі можна было 
вёў свае нататкі: ва ўстанове, пры абсьледваньнях на мясцох, на па- 
сяджэньнях, нарадах, пры гутарках. Старонка за старонкай, лісток за 
лістком пакрываліся каракулямі сіняга і чырвонага алоўка. 

За блёк-нотам Саламона сачыў Гарбулёў, наглядалі многія з уста- 
новы. Шмат чаго далі б, каб заглянуць, што ў ім напісана... 


паа аааааааааачааааатн ара аа 
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Па адрасу блёк-ноту сыпаліся ў адсутнасьці Саламона розныя 
дасьціпнасьці. 

-- Ці ня вершыкі ён туды ўпісвае? 

--- Практыкуецца ў граматыцы. 

-- Грашкі нашы запісвае. 

-- Дзеля фасону крэмзае алоўкам. 

А Саламон з самым сур'ёзным чынам вёў свае нататкі. Ні ад 
кога не хаваўся, але пакуль што нікому іх ня чытаў. Калі сядзеў ва 
ўстанове, блёк-нот ляжаў пры ім на-стале. А звычайна--ў ято паход- 
най канцэлярыі--у аднэй з неахопных кішэняў ,кажанкі". Часам пра- 
глядаў свае нататкі, старанна выпраўляў, нанова перадумваў кожнае 
ўпісанае слова, абмяркоўваў кожную думку і зза“ і ,супроць“. Нібы 
камусьці пісаў строгі прысуд. Стараўся пісаць як найкарацей, і на” 
таткі мелі выгляд вельмі сьціслага конспэкту. 

Відаць было па ўсім, што ён надаваў вялікае значэньне блёк-ноту. 

Калі Саламон сустрэўся з Юзікам і расказаў аб сваіх адчуваньнях 

адносінах між ім і некаторымі служачымі, дык Юзік вылупіў на яго 

зьдзіўленыя вочы. Некалькі хвілін маўчаў, нешта сам з сабою абдумваў, 
сьветлыя вочы ў яго пацямнелі, і ён крыкнуў поўным ротам, смакуючы 
кожны гук: 

-- Раз-мазь-ня! Нюня! 

Зьмераў Саламона з галавы да ног, нібы ўпяршыню ўгледзеў, 
кіўнуў галавою, плюнуў і давай махаць рукамі так шпарка, ажно 
здавалася, вось малаціць пачне па Саламонавай сьпіне. І голас яго, 
які перасякаўся пры кожным слове, напамінаў стукат пры малацьбе: 

-- То сорамна яму, то нялоўка! Адзіч ня так глянуў, другі ня 
так сказаў, трэці--бюрократ, чацьверты - формаліст, пяты--праз меру 
далікатны, шосты--праз меру кплівы! І так бяз конца... 

Саламон пабляднеў. Юзік адсопся і ад скарагаворкі перайшоў 
на павольную гутарку з больш паніжайым тонам: 

-- Сам ты, Саламон, не прыкмячаеш, як праняўся інтэлігентшчы- 
най і пачаў у сваім уласным чосе калупацца... Замест таго, каб ра- 
біць пералом ва ўстанове, установа робіць пералом у табе... Глядзі! 
Не далікатнічай там і, замест капаньня ў носе, займіся галоўным! 

Саламон нагнуўся ўсім целам у бок Юзіка. Усьміхнуўся: 

-- Сып далей, сып! 

-- На дробязі плюнь! Вучоны спэц ходзіць вакол цябе, як ква- 
ктуха ,кудах-кудах“--плюнь! Машыністка высьмяяла--чапуха! Дзе 
такіх тонкасьцяй набраўся? 

-- Скончыў? . 

-- Пакуль што скончыў. 

Юзік расшпіліў каўнер сіняй касаварозткі. 

Саламон зірнуў на Юзіка такімі вачыма, нібы наперад ведаў, што 
той будзе яму кідаць у твар такія папрокі. ; 
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аа нанач, 


-- Маленькая частка прадўы ёсьць у тваіх словах. Ня ведаю толькі, 
ці ты быў бы лепшым на маім месцы. Ня ведаю таксама, наколькі 
гэта кепска, што я зьвяртаю ўвагу на розныя драбніцы, альбо, як ты 
кажаш, у сваім уласным носе калупаюся. 

-- Я б на тваім месцы--усхапіўся Юзік. 

-- Дай скончыць. Справа ў тым, што трэба ведаць, з кім пра- 
цуеш, хто цябе абкружае, хто на што здолен, як адносіцца інтэлігент 
ня выключна да мяне, Саламона, а ў даным выпадку да нашага брата 
рабочага. Таксама на людзях вывучаю самога сябе. Ня так сабе, а 
каб ведаць, ці здолен я на што- кольвечы, апрача працы на хлеба- 
заводзе. 

Саламон на момант спыніўся. Усьміхнуўся і пачаў дзелавым 
тонам: 

-- Што тычыцца галоўнага, дык вось маеш! 

Ён выцягнуў з сваіх вялізных кішэняў цэлую кучу папер, кві- 
жак, справачнікаў, адшукаў у гэтай вандроўнай канцэлярыі замэцга- 
ны блёк-нот і падаў Юзіку. 

-- Тут што?--запытаўся Юзік. 

-- Гэта нататкі за месяц новай працы. Тут я кожны раз адзна- 
чаў усе заўважаныя мною недахопы ў працы ўстановы. 

-- Вось гэта мне падабаецца! ў 

Саламон перагортваў блёк-нот адным пальцам, нібы калоду карт. 
На лісткох мільгалі каракулі, пісаныя хэмічным алоўкам, падкрэсьле- 
ныя месцамі чырвонымі лівіямі. 

-- На, чытай! 

Падсунуў Юзіку блёк-нот. і 

-- Чытай сам! Не разьбіраюся ў тваіх круцёлках. 

Саламон пачаў чытаць аднатонным голасам. Ён перагортваў лісток 
за лістком і чытаў кароткія нататкі. 

-- Усюды гэтыя ўхілы ад клясавай лініі!--уставіў Юзік “сваю 
гняцярплівую заўвагу. 

З кожным новым лістком, прачытаным Саламонам, заўвагі Юзі- 
ка зьмяншаліся. Нарэшце ён толькі адно слова пачаў выкрыкваць. 

--. Малайчына! 

.. Прыватныя крамы часам слаба абкладзены... 

-- Малайчына! 

... На вялізарныя сумы не спагнаны налогі ў капіталістычных 
элемэнтаў... 

-- Малайчына! 

-.. Часам зьменшаны падаткі без усялякай падставы... 

-- Малайчына! 

.. Самакрытыка пастаўлена кепска... 

--. Малайчына! 


-. Трэба вызначыць рабочую брыгаду для чысткі апарату... 
-- Малайчына! 
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...Для аздараўленьня апарату патрэбна яшчэ некалькі вылучэн- 
цаў з фабрык і заводаў... 

--. Малайчына! 

Саламон палажыў блёк-нот у кішэнь. 

-- Вось табе і калупаньне ў носе!--зьвярнуўся ён да Юзіка 

-- Ну а далей? 

-- Зраблю даклад на чарговым сходзе і даб'юся організацый- 
ных вынікаў. 

-- Правільна! 


5 Рэшткі 


Сьлізка на гарадзкіх вуліцах. Тротувары адшліфаваны так, хоць 
вастры аб іх брытвы. У ночы была адліга, капала са стрэх. Пад ра- 
ніцу- мароз. Дрэвы, слупы пад тонкай ільдзяной карою, нібы пад 
бляхай. Пад стрэхамі вісяць ледзякі, як прымацаваныя сьвечкі. У 
цяні яны сінявыя, на сонцы -празрыста-ружовыя. 

Асьцярожна ходзяць людзі па вуліцах. Глядзяць уніз, каб абмі- 
вуць небясьпечныя месцы, каб не ўпасьці. Калі хто шлёпнецца, за 
ім уздагон рогат, жарты. Дзе-ні-дзе тротувары скупа абсыпаны жоў- 
тым пяском, попелам. 

Па закавулках, з акраін, у бок рыначнага вялізнага пляцу, скры- 
пяць дзе-ня-дзе па вуліцах сялянскія фурманкі. Палазы шліфуюць 
дарогу да бляску шкла. Мужчыны і жанчыны ў жоўтых кажухох, у 
тоўстых суконных сьвітках, у рознастайных шапках і хустках. На сан- 
ках- кошыкі з курамі, яйкамі, сырамі, збагы з маслам, мяшкі са збож- 
жам, парсюкі. Часам за санкамі валачэцца прывязаная повадам ка- 
рова. Санкі з дрывамі, з сенам. Дзе прыяжджаюць сялянскія фур- 
манкі, вясковы пах запаўняе вуліцу. 

--. Дзе-ні-дзе з-за брамы выбягаюць гарадзкія. Сьпяшаюцца, 
аглядаюцца, каб другі не падскочыў. 

--. Дзядзька, што прадаеш? 

-- Цётка, па чым яйкі? 


Некалькі чалавек, не чакаючы адказу сялян, абкружаюць санкі, 
падскакваюць. . 

Лаянкі паміж сабою: ,;я першы падышоў“, ,я здалёку крычаў", 
»Ня вырывай з рук". 

Лаянкі з сялянамі за цэны. Гарачы торг. Мітусьня. Клапатлівыя 
твары, імпэтныя рухі, крыкі. 

Падбягае міліцыянэр--высокі, у чорнай іцынЭлі, тонкі. Адзіны 
спакойны твар. Я 

с- Ня спыняйцеся на вуліцы! На рынак! Разыдзіся! 


Голас міліцыянэра ня вельмі строгі, Людзі прывыкі да яго, ён-- 
да людзей. 
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панка 


Сяляне едуць далей. Некаторыя куляюцца да іх у санкі. Вя- 
дзецца торг ужо на санках. Коні тупаюць памалу і як-бы прыслухоў- 
ваюцца да гутарак гаспадароў з пакупцамі. 

Саламон на рынку з самага раньня. 

Фінагенты рассыпаліся ва ўсе бакі рыначнага тлуму. кожнай 
хвілінай рыначны пляц ўсё больш запаўняецца людзьмі. ён глытае 
фурманкі і не праглытвае. Распрагаюць коняй, нібы у кума на пад- 
ворку, нібы ў гасьцёх; нясьпешна, уважліва. 

-- Гэй, гэй! Гэ-э-эй!- крычаць ззаду пярэднім, --дарогу давай! 

-. Пасьпееш! 

з... лаянка. . 

Людзкі гоман, іржаньне коняй, візгат сьвіней зьліваюцца ў адзін 
нясупынны гвалт.. Пах мурожнага сена, кажухоў, сьвежага дрэва, 
конскага гною, сала і мяса расплываецца над рыначнай гушчаю няві. 
дочным воблакам. 

Рознакаляровыя хусткі і шапкі блішчаць на сонцы, пярэсьцяцца, 
нібы невядомыя расьліны на дзівосным полі. 

Паміж санкамі шныраць заклапочаныя: людзі са спагадлівымі і 
палахлівымі вачыма. Жанчыны рознага выгляду і ўзросту з кошыка- 
мі ў руках так спрытна ныраюць у гэтых жывых хвалях, ажно зда- 
ецца Саламону, што яны пры кожных санках, і што іх нідзе няма. Ней- 
кім чынам на сялянскіх санках тут жа раптам зьяўляецца гатовая 
вопратка, чаравікі, мыла і іншыя крамніцкія тавары. : 

Саламой ведае, што гэта былыя крамнікі праз вялікую сетку сваіх 
агентаў распрадаюць свой захаван тавар. 

Яны вельмі рэдка пападаюцца. Спрытны народ. Перакупшчыкі 
ўмудраюцца скупліваць сялянскі тавар і зараз жа на рынку пера- 
прадаюць... 

Чарга, грамадзяне, чарга! Кожнаму трэба! 

Каля адных санак таўчэцца некалькі жанчын і мужчын. 

2-- Дзе тут чарга, калі павярнуцца няма як? 

На санках жвавая цётка гадоў пад сорак. Круглы, нібы поўны 
месяц, чырвоны твар. Вясёлыя маршчынкі граюць вакол вачэй. У ру- 
ках бязьмен. У белай хустцы яна разважвае масла, якое вымае нажом 
кавалкамі з цаберка. 

З усіх бакоў выцягваюцца да санак рукі з грашыма. 

-- Мне! 

--. Мне! 

-- Я першая! 

-- Ай, руку выкруціш! 

Тузганіна, сваркі. 

Так-сяк праціснуўся да санак Саламон. 

-- Адкуль у цябе, цётка, гэтулькі масла? 

Цётка сьмяецца. 

-- Ад кароў! Вось пытаецца! 
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-- Колькі ў цябе кароў? 

-- А табе навошта? Вось прыстаў! Правальвай! 

Саламон аглядае людзей, якія абкружылі санкі. Ён кагосьці 
шукае. 

...Знайшоў. 
Кабета ў шэрым паліце. Маўчыць. Чорныя вочы спалоханыя. 
“Гаспадыня масла.. . 

Зьявіўся міліцыянэр з фінагентам. 

Цабэрак з маслам забралі. 

-- Адчапецеся ад мяне!--крычыць сялянка.--Масла не маё! Вунь 
тая продае... 

Маршчыны вакол вачэй углыбіліся, патух сьмех. 

Чорнавокая кабета ў шэрым паліце падняла выцьцё: 

-- Ды я-ж.. Ды гэта масла... Божачка мой, што мне рабіць? 

-- Працаваць трэба, а ня гандлем займацца! 

Забралі і сялянку і перакупшчыцу. 

Павялі. 

Ззаду натоўп. 

-- Дарогу! Дарогу! Разыдзіся! 

Грэе сонца. Людзі ў кажухох і цёплых сьвітках разапрэлі. Ра- 
нічны лядок на плошчы растаў. Няпрыемна цёпкаюцца ногі ў сьнеж- 
най жыжцы, зьмешанай з гноем. Пад вазамі верабі. Лезуць коням 
пад ногі. Людзкі гоман зьліўся ў адзін крык, нясупынны, дзікі... 

Саламону прыкра... 

Зноў мільганула міліцыянэрская шапка. 

“Стары знаёмы... 


Вядуць Макса Лібэрмана. На гэты ряз у яго трыццаць кавал- 
каў мыла. 


-- Былому фабрыканту, бацьку заводзкага інжынэра, гэта зусім 
не да твару!--ня выцярпеў Саламон. 


- А есьці былому фабрыканту“ да твару? 


Упарты чалавек Макс Лібэрман. Старая каракулевая шапка 
зьехала на патыліцу. Над аблезлым каўняром белае кашнэ. 


Ён шчэрыць зубы пазьвярынаму. Цяжка сапе. Выцірае рука- 
вом спацелы лоб. Шамкае губамі, вачыма шукае спачуваньня ў 
людзей. 


-- Сорамна вам!--крычыць яму нехта з натоўпу.--У вас сын 
інжынэр, можа дапамагчы! 
- Мне самому трэба зарабляць на хлеб! 
Голас у Макса Лібэрмана пісклівы, вільготны, сьлінявы. 
-- Ідзеце на чорную работу. 
-- На чорную работу!--перадразьнівае яго Лібэрман.--На чор- 
ную работу!--Ён так пырскае сьлінай, ажно ад яго адскокваюць, 
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Вылез з натоўпу чалавечак нявысокага росту з сіваю бародкаю, 
Тоненькі з вострымі сьлязьлівымі вачыма, з жоўтым, нібы з воску, 
носам. 

-- Чулі, таварыш? зьвярнуўся ён да Саламона.--Чулі? Чорная 
работа яму не падабаецца А калі я на яго заводзе быў чорнарабо- 
чым, дык гэта яму падабалася! 

Саламон пашоў далей? 

Павялі некалькі кабет з кошыкамі. У кошыках --панчохі, грабен- 
чыкі, шпількі, ножыкі, пасуда... 

Саламон вывучыў хітрыкі былых крамнікаў. іхні тавар расьсе- 
яны па блізкіх і знаёмых, па кошыках у кабет. Гэтыя людзі ідуць на 
звычайную працу толькі тады, калі роспач голаду на вяроўцы па- 
цягне... Для гэтых людзей праца--вялікая ганьба... А яе шмат, дзе 
толькі хочаш--нехапае рабочых рук... 

Саламон накіраваўся з рынку ў блізкі завулак. Ён адчуў стом- 
ленасьць. Рынак ён ненавідзеў з маленства. 

Рынак адкідваў дробныя хвалі і сюды на закавулак: швэндаліся 
сяляне, адвозілі пакупцом мяшкі бульбы, сена, дровы. 


Крычалі пеўні. Дзеці на канькох сьлізгаліся, на саначках зьяж- 


джалі з гары. Сонца глядзела ў вокны. 

Саламон пашоў сюды без усялякай мэты, проста адпачыць тро- 
хі ад тлуму. Зьвінела ў вушох. 

Ён сам зьдзівіўся рознакаляровасьці свае новай працы. Цэлая 
энцыклёпэдыя новых ведаў. Рынак--адна толькі галіна гэтых ведаў. 
Яму трэба было знаёміцца з фінансавым бокам профэсій розных са- 
матужнікаў, розных вольных профэсій, цікавіўся іхнім бытам, псыхо- 
лёгіяй. У гэтым выпадку была багатая рознастайнасьць: сьлесары, 
кавалі, шаўцы, краўцы, токары, панчошніцы, белашвэйкі, сальнікі, 
мясьнікі, парыкмахеры, фотографы, дантыстыя, зубныя тэхнікі, ка- 
рэтнікі, дактары і шмат іншых, аб якіх ніякага ўяўленьня раней ня 
меў. Кожны з іх мае свой уклад жыцьця, на кожнага занятак адклад- 
вае сваяасаблівае кляймо. 

Перад тым, як прайсьці да каго-небудзь на праверку, Саламон 
браў падрыхтоўчы матар'ял у сваёй установе, правяраў лічбы ў ад- 
паведных арцепях, колектыўных майстэрнях, установах: колькі адзін 
чалавек можа зарабіць у працягу дня, месяца, году, выдаткі на гэта, 
цэны на сырэц, магчымасьць даставаньня матар'ялу, бюджэт сям'і 
іга Дара Да 

Трэба ўнікаць у рознастайныя галіны працы. Да кожнага па-: 
вінен быць сваяасаблівы падыход, каб ня скрывіць клясавай лініі і 
не ўдавацца у сэнтымэЭнты.. 

Тонкія і чулыя былі шалі для ўзважваньня магчымасьцяй зда- 


бываньня сродкаў для дзяржавы. Саламон ня ведаў, дзе тут мяжа 
паміж вучобай і практыкай. Яны злучаны ў адно. 
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Увёсь час трэба быць напружаным, каб правільна разьбірацца 
дзе вораг і“дзе прыяцель соцыялістычнага будаўніцтва. 

А людзі розных асяродкаў вывучалі і Саламона. 

іхняе вывучэньне было накіравана ў адзін бок: шукалі слабых 
струнак яго характару, стараліся рознымі спосабамі ўсыпляць яго 
ўвагу, каб аслабіць напады фінінслэктара. 

Кабеты плакалі, млелі і зажмуранымі вачыма ў той жа час на 
яго пазіралі. 

Саматужнікі выкладвалі перад ім сваю пролетарскасьць. 

Некаторыя хвалілі яго здольнасьці. 

Запрашалі на гарбату, на абед... 

У іншых мясцох падладжвалі так, што яму прыходзілася весьці 
гутарку з прыгожай дачкою гаспадара, альбо з маладою жонкаю... 

Ніякія падыходы не памагалі... 

Саламон прайшоў завулак пару разоў туды і назад. Раптам 
уздрыгнуўся: нехта палажыў яму руку на плячо. 

Адвярнуўся. 

-- Юзік? 

-- Здароў, Саламон! Што так задумаўся? 

--- Вывучаў рынак. Ваюю з рэшткамі прыватнага гандлю. 

-- Гэта ня глупства. Стаміўся? 

-- Нічога, 

У Юзіка ружовы твар. Вясёлыя вочы. На ім новае паліто. Бяля- 
выя валасы блішчаць пад зімовым сонцам. 

-- Што так прыхалімоніўся? 

-- Выходны. 

г» А-а-а. 

--. Бэ-э-э. Сьпіш, ці ўжо прачнуўся? Узварухніся! 

Юзік патармашыў яго за плечы. 

г Абодвы засьмяяліся. 

Юзік гульліва зірнуў яму ў вочы. 

-- Можа пойдзем... піўца папрабаваць? 

-- Толькі не сягоньня. 

Саламон пачаў пільна ўглядацца ў дзьверы аднэй кватэры. 

-- ІЦто зрэнкі напяліў? 

-- Нічога... 

-- Ведаю тваё ,нічога“. Куды ён там паглядае? 


Юзік угледзеў на: дзьвярах нізкай хаты ледзь прыкметную аблез- 
лую шыльду: 


парзанаааЕааанв эў 


Белашвэйка 


Адтуль вышлі з пакупкамі двое сялян. На ганку стаяла дзяў- 
чынка гадоў дзесяці ў доўгай кофце. Яна азірнулася па бакох і назад 
ускочыла ў хату. Сяляне таксама аглядаліся. Адзін з іх быў у доў- 


ч 


гай сівой бурцы, другі ў кароткім залатаным кажушку. Абодвы 
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ў лапцёх. У бурцы--высокі, малады, з жаўтаватымі вусамі. У кажушку-- 
старэнькі дзядок, у якога сівыя валасы тырчэлі рэдкай шчоткаю. 
Добрадушныя вочкі яго сьлязіліся, шчокі шыза-чырвоныя. Радасна 
ён паглядаў навакол. Яго падштурхоўваў малады, з сур'ёзным тварам, 
пакрыкваў: 

--- Хадзем! Хадзем! 

-- Што вы тут купіліг- зьвярнуўся да іх Саламон ,спачува- 


ючым" голасам. 

Малады акінуў Саламона халоднымі вачыма і нічога не адказаў, 
Дзядок ухмыльнуўся, падміргнуў адным вокам, як старому знаёмаму, 
і разьзявіўся бяззубым вільготным ротам: 

Я-рун-да-а! 

Ад яго аддавала гарэлкай. 

Малады пацягнуў яго за кажух. Прыдушаным голасам: 

--- Хадзем! 

Я-рун-да-а! 

Дзядок шырока расставіў ногі, хіснуўся, ікнуў, другі раз хіс- 
нуўся і зноў паўтарыў: ,ярунда“. Яно праходзіла праз яго горла, 
нібы костка. Чырванеў лоб. Жылы выступалі на вісках. На зморшча- 
най, хударлявай шыі хадыром хадзіў востры, нібы яловы сучок, 
гарляк. ' 

--. Хадзем! 

-- Ярун-да-а! Дай, сынку, з чалавекам пагаманіць! 

Малады пацягнуў п'янага з усяе сілы. Выпаў у сьнег пакунак. 
Разгарнулася папера, і адтуль паказалася пара новых штаноў : 
жакетка. 

-- Тут купіў?--зацікавіўся Саламон. 

-- Ярунда! Тутака! 

Саламон і Юзік увайшлі ў кватэру. Кабета гадоў сарака нешта 
шыла на швейнай машыне. Нахіліла галаву над шыцьцём, вачэй не 
паднімала нават тады, калі ёй сказалі ,дзень добры“. Рыжаватыя 
валасы закрылі ёй лоб і вочы. Яна нешта мармытнула. 

Дзяўчына ў доўгай кофце глядзела на Саламона і Юзіка чор- 
нымі спалоханымі вачыма. 

-- Вы што?--зьвярнуўся Саламон да кабеты.--Прадзеце мужчын- 
скую вопратку? ў 

Яна падняла твар бледны ад схаванага страху. 

-- Я? Не! Я толькі па заказу бялізну шыю.. Свайго матар'ялу 
ня маю. 

Голас, спачатку няўпэўнены, пацьвярдзеў. 

--А ня вы прадалі сялянам вопратку? 

-- Не! ! 4 

Злосьць у яе голасе. У вачох заблішчэлі аганькі. 

4, Узвышша" й 9-10. 
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Дзяўчынка глядзіць то на сваю маці, то на Саламона. У яе вачох 
запытаньне. 

У кутку каля ложка з чырвонай коўдрай вялікая скрыня. 

Дзяўчынка часам кідае вачыма на гэту скрыню. 

А што ў вас тут? ў 

Саламон кіўнуў рукою на скрыню. 

-- Бэбахі... 

-- А калі пазаву міліцыянэра і паглядзім?... 

Жанчына заплакала. 

-- Я ўдава... 

Кінулася ў сьлёзы і дзяўчынка, з жаласьлівасьцю паглядала на 
матку... 

-- Гэта ня мой тавар... Я ўдава... 

- А чыё-ж гэта? 

-- Жанчына ламала рукі. 

- Я ўдава... 


6 Зусім ня жарты... 


Саламон перагортваў свой блёк-нот. 

Спэцыяльна да сягоньняшняга выступленьня ён не рыхтаваўся, але 
нейк ідзе лёгка... Усім нутром ён быў да гэтага падрыхтаваны ўвесь 
час за апошнія пару тыдняў. 

Электрычнае сьвятло матавымі палосамі ляжала па ўсёй залі, 
адкідвала роўны водсьвет на людзкія твары. 

Саламон гаварыў спакойна, роўным голасам, бяз выкрыкаў. Калі 
хто з прысутных зажмурваў вочы і ня бачыў прамоўцу, яму здава- 
лася, што гэта вядзецца сямейная бяседа ў прыватным памяшканьні 
паміж дваіма людзьмі. Адзін слухае, а другі нешта тлумачыць. Але 
хто прыглядаўся да твару Саламона, заўважыў лёгкае дрыханьне 
мускулаў і нібы самі вочы, бліскучыя і больш выразныя, чым заўсёды, 
дрыжэлі. Кроплі поту блішчэлі на яго ілбе. Кожнаму здавалася, што 
прамоўца выключна на яго глядзіць і да яго гаворыць. У спакойным 
тоне яго можна было заўважыць стрымліваньне, напружанасьць. 

-- А вось цяпер ён пачне крычаць,--шапнула адна машыністка 
другой. 

Яны сядзелі ў задніх радох. 

-- Глядзі, наш вылучэнец, і ня думае павышаць голасу. Ён па: 
ёутнасьці добры чалавек... 

-- Толькі трохі ў твары пабляднеў. Хвалюецца... 

Адна з іх адчыніла рыдыкуль і дастала адтуль цукерак. Пачаста- 
вала другую. : 

-- І граматычных памылак у яго сягоньня мала. 

Пры гэтым яна скрывіла тонкія губы ў двухсэнсавую. ўхмылку. 

-- Кажуць, што да яго настаўнік на кватэру ходзіць, пачаў яго 
вучыць, ад ,а“ і ,б“ да ,ц'" дайшоў. 


аа ананас аа а панна ан ана паа аня ана анна г, 
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- Ды цішэй вы там! 

Да іх адвярнуўся злосны твар прышчаватага рэгістратара. 

Машыністкі сьціхлі і ад прымушанага маўчаньня пашараваліся 
аб сьпінкі крэслаў. 

. Самакрытыка ў нас кепска пастаўлена. Пятро хваліць Паўла. 
Павел хваліць Пятра. Пятро ганіць Паўла. Павел ганіць Пятра. А дзе 
аб нашай працы? Дзе аб яе недахопах, аб якіх я раней казаў?“ 

Старшыня рэдколегіі насьценгазэты атрымаў ад суседа лёгкі 
штуршок у бок. 

-- Чуеш? 

--- Ну, што-к... Не я адзін у гэтым вінават. Чаму ты лепшага 
нічога ня пішаш? 

--. Ціха крыкнуў са стала прэзыдыуму сакратар ячэйкі, тав. 
Лабада. Дзеля большай строгасьці ён зьлёгку пазваніў. 

Старшыня сягоньняшняга сходу, тав. Гарбулёў, узяў з рук Лабады 
званок і яшчэ раз пазваніў. 

-- Тэта-ж абявязак старшыні званіць, - шапнуў ён на вуха 
Лабадзе. Той усьміхнуўся. 

Гарбулёў узяўся за сваю звычайную на сходах працу -- рысаваў 
хэмічным алоўкам на газэце пеўнічкаў. Ужо некалькі штук красуецца. 

Часам падніме галаву з паперы, усьміхнеццца ў бараду, блісьне 
на сход шкелкамі акуляр і зноў галаву апусьціць. 

Яму здаецца, што з усіх куткоў залі ўсе на яго глядзяць. Лазьню 
ён меў сягоньня з двух бакоў: па-першае--жонка хацела ісьці ў кіно 
і злавалася, што ён позна вернецца; па-другое--ад вылучэнца яму 
сягоньня здорава папала ды яшчэ пападзе... 

- Прызнацца сягоньня ж у памылках? -- пытаўся 'Гарбулёў у 
самога сябе.--Можа наступ гэтым аслабіцца... 

Ён узяўся пакуль-штё за новага пеўнічка... Лабада глядзеў увесь 
час на профіль Саламона з запытаньнем у вачох. 

.. Аднак ён ужо больш паўгадзіны гаворыць і да ячэйкі яшчэ 
не дабраўся...--думае Лабада.--Мабыць, на закуску пакідае... Што-ж, 
я рабіў усё, што можна было пры ўмовах нашай установы. А што 
наш актыў слабы, я ня вінаваты... 

Кожнае слова Саламона б'е ў самае нутро, як малатком. 

»... Цяпер пра аздараўленьне нашага апарату..." 

Саламон дрыжучымі пальцамі перагортвае свой блёкнот, наблі- 
жае яго да самай лямпачкі пад сіні абажур. Зажмурвае вочы і зна- 
ходзіць патрэбную нататку. 

-- Маладзец Мінкін!--кажа на вуха ўборшчыца Зося, пажылая 
кабета, свайму суседу лысаму бухгальтэру. -- Даўно пара рабочую 
брыгаду назначыць! Даўно пара яшчэ некалькі вылучэнцаў сюды з 
рабочых! і 

-- Можа вы мяркуеце ў інспэктары?--пажартаваў бухгальтар і 
зманарыў на Зосю гнілыя зубы. 
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-- Хто-б сабе ні быў, але з нашага брата... 

Па ўсіх тварах прамільгнуў цень неспакою. Хаваўся ў вачох 
прытоеным: зайцам. 

Прамоўца гаварыў пра чыстку апарату... 

Бухгальтар пацягнуў дзелавода за рукаў. 

-- Хадзем курыць... 

Трохі сагнуўшыся, хаваючыся, абодвы высьлізнулі за дзьверы ў 
колідор. Лабада з-за стала прэзыдыуму бліснуў на іх халоднымі 
вачыма. 

У колідоры голас Саламона з залі быў заглушаны сьцяною. 

--. Гум-гум-гум! гум-гум-гум--гумкалі з залі роўнамерныя гукі 
Саламонава голасу. 

-- Ён зусім не жартуе з намі!--сказаў бухгальтар. 

Шчупленькі і спрытны дзелавод махнуў рукою з тонкімі пальцамі. 

-- Ня трэба нэрваў псаваць... На, куры! 

Абодвы закурылі. Зірнулі на сьцяну, на пустое месца, дзе; ўдзень 
вісела ,ільлічоўка“. Цяпер газэта ў залі на сьцяне пры ўваходзе. 

Шмат народу глядзела сягоньня ,баявік дня“--карыкатуру на 
Гарбулёва. ,Мастак" установы--рэгістратар намаляваў Гарбулёва з 
некалькімі пеўнікамі вакол, а зьнізу падпісаў. 

»Выстаўка малюнкаў тав. Гарбулёва на сходах нашага колектыву”". 

Гэта карыкатура выклікала ўдзень шмат няпрыемнасьцяй. 

Дрыжэў рэгістратар ад страху перад Гарбулёвым. 

Дрыжэў Гарбулёў ад злосьці на рэгістратара. 

Папалася рэдколегіі ад тав. Лабады: 

-- Калі раз адважыліся, дык нічога больш дасьціпнага не маглі 
прыдумаць. Гэта ж чорт ведае што! Гэта ж вы наступілі на качаргу, 


і яна вас бэцнула ў лоб! Карыкатура ўдарыла не па Гарбулёве, а па 
колектыве ў цэлым. з 


Ён кінуў зрок на рэгістратара: 
-- Каго ты разумееш пад гэтымі пеўнічкамі? 


-- Дурную прывычку Гарбулёва маляваць пеўнічкаў. Так і ўся 
рэдколегія зразумела. 


-- А вы не падумалі, што пад пеўнічкамі можна зразумець... ну... 
хоць-бы рэдколегію? 


-- Не падумалі... А што, ідэолёгічна ня вытрымана?.. 
Рэгістратар спалохаўся. 

Лабада засьмяяўся. 

-- Пры чым тут ідэолёгія... 

Старанна смакталі папяросхі бухгальтар і дзелавод. 


Прамова Саламонава ад іх аддалялася толькі звонку. Роўныя 


водгукі яго голасу праз мураваную сьцяну напаміналі ім аб няпэўнай 
лэрспэктыве ў бліжэйшай будучыне. 


Кожны ў іх думаў аб адным і тым жа: 
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»Скрыначка з наклейкай: Тут зьбіраецца матар'ял па чыстцы 
апарату“. Потым самы процэс чысткі. Капаньне ў тваёй дзейнасьці, 
паходжаньні, мінулым. Няпрыемнасьці. Чым гэта яшчэ можа скон- 
чыцца?.. Можа ў гэтай скрыначцы магіла цябе чакае..." 

--. Гум-гум-гум! гум-гум-гум!--чуваць з-за сьцяны колідору голас 
Саламона. 

-- Зараз гадзіна, як гаворыць. 

-- Ён зусім не жартуе... 

-- Ня лоўка тут у колідоры туляцца. 

Яны ўкрадкам усунуліся ў залю. 

Саламон сваю прамову скончыў. Гарбулёў успомніў пра кары- 
катуру ў газэце і злосна замазаў усіх сваіх пеўнічкаў. 

У залі ішло шушуканьне. Усе твары былі сур'ёзныя і напружа- 
НЫЯ. 

-- Гэта паклёпы на нашу ўстанову, -- сказаў адзін фінагент 
другому. : 

-- Згушчэньне фарбаў,-ззагадзіўся другі. -- Наша ўстанова ня 
горш за іншыя працуе... Мы ўвесь час нічога ня бачылі, а вось пры 
шоў тав. Мінкін--і ўсё ўгледзеў... : 

-- Вечна гоніць нас, а які толк з гэтага шуму? 

-- НУ, ну, не гарачыся! Ён трохі мае рацыю... 

І, як на дзіва, машыністкі ваўсім згаджаліся з новым фінінспэк- 
тарам. 

--. А ведаеш, Люба, ён цікавы чалавек. Пачынае мне падабацца. 

-- Лоўка сьцёбаў начальства. Лоўка! Як ў Гогалеўскім ,Рэвізо- 
ры“ вышла. Закрануў Гарбулёва--той наставіў вушы і вочы, дзела- 
вода--той замітусіўся. Фінагентаў--яны ажна падскочылі іна сваіх 
крэслах. 

Машыністкі ў захапленьні. 

Саламон сядзеў пры стале прэзыдыуму. Калі, пасьля запытань- 
няў да яго і адказу на іх, выступіў Гарбулёў, дык уся аўдыторыя 
расьсейвала сваю ўвагу ў розныя бакі. 

Гарбулёў гаварыў гладка, адшліфоўваў кожны сказ, даваў пры- 
гожыя слоўцы. Голас у яго то зьвінеў мэталёвымі гукамі, то чуліся 
кволыя ноткі крыўды, то хітрасьпляцёныя апраўданьні. 

-- Тав. Мінкін сьцёбаў, а ён свае плечкі адварочвае,-- сказала 
ўборшчыца бухгальтару. 

Той маўчаў. 

У залі неспакойна. Няма зацікаўленасьці да прамовы Гарбулё- 
ва, якога чулі шмат разоў; да прыкрасьці надаеў. Некаторыя могуць 
яму падказваць. Ведаюць, што ён далей будзе гаварыць... 

Лабада часта трасе званком. 

Гарбулёў выцірае акуляры белай хустачкай, калі-ні-калі налівае 
ў шклянку вады з карафіна, блішчыць акулярамі на залю і гаворыць 
без канца. Здаецца, так да заўтра будзе гаварыць .. 
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Саламон то ўсьміхаецца, то ціскае плячыма і ўсё нешта запісвае" 
-- Добра, што так сягоньня сыпнуў! -зьвярнуўся да яго Лабада” 
-- Няма чаго царамоніцца. Хоць і табе, Лабадок, папала. 
-2 “Што зробіш. Вінават і я, але слабы ў нас актыў. Сам ведаеш! 
---. Падмацуем! 
-- Ну і лоўкі,--дзівіцца рэгістратар на Гарбулёва.--Па ягонаму, 
выходзіць, што ўстанова і вінавата і невінавата. А калі яна ві” 
навата, дык ёсьць нехта і нешта яшчэ больш вінаватыя... 


Рэгістратар глытае масьляныя словы Гарбулёва, глядзіць яму 
ў самы рот з зайздрасьцю, што так хораша ўмее гаварыць... 

Найвялікшай сваёй хваробай рэгістратар лічыць тое, што ён 
маўклівы. На дыспуце, на сходзе, на вечары, на ўрачыстасьці ўсе яго 
таварышы выступаюць, а ён маўчыць... Не дзеля таго маўчыць, што 
ня мае чаго казаць, што не разьвіты. Не. Ён добра разьбіраецца ў 
розных пытаньнях політычна-грамадзкага жыцьця. Заўсёды на схо- 
дах ён сядзіць напружаны, чакае з нецярплівасьцю канца кожнай 
прамовы. каб самому нешта сказаць... У яго галаве і цяпер цэлы рой 
цікавых думак, яскравых вобразаў, лёгічных вывадаў, самых прак- 
тычных прапаноў, рэзолюцый. Далей маўчаць нельга, гэта будзе 
злаўчынкам... 

-- Адразу пасьля Гарбулёва папрашу слова!-- пастанаўляе рэ- 
гістратар. У сэрцы хваляваньне.-- Хутчэй-бы скончыў ён... Я дакажу 
што тав. Міякін ва ўсім мае рацыю, ня гледзячы на тое, што Гар- 
булёў так хораша выкручваецца. 

Рэгістратару ня церпіцца, ёрзае на крэсьле туды і сюды. Ён 
адчувае да тав. Мінкіна нейкую сымпатыю. Той з ім заўсёды на ,ты“-- 
нейк бліжэй. Проста з ім гаворыць. 


Але як толькі рэгістратар сабе ўяўляе, што на яго будзе накі- 
равана многа пільных вачэй, дык зараз жа нападае палахлівасьць. 


Скончыў Гарбулёў, а рэгістратар так і не загаварыў... 

Сход цягнуўся доўга, рэзолюцыі былі прыняты самыя конкрэт- 
ныя і тэрміновыя. Усе працаўнікі ўстановы былі ўзбуджаны. Зьбіра- 
ліся купкамі, спрачаліся горача і позна ня выходзілі з залі... 

Гэта-ж цэлы пераварот у нас!--гаварыў бухгальтар. 

-- Даўно пара!--крыкнуў яму рэгістратар. 


Як Саламон ішоў дамоў, электрычныя ліхтары ўжо не сьпвяцілі. 
Было змрочна, Далёка за поўнач. Капала з стрэх, як на прадвесьні. 
Ён быў прыемна ўсхваляваны: ,Пачатак пералому падрыхтаваны... 
Яшчэ трэба будзе катнуць у газэту"... 


Ішоў дамоў шпаркімі крокамі. Хлюпаў пад нагамі разжыжаны 
сьнег. Прышла на думку вестка, якую атрымаў днём: конфэрэнцыя 
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вылучэнцаў у Менску. і ён туды паедзе. Потым у Менску зоргані- 
зуюцца курсы. Потым для ўзмацненьня кваліфікацыі паедзе ў Ленін- 
град на месяцаў восем. 

Тут ён злавіў сябе на тым, што вельмі дбае аб сваёй уласнай 
асобе. 

Пачаў сябе папраўляць: 

Прыдзецца яшчэ да Менску і да Ленінграду тут, на месцы, здо- 
рава папрацаваць, пакуль рабочая брыгада, новыя вылучэнцы, і я ў 
тым ліку, ня зробім поўнага пералому ва ўстанове... 

Ён набліжаўся да свае кватэры. Тут толькі адчуў ' зморанасьць 
ва ўсім целе. Стома была такая вялікая, што бадай апрануты кі- 
нецца на пасьцель. Хутчэй-бы.. Але бяда з форткаю. Доўга прыдзец- 
ца барабаніць, пакуль хто адчыніць. 

Была надзвычайная цішыня, якая сплялася ў адно з вільгацьцю 
ночы. Павольна ехаў па пусто, вуліцы рамізьнік без пасажыра. Ён 
сядзеў згорблены на перадку санак у ціхім раздум“і. Вельмі шпарка 
пранёсься аўтомобіль. На некалькі хвілін асьвяціў вуліцу і бліскучай 
паласой памчаўся наперад... 

У сьвятле аўтомобіля Саламон заўважыў, як каля варот дому, 
гдзе ён жыве, ходзіць» туды і сюды нейкі чалавек. Відаць, кагосьці 
чакае, альбо гэта адзін з кватарантаў дому, які не дачакаецца, па- 
куль адчыняць фортку, «Прынамсі весялей будзе мне“. 

Ён падышоў блізка. 

Той зірнуў Саламону ў вочы. У чорным паліце. Інжынэрская 
шапка. 

--- Добры вечар! 

-- Добры вечар! 

-- Тав. Лібэрман? 

- Той самы. Як жывяце на новым месцы? 

-- Нічога. Працую. Што вы робіце тут, тав. Лібэрман? 

- А я быў на хлебазаводзе. Праходам апынуўся тут. 

Саламону стала ня смачна. У мяккім тоне інжынэра адчуў да 
сябе просьбу: ці не па справе бацькі--старога прайдохі Макса Лі- 
бэрмана? 

Не дакончыў свае думкі, як інжынэр прыступіў да справы. 

2 Тав. Мінкін, хоць позна і тут ня месца аб гэтым гаварыць і 
мне вельмі няпрыемна, але мы з вамі старыя знаёмыя. 

Я б на вашым месцы можа і ня быў бы лепшым. Але, ведаеце, 
тав. Мінкін, гэта-ж маё няшчасьце, мой бацька... 

Ён гаварыў шэптам, але Саламону здавалася, што кожнае слова 
рэжа яму вуха, нібы скрыгат нажа па шкле. 

-- Дык што ж вы хочаце, тав. Лібэрман? 

Ён адчуў, што лезе ў нейкую ціну, у клейкае балота. 


пашана нанава 
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-- Бачыце, тав. Мінкін, вы не разумееце псыхолёгіі старых 
людзей. Я свайму бацьку не дазваляю займацца спэкуляцыяй, даю 
яму кожны месяц на жыцьцё, але ён ня можа жыць бяз руху, бяз 
дзейнасьці. Вы разумееце гэтую псыхолёгію? 

-- Вельмі добра разумею... 

-- Апрача таго, ён трохі ненормальны. Бывае... 

Саламон пачаў барабаніць у фортку з усіх сіл. 

Скуркі, масла, мыла.., 

Падумайце самі, тав. Лібэрман. Каб у мяне быў такі бацька, дык 
я-б за яго не прасіў... 

-- Я разумею, але... 

Адчынілася фортка. 

Саламон ускочыў у двор і так шпарка замкнуў за сабою форт- 
ку, нібы за ім гналася чума... 

Прайшоў у глыб двара. Ад абурэньня ён аж плюнуў. Стомле- 
насьці як ня было. Ужо на ганку свае кватэры Саламон чуў, як ін- 
жынэр крыкнуў рамізьніку. 

... Рамізьнік чакаў яго ўвесь час...--падумаў Саламон.--Бач ты, 
лан які! Нават па такой справе без рамізьніка ні з месца... 

Ужо ў хаце Саламон пачуў фабрычныя гудкі з розных бакоў. 
Дрыжалі вокны. 

Па твары праплыла радасная ўсьмешка. 


Андрэй Ушакоў. 


З нізкі вершаў ,Зарава вагранак"“ 


Зімою ў ліцейнай. 


Эх мароз! вакон не зачыняй 
Ледзяной халоднаю фіранкай,- 
Навакол пячэ гарачыня 

З чорнаблюзае мае вагранкі. 


Сёньня я ў ліцейнай качагар, 
Ля вялізнае глінянай грушы... 
Разьмяшала вугаль качарга, 

і агонь ярчэй палаць прымушан. 


Вэнтылятар! больш паветра дай, 
Награбай шырокімі рукамі, 

Хай кіпіць жалезная руда, 
Быццам лява ў кратэры вулькану. 


З жолаба вялізным малаком 
Выбілі гліняны корак,-- 

Сталь цячэ гарачым малаком 

У каўшы з шыпеньнем і напорам. 


Замільгалі чорныя каўшы, 

Ад апок--да жолаба вагранкі. 
Міг адзін--і часткі для машын 
Застываюць чэрстваю балванкай. 


Ад напружанай працы потны твар, 
Цяжка дышуць змораныя грудзі. 
-- Эх, давай, вясёлая братва,- 
Сталь застыне--некалі марудзіць, 


Посьле зьмены можна адпачыць, 
Ме стаяць бяз працы ні хвіліны! 
Яшчэ моцны печы абручы 

З кажуха не абгарэла гліна. 


-- “Дык хутчэй, мая лапата, сып 
У вагранку новую калошу... 

.. Праз вакно відно: на карпусы 
Ападае сьнежная пароша. 


Сэрца рвецца радасна з грудзей 
Сёньня стальлю ўсе заліты формы, 
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Як ніколі, быў ударны дзень; 

Сем адсоткаў дадзена звыш нормы. 
Зноў пячэ гарачыня вакол, 

Як вулькан, гудзе, кіпіць вагранка... 
Звонка каплі капаюць з вакон, 
Растаюць марозныя фіранкі. 


Чорная дошка. 


І 


Пеў рубанак 
голасам сталёвым, 
“Вастрынёй 
гарачага ляза 
З сукаватых 
смаляных шалёвак 
Шумна 
стружкі 
мяккія лізаў. 
Калі-ж столяр 
дошкі паабчысьціў, 
Зьбіў цьвікамі 
у адзін квадрат; 
Муляр з 
бруднаю 
і шчаціннай ,кісьцю"“ 
Фарбу ўзяў 
з пагнутага вядра 
і па белым, 
па дашчаным полі 
Пахкай гразьзю 


фарба 
і паплыла,-- 

Чорны 

і чырвоны колер 
Падзяліў 

шалёўкі 

напалам. 

Каб хутчэй 


. на дошцы 
фарба сохла, 


З НІЗКІ ВЕРШАЎ ,ЗАРАВА ВАГРАНАК:" .59 


Сонца 
ў цэх 
прыходзіла штодзень 
І пад колер цьмяна-жоўтай вохры 
Разьлівала 
ласкавы прамень. 


П 

Хутка 

маркі 

вешалі на табэль,-- 

Каб пайсьці 

ў сталоўку 

на абед, 

Але хтосьці 

погляды прывабіў 


І натоўп 

сабраў 

; каля сябе. 

»Барацьба: 

за лічбы прамфінпляну"! 
-- Лжэударйік!-- 

Вось глядзі. 
-- Няўжо? 


З ,чорнай дошкі" 

фотоздымак глянуў, -- 
Разануўшы “ 

зрыўшчыка 

нажом. 

На чырвонай-- 

літары мігцелі, 
Расьсявалі 

радасьці узьлёт; 
Лепшы ўдарнік 

брыгадзір-кацельшчык 


Пасылаецца 
на месяц 
на курорт. 
-- Дзе-ж ён? 
-- Дзе гэрой ўдарнай працы? 
-- Ну, хутчэй, 
хадзі 


сюды, Гладко! 


ананас 
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І вадзілі 

закарузлым пальцам 
Па палёх 

замызганных радкоў. 
І гудзеў натоўп... 

На дошцы словы 
Перачытвалі 

па некалькі разоў. 


Тут калісьці 
голасам сталёвым 
Песьні пела 
гострае лязо, 


П.Ананьнеў 


Начная зьмена 


Надта парна. Дыхаць проста нечым. 
Завіліся ў колцы дым і ціш. 

А за шахтаю асмуглы вечар 

Пад павекі вочы закаціў. 


Кліч гудкоў прарэзвае паветра; 
Значыць--зьмена. Ў шахту мой чарод. 
Р-раз! І я на 340 мэтраў 

Пад зямлю забраўся, нібы крот. 


Чад. Сьпякота. Кісла і смуродна. 
Мы прывычны. 

Што нам, маладым! 
-- Гэй, ўзрывай каменную пароду! 


А ў адказ па штольні пыльны дым. 
-.Бляск шахцёрак. 
Змоўк рабочы гутар. 
Той дзяўбе, 
Той крэпіць печы зеў... 
А за шахтай вечар чорнакудры 
На зямлю па комінах паўзе. 


Колькі ў працы шчасьця і разгону! 
-- Гэй, ўздымай! 

-- Накочвай і давай! 
Толькі з нашым Васькам-канагонам 


(У 


Не бярыся ў шпаркасьці стрываць. 


Хутка йдуць у грукаце хвіліны. 
Мы з зары працуем да зары-- 
Адбіваем скібы вуглю клінам- 
Чорным золатам краіну надарыць. 


Угары вісяць парод камлыгі, 
Пад нагамі--вугаль, 
гразь, 
вада... 
Гэй, зямля, хістайся. 
і уздрыгвай, 
Над табой я--поўны ўладар. 
Мы зрабілі працу шчаснай, новай--- 
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Ф 


Ад катла да ўрубавых машын... 
Дык зьвіні, зьвіні, зубок сталёвы, 
Ды імглою вугаль цярушы. 


Ноч спацела. Спаць уклаўся вецер. 
Малаком туманы над вадой. 

»На гара“ ў такой жа самай клеці 
Мы, ледзь золак, едзем чарадой. 


ПРАГУЛЬШЧЫК 


Ён добра ў памяці дзень той зьбярог-- 
Трамваі... 
Кіёскі... 
Вітрыны... 


А потым піўніцы асьлізлы парог 
І зубкі бурштынныя Ніны. 


Рыгор... Даражэнькі... Хвілінку... Пастой.. 
Цэдзіць, бы піва, каханка. 
А коркі, бы мячык, ўзьлятаюць у столь 
І пеніцца піва у шклянках. 


П 


Назаўтра гудок устрывожыў яго... 
Ускочыць ня здужаў у момант -- 

У вачох мітусіцца. На сэрцы агонь. 
Разьліта па жылах утома. 


Зірнуў ён з трывогай тады за вакно, 
Дзе сонца на дрэвах сьнег лучшыць. 
Ў грудзёх паражніна, бы ў келіху дно, 
А ў думках сьвядомасьць-- 

ў Прагульшчык... 


А там, на заводзе, сьпяванкі пасоў 
Змаганьне ўзьнялі з прастоем. 
Гавораць варштаты ў мільён галасоў--. 
Адзін з іх стаіць сіратою. 
... Г вось ЯНЫ, ВОСЬ... 

Выглядаюць з кута.: 
Такія знаёмыя твары... 
--. Ага, дык ты тут! 
-- Дык ён тут! : 
--” Дык ён там 
У чаднай сп'янеласьці марыць!.. 
І шырыцца, шырыцца мора людзей... 
І раптам з рабочае гушчы 


рааачаааанннеуння аа аа іна ачы а пы аа а най аа анааічінанйаана 
Ааа аа 


НАЧНАЯ ЗЬМЕНА 


Ў мільён галасоў крык нясецца з грудзей: 
--- Прагульшчык! 
-- Прагульшчык! 
--. Прагульшчык! 


А потым наперад выходзіць стары 
Ударнік з задумным паглядам... 
-- Чаму ты на ложку? 
Чаму? гавары! 
Чаму будаўніцтву ты здрадзіў? 


...Выстуквала сэрца часьцей і часьцей... 
Навокал кружылася хата... 
Праз шчыліны, вокны, 
са столі, са сьцен 
Пасы выплывалі, варштаты... 
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Шасьцяронка 


Цэх заліты 

вясёлымі сонцамі, 

Бляск станін 

Пералівам гарыць... 
Шасьцяронка, : 

Сып песьняй бясконцаю; 
Дарагая, 

Са мной гавары. 


Толькі цемра 
Гудкамі адшастае, 
Я схіляю чало 
Над табой. 
Я люблю 
Тваю мову зубастую, 
Кожны гук 
У цябе на зубок. 


У кіпучых, 

У бурных завеях 
Пад сталёвую 
Песьню разцоў 
Цэлым сэрцам / 
Цябе разумею, 
Гэту чоткую 
Песьню бяз слоў. 


І гаворыш 

Ты ласкава, ласкава 
Завіваеш 

У песьню вянок, 

І станок 

На хаду не заляскае, 
Г ня ўчуеш 

Яго лёгкі крок. 


А бывае, 

Што злосьцю напорнаю 
Зазлуецца 

Твой кожны зубок, 

І тады я рукамі 


Браніслаў Люгоўскі 


ШАСЬЦЯРОНКА 
Праворнымі 

Выключаю 
Умомант станок. 


На хаду 
Засьмяюцца трансмісіі, 
Запульсуюць 
Шпарчэй і шпарчэй, 
Халастымі шківамі 
і лысымі 
Без нагрузкі 
Хвіліна цячэ. 


Я хутчэй 
Пільна чышчу станіну, 
За вінтом 
Праглядаючы вінт, 
і Гу ,жылы“ 
Свой погляд закіну-- 
У гарачае 
на АЕ Масла крыві. 


І тады" ; 
Загаворыш ты ласкава, 
, Кожны гук 
; У цябе на зубок, 
Мой станок. 
На хаду 
Нё заляскае 
і ня ўчуеш 
Яго лёгкі крок! 
1930 г. 


Згв. «Чырвоны Мэталісты"“ 
Віцебск. 
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Кузьма Чорны. 


МІ 
Ідзі Ідзі 
Роман?) 
Пяты разьдзел 
. ў 


Спатканьне адбылося ў горадзе, у цесным нумарным пакойчыку 
драўлянае жактаўскае гасьціньніцы, дзе спынілася Галена. Гарус пры- 
шоў да яе надвечар. Галена бачыла, як ён узрадаваўся ад таго, што 
ўбачыў яе. 

-- Ты прыехала на суд?--запытаў ён. 

-- “Не, я прыехала: каб пабачыцца з Зосяю. 

- Значыцца на суд? 

-- Не--упарта не згадзілася яна.--Ды я-ж і не адна прыехала. 
Тут Бародзіч і Наталя. 
і А яны чаго? 

с- А яны проста--маюць кожны свае ёправы. 


--- Пачакай,--перабіў Гарус,--ты прыехала на суд! Толькі ты не 
гаворыш цяпер са мною шчыра. Ты проста цікавішся гэтаю справаю, 
а мне стараешся паказаць, што цябе нічога гэта не чапае. Я бачыш, 
гэтымі днямі доўга сядзеў над тваімі лістамі і ўпэўніўся, што ты ста- 
раешся гаварыць са мною навучальным тонам. У тых сваіх першых 
лістох, калі ты раз-по-разу гаварыла ,чуеш Гарус?“ Як бы без цябе 
я нічога не магу ні чуць, ні бачыць! Мы былі з табою заўсёды шчы- 
рыя, дык я табе й гавару ўсё гэта адразу... 

-- Што цябе ўкалола, і што з табою робіцца? 

. Я сядзеў над тваімі лістамі доўга і ўсё думаў пра цябе. Пра- 
ўда, я тады быў узнэрваваны прыходам гэтага... Сегенецкага. 

-- Каго? Якога Сегенецкага? Гавары! 

- Маладзейшага, гэтага... Балеслава. 

-- Калі ён прыходзіў? Чаго? Ён тут? 

-- А дзе-ж яму быць. 


- Чаго ты, Гарус, гэтак усьміхаешся? Ты ня ведаеш, дзе яму 
трэба быць? Ты сам павінен ведаць, дзе яму месца павінна бцы, 
-- Як, і ты здагадваешся? 
-- Пра што здагадваюся? 
-- Ня прыкідвайся гэтакаю просьценькаю. 
/ 1 
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-- Пра што ты, Гарус? Ты хворы нейкі, ці што? 

-- Можа хто хворы, толькі ня я. Я толькі дзіўля:іося, адкуль ты 
гэтую справу ведаеш, , што здагадваешся пра тое, што мне цяпер 
ясна за гэтыя дні стала. Ужо тады, як ён гаварыў са мною, ужо 
тады я амаль што быў упэўнены, што гэта так ёсьць. Хоць і раней 
ужо часамі ў мяне зьяўляліся гэтакія думкі. 

Галена маўчала. Яна нічога не разумела і ведала толькі адно: 
Гарус усё зараз раскажа, калі не перашкаджаць яму.. 

-- Перш за ўсё, ты павінна ведаць, што я гэтае справы ня вёў. 
Я туг быў толькі практыкант, разглядаў справу, вывучаў, раз пага- 
варыў з гэтым Балеславам, калі ён быў яшчэ арыштаваны. І ўсё. 
Я тут зусім пабочная асоба... 

-- Дык чаго ты перада мною апраўдваешся. Усё адно, як ты 
тут якоё-небудзь злачынства зрабіў. 

Гарус тут раптам паглядзеў на яс і пабялеў: 

--Я не магу ня прызнацца табе. 

-- Што? 

І Галена стала проста перад ім. 

-- Сядзь, Галенка, і слухай. Ты ведаеш, як усё адбылося. Яна 
сама мусіць расказвала табе. Адным словам, ён рабіў замах на Зосю. 
гэты старэйшы Сегенецкі, Толяк, бо думаў, што яна перашкодзіць 
яму ўзяць замуж белую паненачку, нейкую там Анцю Зямковічаву. 
Пра гэта ён сам прызнаўся. Разумееш? Ну, Зося была яшчэ, можна 
сказаць, дзіця, а ён на хвіліну прыкінуўся, што сам ненавідзіць уся- 
лякае парабкоўства, што думае цурацца бацькі, што ў лётчыкі там, 
ці куды, думае падавацца. От ён і аблытаў яе, на адзін момант вя- 
дома. Яна яму з-за свае зялёнае маладосьці паверыла, таксама на адзін 
момант. Гэты момант можа тыдзень, ці два цягнуўся. І ўсё, А пась- 
ля ён пачаў баяцца яе, што і сапраўды трэба будзе цераз яе адцу- 
рацца тае Зямковічаўны. А ён баязьлівы, от ён гэта з баязьлівасьці 
і зрабіў замах. Страх, як пасьля выявілася, быў дарэмны: так ска- 
заць, фізыолёгічна, Зося была чыстая. Ён быў у той момант страшна 


п'яны, пасьля памагла яшчэ фантазія, і ён прыходзіў у жах ад' 


уяўленых ім вынікаў тых момантных з Зосяю паводзін сваіх. 

-- Але быў адзін момант, Зося мне расказвала. Калі яна чытала 
яму мой ліст, дык яму нянавісьці паддало адно слова ў тым лісьце. 
Гэта так, і я, і Зося ў гэтым упэўнены... 

-- Той ліст фігураваў у справе. На гэтае месца націскалі іён сам 
успомніў гэты момант і сам пацьвердзіў, што сапраўды гэта паддало 
яму рашучасьці і адвагі. Ты як-небудзь пра гэта дачулася, ці сама 
здагадалася? Калі сама, дык які ў цябе востры розум! “ 

-- Ня розум тут, Гарус, а адчуваньне. Я чую Сегенецкіх з ад- 
наго выгляду іх. ў 

-- Дык ён сам прызнае, што яго рука ўзьнялася ў той момант, 
як яна прачытала яму твае ненавідныя яму словы: “...ты тут вышэйшую 
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школу канчаеш, а браты твае змагаюцца з тым, да чаго ён ім- 
кнецца. З ім, значыцца, змагаюцца! І ты адтуль уцякла, каб тут па- 
магаць гэтаму іхняму змаганьню. От што «падліло яму нянавісьці 
да Зосі. 

-- А ты сам верыш у гэты момант у гэтай усёй справе? 

-- Чаму мне ня верыць. Ён і сам прызнаецца. 

-- Значыцца тут ня толькі простая угалоўшчына? 

“Ня толькі, як відаць. 

--7.,Як відаць“? Гарус! 

-- Ну дык от. Ён думаў, што скончыў з ёю, і сьляды будуць 
замецены. Але--чаго пстрыкаў ліхтарыкам? Значыцца ня так гэта, 
бо, папершае, сьвятло магло ўвагу людзкую ў тое месца накіраваць, 
а падругое, ён ня ўзяў гэтага на ўвагу і ўпарта некалькі разоў як-бы 
падаваў некаму сыгнал. І чаму якраз брат яго найшоў на гэта? За 
гэта сьледзтва было спачатку ўхапілася, бо былі людзі, што бачылі 
гэтае пстрыканьне ліхтарыкам. А пасьля ўсё мінулася гэта ў сьледЗ-, 
тве. Балеслаў трымаўся гэтак, што падазронасьць з яго спйыла. 
Яго пусьцілі. А я цяпер упэўнены, што гэта брат яму падаў сыгнал, 
што ўсё значыцца гатова. Можа нават раней яшчэ падаў сыгнал, што 
ён там, на месцы, і пачынаецца ўсё паводле пляну. Хто ведае, можа 
сам Балеслаў памагаў яму скласьці гэты плян. Балеслаў павінен быў 
якраз найсьці на гэта забойства, пасьля таго, ак яно адбылося. Гэ- 
такім чынам, думалі, відаць, яны, ўсялякая падазронасьць, на іх ла- 
жыцца ня будзе. Балеслаў якраз захапіў яшчэ з сабою з тае веча- 
рынкі, ці вясельля, дзе яны гулялі, яшчэ аднаго хлопца. Той, вядома, 
нічога ня ведаў і ня вінен, але Балеславу патрэбен ён быў за сьведку. 
Балеслаў, як заходзіў гэтымі днямі да мяне, дык чаго гэта ён усё 
пытаўся гэтак трывожна: ,дык брат пра-“ўсё прызнаўся?“ Пра што 
гэта пра ўсё? 

-- А чаго ён да цябе зайходзіў? 

-- Наконт брата. Пытаў, ці будзе карысьць хадайнічаць, каб. 
брата пакінулі пасьля прысуду тут. Мнё ясна; тут недалёка мяжа а 
з Польшчай! Разумееш?“ 

-- Гён сьмела да цябе пашоў? Сьмела хадзіў па горадзе? 

--.Ён нейк неўзаметку пастараўся змыцца з мае кватэры. Ён 
вельмі, шпарка пашоў ад майго дому, я чуў яго крокі па тратуары. 

-- А дзе ён цяпер? 

-- А што я ведаю?! . 

-- Як-жа ты ня вядаеш, калі ты яго аднадумнік! Я гэта гавару 
шчыра! Ты да гэтага дайшоў, Гарус. Ты папракаў мяне нядаўна, што 
я пісала табе: ,чуеш Гарус?“ Што, ня праўду я табе пісала, каб ты 
чуў тое, пра што я табе пісала? Ты, відаць, адразу з ім гэтак пага- 
варыў; што ён да цябе гэтак сьмела хадзіць пачаў. А з Сегенецкімі 
хіба гэтак трэба гаварыць? З імі ніяк ня трэба гаварыць, з імі толькі 
рабіць трэба, а не гаварыць. Рабіць гэтак, каб назаўсёды ад іх 
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пазбавіцца, каб згладзіць ад іх зямлю. А ты, а тыішто зрабіў дзеля гэ- 
тага? Што ты зрабіў дзеля таго, каб памагчы гэтаму ачышчэньню зямлі? 
Ты сам стараешся запаганіць імі зямлю, бо чамуж-ты не затрымаў 
Балеслава, калі ўпэўнены, што ёй тут умешаны. Чаму ты ўпэўніўся 
ў гэтым, чаму толькі ты: адзін? Цяпер я ведаю: ён з табою й гаварыў 
ня гэтак, як з усімі. Ну хіба-ж ты не аднадумец іхні? 
г Я паведаміў у той-жа вечар, куды трэба, пра сваю гэтую 

аа падазронасьць і яго ўжо напэўна затрымалі? 

--А ў тую хваліну што ты рабіў? А тады, калі ты й раней 
яшчэ (сам-жа кажаш) думаў пра гэта? 

-- Я перад табою апраўдвацца ня буду, але збаў ты тону “крыху. 

-- А можа я апошні раз з табою гавару. 

- Як гэта? ў 

-- Памятаеш нашую гаворку тады ў лесе, па той бок яшчэ? 
Калі я запытала, хто твае родныя? 

а Ну? за 

-- А тое, што тады я першы раз падумала пра цябе гэтак, як 
цяпер адкрыта думаю. А нашы спрэчкі яшчэ ў унівэрсытэце? Ты стаў 
проста двурушнік! Ты проста і апошні раз скажы--з кім ты, і за 
каго ты? Калі ты яшчэ ўсё сьпяваеш старую песьню, дык яшчэ раз 
'гавару- --апошні раз мы гаворым з табою. Як-жа ў буду глядзець 


тады ў вочы Наталі, Бародзічу, Зосі, Зосінаму - бацьку? Зосінаму 


бацьку! Пасьля таго як не пакінула быць з табою за нейкага там 
прыяцеля, пасьля гэтага? Ды ўрэшце кожная дружба таксама на чым 
небудзь трымаецца. Эфірнае дружбы няма на сьвеце! 

-- Ну, чу, цікава, калі ты яшчэ раз скажаш тое самае, што гава- 
рыла мне кожны раз. 

-- Цікава, ці ня цікава, а скажу, можа толькі больш выразна, 
каб больш не варочацца да гэтага і або папрасіць цябе астацца. тут, 
або папрасіць ісьці сабе адгэтуль. 

-- Ну.. Я ведаеш... Той самы Гарус, у імя таго што ты Галена 
гавару толькі табе гэта. : 

-- Толькі мне? Ая не хачу, калі ты той самы, каб толькі мне. Да- 
чыненьні да таго самага“ павінны стаць выразныя ня толькі ў мяне 
а і ва ўсіх ранейшых таварышаў тваіх з унівэрсытэту: і ў Бародзіча, 
і ўва ўсіх, таксама і ў таго, хто ня твой таварыш блізкі, нават ня 
ведае цябе. 5 

-- Што ты гэтым хочаш сказаць? 

-- Тое, што гавару. Больш нават, як маральна ты спрыяеш таму, 
што які-небудзь Балеслаў, гэты вораг, ходзіць тут сабе, як мае быць, 
і можа нават робіць, што сабе захоча. А гэта што? Гэта не раней- 
шая твая пропаведзь пра адзінства беларускае нацыі, пра тое, што 
яна павінна быць адна непадзельная, маналітная? Я думала, што ты 
адыдзеш ад гэтае атруты думак. А ты, відаць, калі што якое, дык 
і на практыку можаш перайсьці. 
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-- На якую практыку?! 

-- Ты, і табе падобныя, думаеце хіба пра той ,народ“, імем 
якога апэруеце і дзень і ноч? Ды яшчэ не абы як, а »працоўны на- 
род!“ А таму народу, на якога бажыцца прывыклі, яму капаеце! Ты, 
вядома, малы, але за тваёю сьпінаю нехта большы стаіць. Ну от да- 
магліся вы, скажам, сваіх ідэалаў. Ты сваіх, гандлярскіх, прадаж- 
ніцкіх... 

-- Кім я і чым гандляваў? 

-- Ты ня крычы. Ня ты гэты гандаль, пра які я гавару, выду- 
маў. Але ты сам падаўся ў гэтыя гандляры. Гэтак яно выходзіць. 
Сегенецкаму патрэбна твая тэорыя! От што! Дык тады што будзе, 

г. калі вы, скажам, дамагліся сваіх гэтых ідэалаў? Тады, назаўтра-ж, 
4 пасьля абвяшчэньня гэтае вашае беларускае рэспублікі, паны і паў: 
Упанк папаўзьлі-б сюды, як чэрві. Ты думаеш, Сегенецкі адмовіўся-б 
Ў “узяць свайго брата Якуба за парабка? Ён нават сам пацягне іх да сябе 
У ў парабкі. А калі той і не захоча йсьці, дык прымушаны будзе ра- 
з, “біцьгэта, бо хто гэтаспакойна ўмірае з голаду? Калі хто топіцца, дык 
“за востры нож хапаецца. Гэтак і ён пойдзе ў парабкі. А Зоська пой- 
У дзе тады за вечную наймітку. А ты тады можа й выбіўся-б у вялікія, 
(М так сказаць, людзі: Але пра цябе гаворка малая. На тваім карку не- 
ў. хта другі ўзьехаў-бы на вышыню. Завялі-б сабе бэльвэдэрчык, і ўся- 
Ў. .лякія панкі зьяжджаліся-б туды грызьціся за партфэлі. А пасьля-б 
а банкецікі за Якубавы Сегеневы крывавыя грошыкі ладзілі-б і на га” 
саў дзіну мірыліся-б на гэтых банкеціках. Вы ўбілі сабе ў галаву - народ, 


ыч “ з, ч - з м, Я ; з М, 
ў народ! А які народ? Той, які ў парабкі пайшоў-бы, ці той, які наймаў- 
Ў бы сабе парабкоў?.. 
га -- Ты нічога не гаворыш пра самастойнасьць нацыі... 


-2 Якраз гавару. Адна самастойнасьць тая, якая цяпер пачынае 
скідаць з Сегеня Якуба латы. А другая, якая стварыла-б свайго са- 
мастойнага беларускага жандара над галавою гэтага-ж самага Якуба 
Сегеня. От--дзьве самастойнасьці! 

-- Беларускай культуры не пашкодзіць, калі пабудзе і нацыянал- 
дэмакратычная рэспубліка. З 

-- Якой культуры?! Сегеневай, ці Сегенецкага?! 

СА ці пасьпеў яшчэ Сегень стварыць культуру. Ён яе хутчэй 
стварыў-бы, каб... 

-- Каб служыў у Сегенецкага за парабка? 

-- Я супроць парабкоўства. 

2 А за што-ж, калі гэтак. За тое, каб стварыць беларускага 
ў жандара? 

(-- Мяне польскія жандары пасадзілі былі разам з табою ў асі- 
рог. Хіба ты забылася ўжо? 


і - - - 
-- Дык от польскія. Ты й ненавідзіш польскага жандара за тое, 
што ён польскі. А супроць беларускага ты нічога ня меў-бы!? 


ІДЗІ. ІДЗІ ЦІ! 


Ўалена не магла цяйер сядзець спакойна. Яна стаяла перад га 


русам, ня зводзіла з яго вачэй. Гарус сядзеў перад ёю і маўчаў. Ён 


ня быў спакойны, але штосьці стараўся як-бы задушыць у сабе. І 
нарэшце ён пастараўся спакойна сказаць: : 

- Я ненавіджу гэтак усялякае жандарства, як і парабкоўства. 
Яшчэ раз гавару табе. 

--- На словах! На словах ненавідзіш! А на справе :. 

-- На якой справе! Што я раблю? 

Цяпер ён ня мог трымаць на сабе свае штучнае спакойнасьці. 
Ён стаў насупроць Галены. 

-- На тэй справе, што.. Што ты Гарус, ануча, нічога ня робіш 
супроць таго, што дагэтуль стараўся ўбіць мне ў галаву. Ды й ня 
тое гавару. Ты дапамог Балеславу выкруціцца. хоць веру табе, не 
стараўся, ці можа, суб'ектыўна, й не хацеў гэгага рабіць. Я ўпэўнена, 
што яго й сьледу ніхто ня знойдзе. 

-- Ты забылася, якія мы былі блізкія ў тыя хвіліны, калі разам 
ішлі сюды. 

-- Бо нам выпала адна дарога, пакуль не прывяла яна да... 

-- Ты памятаеш, як пісала мне, як прыехала была ў Чарніцу, 
што бачыла захад сонца. І я люблю захад сонца. Ты ўспамінала, як 
заходзіла сонца тады, калі мы ішлі паўзьлесным выганам. 

-- Ты што, думаеш чым небудзь маю душу разварушыць? У 
тым і справа, што мы абое па аднэй дарозе несьлі ў сабе розныя, 
кожны сваё, зерне, пакуль ня прышлі да таго месца ў дарозе, дзе 
пачынаецца раскрыжаваньне. Я не на тое йшла, каб назад варо- 
чацца! аа, Ў 

-- А я назад варочаюся? 

-- Твая дарога тое самае, што вярнуцца назад, але ўжо не ў 
вастрог, а за наглядчыка над вастрогам. 

-- Гэта ты мяне робіш за наглядчыка над вастрогам! 

- Ты сам сябе ў маіх вачох за гэтакага робіш.. А то я яшчэ 
ведаю і гэтакіх, якія, калі ім ня ўдаецца стварыць свайго, самабыт- 
нага, беларускага жандара, дык рады хоць абы якому пайсьці ў 
апеку, абы далей ад таго, што цяпер у нас тут. 

-- Гэта я патвойму гэтакі? 

-- Разьбярыся ў сабе сам. Я сёньня сказала ўсё выразна, што 
зьбіралася ў мяне за ўсе гады нашага знаёмства, нашае таварыс- 
касьці; нашых гаворак. 

Гарус маўчаў. Ён толькі глядзеў на Галену. Нарэшце ён сказаў 
зноў стрымліваючы сябе: 

--'Я такі самы, я не зьмяніўся. Я за беларускую нацыю. А ты 
ніколі за яе ня была, калі, гэтак. 

-- Я табе веру, што ты за гэтую нацыю, але за якую? Я за ад-! 
ну беларускую нацыю, а ты за другую. Толькі я не за гэтакую на- 
цыю, якая... 
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“Якая жандарская, хочаш сказаць? 

/ -- Крыху ня гэтакімі словамі я хацела сказаць, але ты ўгадаў 

Я думку. Няхай будзе гэтак. 
-- А.ў тваіх словах ў дачыненьні да мяне, і да маіх ідэалаў 

няма нічога жандарскага? ' 
Галена ўсхапілася. Чырваната заліла яе твар. Сьлёзы крыўды 
заблішчэлі на яе вачох. Яна адчыніла дзьверы і паказала на іх Га- 
русу рукою. Ён узяў адразу шапку і пашоў? Яна кінулася тварам на 


стол і старалася ўстрымацца ад сьлёз вялікае абразы, якое яна яшчэ 
ніколі ні ад каго ня мела. / 

Ціха 'зайходзіла над горадам сонца, Над гэтаю вуліцаю ішла 
стрыманая музыка рабочага гораду. Гукі гэтыя былі яшчэ цішэйшыя 
за рамістым вакном нумарнога пакойчыку жактаўскае гасьціньніцы. 
Галена сядзела доўга адна. Гэтак яна прычакала першага змроку. 
Адвячорак быў ясны і чысты. Перад вакном ішлі нізкія ўжо, драў- 
ляныя кварталы. Неба над імі гэткае чыстае і сонечнае было! ! Га- 
лена ня зводзіла вачэй з гэтага малюнку 


«Зараз на вагзал, спаткаць Зосю”. 
» Якое неба! Як чыста Ва а ВНА сонца... Эноў грай ясна зай- 
хадзіце сонца, як тады, у тую трывогу, на тым паўзьлесным выгане! 


З кім-жа я Панаа гэты свой кавалак дарогі? З Гарусам? 
З гэтым чалавекам, які.. ў 


маек вораг!---сказала яна моцна сама сабе.--Зоська, гэты ча- 
лавек, з якім я думала дружыць, з якім мы разам вышлі з панскага 
парас прадаў цябе. у і 
САт, прывычка гаварыць сама з сабою. І яшчэ сэнтымэнталь- 
насьці не'хапала!.. Дзе-ж яны ўсе падзеліся. Ня ідуць так доўга. 
І яна ўстала, паправіла валасы перад люстэркам. 
Як прышлі ўсе, яна была гаваркая, але Наталя заўважыла ёй: 
-- Чаму ў цябе твар гэтакі? Ты як-бы плакала? 
- Я нядаўна прагнала адгэт уль Гаруса. 
-- Чаму? 


- Ён. Ну я табе пачынала калісьці гаварыць... 
І яна расказала ўсё. Наталя адно сказала ёй. 


Я на такім месцы была-б зусім спакойная. Ну што з гэтага 
Ну што табе Гарус, калі гэтак... Вы разам прышлі адтуль, вы ра- 
зам... Ну я памятаю, як вы былі тады ў мяне. Вы былі дружныя, 
блізкія, дык былі прычыны на гэта. На дружбу патрэбен грунт, і 


знаходзіліся на ім дзеля гэтае дружбы агульныя мясьціны. Ну і ўсё. 


Глядзі на рэчы проста. 
- Я не таго. 
Ну дык чаго-ж ты? ім 


] 


-Ён гэтым самым пазьдзекаваўся з Зосі, з старога бацькі яе. 


-- От зноў у цябе інтэлігенцкая гэтая, ну проста такі сэнты- 
мэнтальнасьць. Кінь! Ты прыехала пабачыцца з Зосяю. Калі яна па- 
вінна прыехаць? Я таксама з табою на вагзал магу паехаць. Я цяпер 
зусім ужо вольная. 

-- Добра, Наталька. 

Яны неўзабаве пачалі зьбірацца на вагзал. Бародзіч сядзеў усё 
ля стала ў задуменьні. 

Ты пра што, Адам, думаеш?,--запытала Наталя,--пра Гаруса. 
) -- Не. Што тут думаць. Я пра сваё. Ці адразу пасьля закладкі 
здолеем весьці бяз упынку пабудову. 

-- От маладзец--сказала яму Наталя. 


Галена бачыла гэтакую спакойную жыцьцярадаснасьць сваіх 
таварышоў і сама набіралася яе. 

Да цягніка яны спазьніліся крыху. Народ з пакункамі валіў з 
вагзалу, як Яны падышлі, Галена шукала сваіх у йатоўпе, і нарэшце 
вочы яе загарэліся. Яна пакінула за сабою Наталю і пабегла напе- 
рад. Мужчына йшоў у натоўпе і азіраўся--куды, у які бок лепш і 
трэба падацца. Ён апіраўся на арэхавы кіёк, нёс пад пахаю невялікі 
пакунак. Наталя пазнала яго: Зося была--выліты бацька. Яна бачыла, 
як Галена падбегла да яго, як момант пастаялі яны гэтак адно на- 
супроць другога, і як пасьля чалавек паволі абняў Галену за галаву 
і пацалаваў. у лоб. А тут явілася й Зося. Яна ўсьміхалася Галене і 
з замілаваньнем глядзела, як тая вітаецца з бацькам яе. 

22 Галенка, Галенка,-- сказала яна нарэшце. 


Галена павярнулася да яе, і тут Наталя ўбачыла, што ў Галены 
поўны вочы сьлёз. Яна абняла Зосю, а стары стаяў, глядзеў на іх, і 
губы яго дрыжэлі. Ён сам, здаецца, гатоў быў заплакаць разам з 
Галенаю. Постаць яго была прыгорблена, ссутулена крыху, спрацо- 


ваныя ногі нязграбна стаялі на зямлі. Але гэтакую вялікую “'заміла- 


ванасьць ён абудзіў раптам да сябе ў Наталі! Яна стаяла наводшыбе, 
нейкі час не падыходзіла пад іх, каб не перашкодзіць іхняму ' слаў- 
наму прывітаньню. Галена, здавалася, забыла ў гэтую хвіліну на 
Наталю, толькі як трэба было йсьці, яна азірнулася: 

-- Наталька. 

Наталя ў ваччу:яе прачытала падзяку да сябе за штосьці. 

Галена пазнаёміла іх і яны пашлі разам. Зося йшла з Наталяю 
крокаў на тры астаўшыся ад Галены і свайго бацькі, а Галена й 
стары ішлі разам наперадзе. Яны паціху гаварылі штосьці, і Наталя, 
гледзячы на іх, думала: якая вялікая і моцная паміж імі жыве бліз- 
касьць! Блізкасьць, што ўстаялася вякамі гора і нядолі, у крывавым 
ярме жыцьця бацькоў і дзяцей. 

У 'той вечар Наталя была дома. Пашоў толькі Бародзіч. Зося 
з бацькам занялі суседні пакойчык і ўвечары сышліся разам усе: І 
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тут адбыўся Зосін расказ пра тыя справы, што назаўсёды з гэтае 
хвіліны адагналі ад Галены астаткі ўсялякае няпэўнасьці наконт ад- 
наго чалавека. Гэты чалавек быў малады Нахлябіч. 

-- Ты памятаеш,- сказала Зося,- да цябе калісьці прыходзіў, ці 
прыяжджаў у горад, як ты яшчэ вучылася, зусім малады хлапчук. Ён 
адмаўляўся ад таго, што напісаў быў пра цябе. Ты памятаеш? 

-- Я памятаю гэта. Ён гаварыў што памыліўся і няпраўду 
напісаў. : 

2. Дык гэта былы Сегенецкага парабак, парабчук, пастушок. Ён 
не гаварыў табе, хто гэта яго рукою пісаў?” 

г. Не. 

-- Тэта Нахлябіч. 

-- Я сама гэтак думала. Было напісана, што бываю летам у 
сваяка, буйнага кулака, трымаю з ім сувязь і сама ёсьць кулацкі ці, 
прынамсі, падкулацкі элемэнт. Я тады набралася гора, пакуль не 
зьявіўся сам гэты хлопец і не папрасіў зьняць абвінавачваньне, бо ён 
памыліўся. 

. тт А цяпер ён як мае быць расказаў ўсё. І супроць Нахлябіча 
справу пачаў. ; 

-- Дык я цяпер успамінаю, як ён гаварыў мне, што і я прычы- 
нілася да гэтага забойства. Да твае, значыцца, справы. Гэта, зна- 
чыцца, я пагасьціла раз тры дні ў Сегенецкіх, а Сегенецкі хацеў ця- 
бе з сьвету зжыць. От як ён хацеў-бы вывесьці... 

-- Сегенецкі мяне, а Нахлябіч цябе: Што ён мае да цябе? 

-- Я яго, бачыш, папрасіла была тым летам не хадзіць да мяне. 
Былі такія паводзіны яго. От і усё. 

-- Дзеткі мае,--сказаў раптам Зосьчын бацька,--ну на што вам 
успамінаць усё гэта. Было і прайшло. І так усе гэта за мой век сэр- 
ца мне пераела. 

Ён быў утомлены і яго Наталя паклала спаць у сваім пакоі, а 
сама ДаВабрарася да Зосі, дзе асталася й Галена. 

-- А ці была калі разабрана дзе справа гэтая з Нахлябічам?--за- 
“пытала Наталя.--Ён цяпер загадвае рабочым клюбам на пабудове ў 
Чарніцы. / 

-- Я нічога ня чула,--адказала Галена. 

-- Я ня ведаю,---адказала Зося. 

-- А як цяпер стары Нахлябіч жыве?г--пацікавілася Галена. 

Зося сказала: 

-- Жыве, раскулачаны. Стаў як і ўсе гаспадары. Баіцца каб ня 
высялілі. Пацішэў, але хто яго ведае... 

-- Але чагосьці прыяжджаў да сына ў Чарніцу, нядаўна,-- сказала 
Наталя,--быў у сына, але той спачатку яго перад народам ня пры” 
няў, бо ён-жа выракся яго! А пасьля гераз Пніцкага перадаваў за- 
піску нейкую. Мне сам Пніцкі АЎ Выразна мне Пніцкі больш 
нічога не гаварыў. 
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-- Як-бы нічога гэтага й ня было ўжо мне,--сказала Галена-- 
толькі шкода таго часу і сілы, што я патраціла за тыя часы, пакуль мяне 
ўсё дапытвалі з-за яго брахні. 

Зося сказала сваё: 

-- Праўда, як нічога ня было. Ні Сегенецкага няма больш, ні 
майго парабкоўства. Галенка, сястрыца. Ты'ня ведаеш, як я часам 
успамінаю тую восень. Замаразкі пачыналіся першыя... а я кожную 
суботу ўвечары да сваіх бегала вечарамі... 

-зА ты ведаеш, што мусіць ня толькі адзін Толяк, а і другі, 
Балеслаў?.. 

-- Што? 

-- ІГалена расказала ўсё, што сказаў ёй быў у той дзеньГарус. 
Зося зноў страціла свой спакой. Галена была рада, што няма тут 
пры гэтым Зосінага бацькі. 

-- Мне гэтак не хацелася ехаць сюды,--сказала нарэшце Зося.-- 
Каб так, а то з-за гэтае справы. Я забыла-б хутчэй усё. Няхай усё 
хутчэй скончыцца, : 

-- Мне толькі цябе пабачыць, сказала Галена. Мне ня хочацца 
быць на гэтай справе. Наталя, калі ты можаш ехаць? 

-- Я магу заўтра. Мне заўтра трэба ехаць. 


4. 


-- Можа й я з табою паеду. 

І Галена назаўтра з Наталяю паехала, 
Праз два дні Зося пісала да Галены: 
з..Я не хачу пра гэта шмат гаварыць і ўспамінаць вельмі. Яго 


засудзілі на адседку й высылку. Я толькі здалёк бачыла яго, а калі 
мяне пыталі, дык я глядзела, гаворачы, толькі на таго, з кім гавару. 
Мне цяжка было, хацелася, каб усё хутчэй скончыць. От і скончана 
нарэшце. Тата, калі дома, дык і робіць, і трымаецца цьвёрда, а тут 
проста такі аслабеў, абнямог. Ён гэтакі спрацованы, і гэтакі змучаны 
за ўсё жыцьцё сваё, што яму трэба вельмі добра адпачыць. Мы 
выяжджаем сёньня дадому, і там я яму ня дам пакуль што нічога 
рабіць: няхёй паправіцца. Ён гэтулькі за гэтыя гады вынес гора на 
сваіх плячох! А дома там цяпер у нас ня гэтак: усё йдзе нанава 
і добра. Усё гэта--і суд--тату вельмі ператрасьлі. А я яму сказала, 
што ня трэба думаць шмат пра тое, што было і больш ня вернецца 
ніколі. Калі добрае, дык можна ўспомніць і пацешыцца, а калі дрэн- 
нае, дык--забыцца на яго трэба. Як заедзем заўтра дадому, дык 
з татам будзе добра. На судзе. мне трэба было Ўсё як было расказаць. 
Дык мне было цяжка ўспамінаць. Нават пра тое гаварыла, як ачулася 
была тады пад дзічкаю: каля мяне людзі варушацца, нешта гавораць, 
а мяне боль працінае? А на мяне гэтая дзічка проста такі ўсім голь- 
лем. навісла... Ат, няхай яно хутчэй забудзецца... Бывай здарова, 
Галенка. Будзь у нас улетку-.." 


“ж 
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Дзень быў ясны і гарачы. Людзі зьбіраліся шпарка, тады калі 
перадвячорная смуга разганяць пачала дзённую сьпёку. Зьбіраліся 
ля старога дому ў садзе, дзе быў сельсавет. Андрэй Пніцкі не дасла- 
ваў цяпер паперачак з-за пазухі, ня енчыў і ня хітрыў, каб памаглі 
яму ,стаць на ногі“. Ён цяпер цёрся паміж людзей і ўсё як-бы каго 
ўгаварваў: 

-- Дык няйначай трэба гэта, мужчынкі, зрабіць. Няйначай. 
Праўда ці не? Ня праўду я кажу? Няйначай. 

- Можа й трэба, а можа й ня трэба, - гаварылі некаторыя. 

-- Як гэта ня трэба! -крыўдзіўся Пніцкі. Як гэта ня трэба. На 
чорта каб так аставалася, 


Самоцька стаяў маўкліва наводшыбе ад усіх і задумёна абсмоктваў 


“вусы. Пніцкі падышоў да яго: 


-- Ну а ты як? 

-- Што я! Як людзі, гэтак і Я. 

-- Што значыць як людзі! Як ты! От гэта ты скажы. Дык можа 
й людзі цябе паслухаюць. Праўда ці не? Я сам, сказаць, люблю людзей 
паслухаць, але, як мой брацішак Зыдор з Чарніцы кажа, люблю 
й сам сваё слова сказаць Адзін скажа, другі скажа, дык яно разам 
як зьбярэцца -- паглядзіш тады, дык яно нешта й выходзіць. 
Праўда ці не? 

У рысах твару яго слаўна сьвяцілася заклапочаная дабрата 
і ветлівасьць. : 

- Я табе Самоцька, скажу, што думаю. Я гэтакі чалавек. Я па- 
даўся нядаўна ў калгас. і ты заяву напісаў. Мяне ўжо залічылі. 
Залічаць і цябе, ня бойся. Я ведаю, браце ты мой, толькі адно: кло- 
пату--па вушы. Бяз клопату не абыйдзешся. Трэба тое, трэба гэтае, 
Ну дык як патвойму, трэба цяпер, вольным часам, пакуль касіць не 
пачалі, выцераб гэты зрабіць ці не? Цяпер мы выцерабім, а праз... 
ну другім вольным часам, пакасіўшы, ці ўвосень, ці на той год 
навясну, мілярацу зробім. Дык паплавы будуць як лялька! Праўда ці 
не? Ну ня ўжо-ж ня праўда! Ты сам скажы. 

з- Ну добра. Чаму не,--з прыроднаю панурасьцю сваёю ціха 
сказаў Самоцька. 

-- Але-ж гэта яшчэ ня ўсё... 

Тут Пніцкі перабег. да гурту, і неўзабаве адтуль ужо чуўся яго 
клапатлівы голас. Зьбіраліся ўсе проста на дварэ, пад яблынамі, Сад 
быў стары і шмат вынес ён, відаць, за апошнія гады нягоды: некато- 
рыя дрэвы былі паабдзіраныя, некаторыя з абламаным вецьцем. 

амоцька падышоў пад гурт і чуў, як Пніцкі гаварыў: 

-- Або хоць і гэты сад. Вы думаеце, браткі, што! Чаму ён сап- 
саваўся бяз догляду! А таму, што кожны думае сабе: ат, не маё, ліха 
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яго бяры, калі я што вырву з яго, дык і спажыву, а рэшта--няхай 
гіне. Адзін скубяне, другі скубяне, от табе й па ўсім. А сад штука. 
далікатная. 

- А ты ня скуб? А твае парасюкі не падрывалі тут дрэва?-- 
чуўся голас. 

--. Мае? Гэтак сама й мае. Я не таюся. 

-- А пэўна. Што тут таіцца. Ты лепцы за ўсіх, ці што? 

-- Добра кажа, я лепшы за ўсіх, ці што? Г я гэтакі самы. Што 
тут гаварыць, праўда, ці не? Я на тое й гавару. Што каб скажам, 
чалавек ведаў, што й ён тут нейкае дачыненьне мае да гэтага, дык 
ён-бы не псаваў. А то нап! народ брыдкі: наш народ не глядзіць, каб 
захаваць у дабры таварыну. 

-- Да чаго гэта ты гаворыш? 


ы 


--А да таго, што каб кожны за чалавека патрэбнага стаў. ў 


Я пра сябе скажу: я не глядзеў, бо гэта было не маё. А цяпер трэба, 


каб калгас сваёю рукою ўзяўся за гэты сад. Значыцца я сам у сваё: 


цяпер сьвіней сваіх пускаць ня буду. Праўда ці не?.., 


Тут ён пачаў зьменьваць тэму: 
] 4 
Якуб Сегень 'мне бывала казаў: такі так, кажа, Андрэйка, ты сам, 


кажа, да нас прыдзеш. Ажно-ж і праўда. Калі ўсё пойдзе як мае быць, 
адно каб пастараліся пашы людзі, дык я ніколі шкадаваць ня буду. 

- Ага, дык калі ўсё пойдзе добра! Калі хто пастараецца! А ты 
сам што будзеш рабіць? Каб нехта табе стараўся? 


-- Я гавару пра старэйшых тут у нас. Няхай іх галава выво- 
дзіць" нас і накіроўвае куды трэба. Праўда ці не? Я нічога й не 
скажу нават ім апроч добрага. Якуб Сегень--ого! Гэта чалавек! Як 
ён пачуў адразу, што гэта гэтак трэба рабіць! Адразу цьвёрда як 
пашоў, дык і ня збочыў нідзе ні разу. Дзе ён, ия прыехаў яшчэ? На 
судзе на гэтым, на судзе! Ах! Ай! як гэта ўсё здарылася.. Акаб ён мяне 
быў падагнаў спачатку, дык я можа даўно-б тут быў. 

-- Значыцца, Андрэйка, нашага брата, выходзіць, дубінаю трэба 
ў рай заганяць? Ці як ты кажаш? 


Пачуўся рогат. Пніцкі пачаў апраўдвацца. Пачатак сходу спыніў 
гаворкі. Абвестка на сьцяне дому гаварыла, пра што будзе сход. 
Андрэй Пніцкі перабраў перад сходам у сваёй гаворцы ўсё, а тут 
раптам сьціх і ўважна слухаў. Пімат пра што гаварылі на гэтым 
доўгім сходзе. Апанас Сегень павёў справу гэтак, што прымусіў усіх 
думаць і гаварыць. Перш за ўсё йшла справа пра поплаў, дзе.кусь: 
ціўся вербалоз і распоўзваўся, пакалечаны быдлам у кожную восень, 
алешнік. Вада стаяла на поплаве ў куп'ях, яна хавалася пад імшы- 
стымі гузамі. Пасьля пашла гаворка пра касьбу 'і жніво. На гэта 
Пніцкі папрасіў слова, калі яшчэ Апанас Сегень толькі абвяшчаў 
пытаньне. Андрэю сказалі ўзяць слова крыху пасьля, дык'ён усё-ж 


сказаў паціху сваім суседзям: 
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-- Праўду Апанас там кажа, што і дзецям патрэбна ясьлі, каб 
хоць да гэтага часу ўсталяваць, і звыш нормы тыдзень, або нават 
і два папрацаваць сталярнай брыгадзе, каб кары парабіць і паправіць. 

Тут ён момант падумаў. 

-- ..Я сам добры сталяр. Чаму мяне ў сталярную брыгаду ня 
ўпісалі? 

Ён ужо ня быў спакойны да самага таго часу, пакуль не дазво- 
лілі яму выказацца. Ён загаварыў: 

-- Я тут перад усімі скажу, штод гаспадар, калі ён гаспадар 
добры, гэтак заўсёды й робіць: з вясны ён на малако налягае, а на 
лета ашчаджае кавалак сала, бо тады работа ў яго пачынаецца, што 
аж пуп трашчыць. Тым часам я да чаго гэта гавару? А да таго, што 
добры гаспадар заўсёды загадзя пра тое думае, што наперадзе перад 
ім стаіць. Дык я гавару: добра там таварыш Апанас Сегень кажа, 
што пра жніво загадзя трэба падбаць. Цяпер пра сябе. Чаму мяне: 
ня ўпісалі ў сталярную брыгаду? Я сталяр--здаецца, ня ўломак які. 
Гэта ўсе ведаюць. Дык прашу і мяне ўпісаць, Добра? 

(22. Добра,--адказаў белагаловы Зэня з-за стала. 

“Пніцкі падышоў да яго і праверыў: глядзеў, як Зэня ўпісаў яго 
прозьвішча ў сьпіс сталярнае брыгады. 

Пасьля гаварылі пра справы драбнейшыя: новы плян разьмерка- 
ваньня працы за час да жніва, вывазка дрэва на гумно... 

»Калі мы жніво адбудзем добра, дык на восень у нас прыба- 
віцца сілы. Жывое людзкое сілы..:" 

Апанас Сегень выкіраваў гэтую строму думак з жывога натоўпу 
людзей навокал сябе. Людзі стаялі цесна; усё сталыя, спрацованыя 


твары; павольныя словы, цьвёрдыя позіркі. 


Клапатлівы Андрэй Пніцкі да канца сходу пацішэў, мала цяпер 
гаварыў. Найбольш маўчаў. Ён штосьці ўсё думаў і пасьля сходу 
астаўся адзін. Ён падышоў да стала, дзе яшчэ Зэня зьбіраў паперы. 
і як-бы сакрэт які сказаў: 

-- Маю да цябе справу, Зэня. ' 
-- Якую? 

-- Не пашкадуй, як той казаў, кавалачка паперы і хвіліну часу 
ды вазьмі напішы ад мяне пару слоў брату майму ад мяне, Зыдору 
ў Чарніцу. Пафатыгуйся. Я табе зараз скажу, што пісаць. Я табе 
буду гаварыць, а ты як складней там будзе, пішы. 

»... Яшчэ, братка дарагі, я табе пішу, што ў калгас я падаўся 
адразу пасьля таго, як ты мне напісаў. Нахлябіч чалавек гэтакі, што 
я з ім цяпер не калягую. Хоць і ніколі я з ім гэтак ня быў. А ён 
сам цяпер пацішэў і нічога ніколі ні мне, ні кому не гаворыць. А што 
ён думае, дык яму аднаму вядома. У чужую душу не залезеш. Мусіць 
ён табе што там нядобрае зрабіў, што ты мне радзіў, каб я цураўся 
яго. Але я'й сам. Цяпер жыву, работы хапае, раблю і ня ведаю, 
можа яно й лепш. І такі напэўна лепш. А пасьля ня тое яшчэ будзе. 


у 
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Дай ты адно нам час умацавацца. Даўно я з табою, братка ты мой, 
ня бачыўся. Было-б добра пабачыцца. Ты прыедзь да мяне ў Пніва- 
дзічы нашы. Вазьмі і прыедзь. і толькі яшчэ от што. Трэба й гэта 
напісаць табе. Я адно думаю--ці не Нахлябічава гэта работа. Ён 
езьдзіў туды да сына свайго Мікалая, а там, як ты пісаў мне, бачыўся 
з табою. Можа ён гэта і каля цябе там круціўся, каб у якую аван- 
туру там уцягнуць. Дык я табе раю, калі што якое, дык гані ты яго 
ад сябе пад ліхавую долю. Бо тут нябож наш Паўлючок, Сымона 
Цецеравецкага хлопец, ледзьве ў бяду цераз яго не папаўся. За 
падлог цяпер яго гатовы пацягаць крыху. Гэта-ж ты ведаеш, што 
цяпер сам Сымон расказвае пра ўсё гэта? Нахлябіч, стары, ці малады, 
ліха яго тут разьбярэ, надакляроўваў яму. і дрэва на хату, і яшчэ 
там нечага, толькі каб той там напісаў падлог на Якубаву Сегеня 
пляменьніцу Галену. Дык той і напісаў. І цяпер сам усё як мае быць 
расказаў, пакаяўся, але бацька, чалавек цёмны і баязьлівы, баіцца, 
што за падлог пападзе і яму, і хлапцу. Я думаю, што гэтага не па- 
вінны дапусьціць. Прыходзіў да мяне сам Сымон бедаваць і радзіцца, 
дык я яму дакляраваў, што напішу табе, каб ты там пагаварыў 
з гэтаю пляменьніцаю Якубаваю, няхай яна даруе за паклёп і заспа- 
коіць Сымонава сэрца..." 

-- Дык от, Зэня, ты напішы, як той казаў усёгэта, каб як най- 
складней вышла. Апішы ўсё. 

-- Тэтага нічога пісаць ня трэба. 

-- Чаму? , 

4. А таму, што калі справа пашла ў ход, дык тут толькі адзін 
Нахлябіч будзе віяаваты. 

--. Жартуеш. 

-- Не. Што я тут буду перад вамі з гэтым жартаваць. 

-- Усё адно напішы, няхай Сымон ня думае, што я не стараўся 
за яго. У 
-- Дык навошта-ж пісаць? 

-- Зэня, няхай Сымонава сэрца будзе спакойнае. Як той казаў, 
табе гэта нічога, узяў і напісаў, а яму, цёмнаму чалавеку, ого!.. 
Праўда ці не? А то ён падумае й на мяне.. 

Зэню давялося напісаць. і Пніцкі доўга дзякаваў яму. 

-- Ты, Зэня, Зыдора нашага, брата майго, бачыў калі? Ведаеш яго? 

--”' Ведаю. 

-- Мы з ім як адзін. Гэта ўсе гавораць. Як блізьнюкі. Мы як 
дзяліліся, дык хоць каб хто слова з нас адзін на аднаго дрэннае 
сказаў. Мы пабрацку разышліся. Як той казаў, гэта-ж брат родны, 
ды каб сварыцца? Барані божа. Дзякуй табе, Зэнечка. 

Як успамінаў брата, твар яго засьвяціўся добраю, слаўнаю лагод- 
“насьцю. І гэтакая жывая, вялікая ласкавасьць ляжала на гэтым твары 
і ня сыходзіла доўга, аж пакуль ён ішоў дадому 'і думаў пра 
свайго брата. / 


/ 


80 КУЗЬМА аа 


Назаўтра ён цэлы дзень пабіваў косы, каб тымі днямі вышлі 
гуртам мужчыны на забалочаны поплаў касіць асаку. ,А пасьля ўвесь 
хмызьняк выкарчуем“--гаварыў ён. Ліст да брата паслаў ён тады-ж. 
Г рад быў ён, што гэтак добра яны з братам Зыдорам 


Зося як вярнулася з гораду, не застала на полі тае старое 
дзічкі. Пакуль да раскарчоўкі паплавоў, хлопцы ачысьцілі ад уся. 
лякіх зарасьнікаў тыя мясьціны, дзе раней былі межы. Сюды папала 
й старая груша. Адно каржакаваты пень астаўся нізка пры самай 
зямлі. Разам з хлопцамі займаўся гэтаю работаю і Андрэй Пніцкі. 


Стаяла гарачае надвор'е. Ціхія ясныя дні, пасьля дажджоў, 
палалі сонцам. Цішыня зьвінела на полі. Засевы добра ўбіра- 
ліся ў сілу. ; 


/ 


Якуб Сегень быў нездароў некалькі дзён. Ён ня выходзіў з хаты 
і ўсё не давала яму спакою гаспадарская руплівасьць, што і ня ляжыць 
ён, і нічога ня робіць. А пасьля ён, разам з усімі, зноў вышаў на 
работу. Ён чакаў, калі прыедзе да іх Галена. 


Шосты разьдзел 


Сьцірты сухое цэглы былі складзены на груду перад "вёскай, а 
вёска асталася ў сваёй старой лагчыне і дыміла кожную раніцу дым- 
ком сваіх каміноў над растрыбушанымі саламянымі стрэхамі. Хмызь- 
няк адыходзіў у балотную лагчыну на той бок Пнівадкі. Узгоркава- 
ты бераг яе з Чарніцкага боку жыў новымі гукамі: стук сякер, шор- 
гат піл, песьні, сьвісток.. Гэты сьвісток чуўся цяпер тут бесьпера- 
станку. Вузкая істужка рэек ляжала цяпер ўпоперак цераз Пнівадку. Яна 
выходзіла з лесу, а па той бок, рэчкі гінула недзе ў далячыні паў- 
збалотнага груду. І дзень, і ноч соўваўся па гэтых рэйках, бегаў, 
дробны паравічок, сьвістаў, кукаваў на ўсю разлегласьць. Стагналі, 
вясёлым лёскатам за ім, дробныя вагончыкі. Паглядаючы навокал 
сябе, асвойтаўшыся з гэтакаю шпаркаю зьменаю і ўсяе мясцовасьці, і 
самых сябе, езьдзілі на іх тутэйшыя людзі--нагрузчыкі торпу і ка 
пальнікі яго. 

Зыдор Пніцкі арудаваў цяпер на цагляным складзе. Ён вёў ця- 
пер падлік цэглы. Цэглу падвозілі на аднаконных фурманках. Зыдору 
здавалася, што й ня жыў ён ніколі інаяай як цяпер. Як-бы ўсё што 
было і як жылось яму раней, правалілася кудысьці ў бяздоньне бяз 
сьледу. Ён цяпер, з прычыны неабходнасьці, успомніў сваё колішняе 
лемантарнае сьлібізаваньне і спосаб выводзіць лапцяватыя літары 
і лічбы. І за гэты час удасканаліў гэтую, сваю здольнасьць, Тут па- 
стараўся Адам Бародзіч, ахвяраваўшы на гэта па некалькі гадзін 
кожны тыдзень. І чым больш клапаціўся на складзе Зыдор Пніцкі, 
тым больш набываў ён практыкі ў сваёй пісьменнасьці і абыкласьці 
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да гэтае мудрасьці. Вялікая кішэня яго кароткае спэцвопраткі адта- 
пырвалася ад закладзеных туды сшыткаў і блёкнотаў з запісамі та- 
го, колькі новых тысяч цаглін кожны дзень зьяўлялася на складзе. 
З патрэсканае фанэры была прыбудавана на канцы падпаветкі скла- 
ду нізенькая прыбудоўка--з фанэрнаю страхою на адзін скат будка. 
Тут стаяў малюпаценькі столік, і перад ім урос у зямлю новы не- 
фарбаваны ўслончык. Тут Зыдор і займаўся сваімі запісамі, выхо- 
дзячы адгэтуль да кожнага новага абозу з цэглаю. І ўсе сталі заўва 
жаць, што ён нават як-бы менш стаў гаварыць, стаў цьвярдзейшы на 
слова, часта яго бачылі, як ён пра штосьці думаў--маўчаў, гледзячы 
наперад перад сабою. 


Андрэеў ліст ён агрымаў напярэдадні закладкі электрастанцыі. 
Ён, як прачытаў яго, доўга думаў, седзячы пасьля работы ў сваёй 
фанэрнай будцы. Думаў ён не пра Нахлябіча, які, можна сказаць, быў 
адна з галоўных прычын, з якіх Андрэй напісаў яму гэты ліст. Ён 
думаў пра самога Андрэя. Думкі яго йшлі ўглыб часу, калі яны з 
Андрэем яшчэ выросталі ў юнакоў, вядучы ўдвух бацькаўскую капе- 
ечную гаспадарку ў Пнівадзічах. Былі тады на ўсю сям'ю ў іх адны 
боты і гэта цягнулася аж датуль, пакуль Зыдор ня выбраўся на 
старану ў заработкі. І ўсё гэтакае йшло цяпер Зыдору ў галаву. Ён 
думаў доўга. Ён і сам ня мог-бы выразна сказаць у гэтую хвіліну, 
што з ім робіцца. І жаль нейкі і нечага агортаў яго, і струмень но- 
вых жывых сіл варушыўся і выростаў у ім. Інейкае хваляваньне най- 
ходзіла на яго момантамі. А пасьля ён успомніў пра Нахлябіча. Ён 
схаваў ліст у кішэню і пашоў дадому. І каб сам ён мог цяпер раз- 
гледзець сябе добра, ён заўважыў-бы, што цяпер ня ўсё магло ад- 
нолькава займаць яго ўвагу. Раней усё, у той “момант, калі зьяўлялася, 
было на нейкі час важнае. Цяпер адно, здавалася, было важнае, 
другое--ня важнае і часта нават зусім ня цікавае. І дзіўная рэч: Нах- 
лябіч зусім ня мог ніяк цяпер доўга трымацца ў яго думках. 


Ён сядзеў дома ня доўга. З лістом пашоў ён да Галены. ,Няхай 
сама прачытае, што я тут буду ёй лішне растлумачваць“. Галена 
спаткала яго на ганку, вышла адчыніць яму дзьверы. Ён цяпер вель- 
мі мала заходзіў сюды. Там ён застаў і Наталю. 

-- От,- сказаў ён,--брат з Пнівадзіч напісаў мне, каб я з вамі 
пагаварыў. Дык вы самі пачытайце, гэтак яно лепш будзе. Вазьмеце 
й чытайце. 

-- Пра што гэта?-і нават зьлёгку ўстрывожылася Галена. 

-- Вы чытайце самі. 


Галена як прачытала, адчула штосьці добрае да гэтага чалавека, 
Зыдора Пніцкага. Яна сама заўважыла, што калі раней часамі й за- 
хацелася папрыяцельску пасьмяяцца з яго трапятлівай ранейшай кла- 
патлівасьці, дык цяпер аж прыкра рабілася з-за гэтае ранейшае па- 
трэбнасьці. 


6. ,, Узвышша"! де 90. 
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-- Сядзеце, таварыш Пніцкі, я зараз гарбаты нагрэю. 

І ён астаўся выпіць гарбаты. 

-- Ну што вы на гэта скажаце?--запытаў ён Галену, як яна 
скончыла чытаць яго ліст. 

-- Я вам вельмі дзякую за вашу клапатлівасьць. Я гэта ўсё ве- 
даю, дарэмна ваш сваяк, Паўлючка гэтага бацька, думае пра гэта 
так нядобра. 

-- Дык я што,- загаварыў Пніцкі,--я тут ня пры чым. Мяне 
прасілі, дык я сюды як-бы ўмяшаўся. А так--дык я тут пабочны чалавек. 

Ён пашоў адгэтуль гэтак спакойна, як і прышоў, забыўшыся на 
Нахлябіча, каб успомніць пра яго праз некалькі дзён. Галена глядзе- 
ла на яго праз вакно. Відаць ёй была палова яго твару, на ёй ляжала 
адзнака жыцьцярадаснасьці і спакойнае роўнавагі. 


П 


От ужо зусім Зыдор Пніцкі схаваўся за паваротам вуліцы. І са- 
ма вуліца патанула ў першым вячорным змроку. Галена-ж стаіць усё 
ля вакна. Наталя дапівае сваю гарбату ў поцемках за сталом. Галена пады- 
ходзіць дастала ітам стаіць колькі хвілін моўчкі. Наталя ваўважае гэта. 

-- Што ты, Галена? Што ты маучыш? 

Наталя адкручвае сьвятло і ёй відаць, што Галенін твар нейкі 
нязвычайны. Вялікая ўзбуджанасьць кладзе на яго свае сьляды, на- 
ват здаецца Наталі, што Галена заплача зараз. 

-- Што ты, Галенка, што з табою? 

і Наталя бачыць як Галена ціха плача. А пасьля садзіцца гэтак 
блізка да яе, ды Наталі штосьці хоча сказаць. 

-- Ну гавары, Галена. Ну гавары. 

-- У мяне вялікае замілаваньне да гэтых людзей. Яны выкіроў- 
ваюцца цяпер на сваю сапраўдную дарогу. Гэта гэты Пніцкі... гэта 
Зосьчын бацька, сама яна, Зося... 

-- Толькі ты ня будзь гэтакая .. : 

-- Што я плачу? Гэта, бачыш, спадчыннасьць старая, з забітае 
вёскі асталася яшчэ. Я выносіла гэтую чуласьць на сваіх плячох з 
самага маленства свайго. Ну а ты--зусім іншая тут. Цябе выкаваў 
горад... Я.-толькі от думаю--і цяпер-жа там недзе, недалёка адсюль, 
дзе маці цяпер мая!. і што з братамі там?.. Я не магу ўсядзець 
тут спакойна. Мяне цягне да чагосьці, я, здаецца, нічога не раблю, 
што трэба рабіць. Гэта неспакой у мяне ад усяго гэтага. Можа 
дзе й маці там ужо ў вастрозе. Яна-ж пашла за імі. Я ведаю--ня 
было ўжо чаго пільнаваць там ёй у тэй старой хаце, калі іх няма.. 
Я сама ў пакуце цяпер... Я не магу забыцца на тое, што з імі... 

-- Ты толькі пра іх думаеш? 

-- Ты пытаеш, ці можа нават папрокам гучаць твае словы? На- 
таля! Я калі думаю пра іх, значыцца і пра ўсіх... 

-- А Гарус? ; 
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-- Мне прыкра і балюча за яго. Я прайшла з ім разам панскі 
астрог, а цяпер вышла, што не за адну справу мы былі там. Але я 
не шкадую..., Ён або на той бок мяжы стане, або тут апусьціц- 
ца да... так сабе тубыльца... 

Яны ўдзьвёх сядзелі доўга. Наталя бачыла Галенін неспакой, 
трывогу, узбуджанасьць. Яна сапраўды ня можа цяпер мець сталае 
і ўпартае Наталінае роўнавагі. 

-- Хмара вісіць нізка. Чуеш, Наталя? І толькі навальніца ачысь- 
ціць неба ад хмары.., Разаб'е панскія астрогі... 


Ш 


Закладка галоўнага корпусу “электрастанцыі адбылася праз дзён 
тры. Пніцкі да таго дня скончыў прыёмку цэглы ў тым ранейшым 
месцы. Падвоз пачаўся з іншага месца. Прыехалі муляры, больш 
яшчэ ажывілася мясцовасьць. 

З самага ранку Зыдор Пніцкі быў на пабудове. Сьвяточная во- 
пратка была на ім шчыгульна зашпілена. Рукі ён трымаў у кішэнях 
і пахаджаў паволі паўз роўную лінію складзенай цэглы. На ўсёй тэ- 
рыторыі пабудовы работа ў той сьвяточны дзень стаяла. Толькі не- 
калькі чалавек рабочых клапацілася на тым месцы, дзе будзе неўза- 
баве паложана першая цагліна. Яны выцягвалі роўна шнур, склад- 
валі ў невялікую сьцірту цэглу. Пніцкі прыпыніўся ля іх і глядзеў 
ціха на іхнюю работу. Навокал былі новыя людзі. Яны папрыяжджа- 
лі на ўрачыстасьць з навакольных вёсак, з гарадоў, нават з самых 
далёкіх. Натоўп зьбіраўся ў адным месцы, дзе высілася пад высока 
ўзьнятымі сьцягамі трыбуна. Вясёлы паравічок прывёз неўзабаве на 
вагонэтках яшчэ новых людзей--прыадзетыя пасьвяточнаму вяскоўцы; 
кожная вагонэтка з сьцягам і ўбрана зелянінаю. 

Пніцкі жыў тут у гэты момант сярод гэтых людзей. Яму штось- 
ці незнаёмае і вялікае, і слаўнае хацелася расказаць тут кожнаму. 
Расказаць ім пра самога сябе і пра брата свайго Андрэя. Усё яго 
жыцьцё як на экране паўставала ў гэтую хвіліну перад ім. І цьмя- 
нае адчуваньне зьяўлялася, што не павінна яно забыцца, а трэба, няйна- 
чай, давесьці яго да людзкое памяці. Ён шукаў вачыма ў натоўпе зна- 
ёмых твараў. І не на тое, каб гаварыць з кім, хацелася спаткацца 
вачыма з кім-небудзь, хто яго разумее. Тут ён заўважыў непадалёку 
ад сябе свайго ранейшага таварыша ў рабоце, капальніка гліны, бе- 
лазубага цыгана. 

-- Здароў!- гукнуў яму Пніцкі здалёк і рушыў да яго. 

Той працягнуў яму руку і яны асталіся тут разам стаяць. Неў- 
забаве Зыдор заўважыў у натоўпе жонку сваю. Яна стаяла там, дзе 
людзей было менш, дзе паўкругам перад трыбунаю 'былі першыя 
шэрагі натоўпу. Яна была высокая ростам, белая хустка гамотна аб- 
кручвала яе галаву. Яна разглядала ўвесь малюнак, што разгортваў- 
ся перад ёю. 
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-- Хадзем туды,--сказаў Пніцкі таварышу свайму цыгану. 

-- Куды? 

Але Пніцкі трымаў ужо яго пад руку і цягнуў наперад. Яны па- 
дышлі да жанчыны. 

-- А от мая... ведаеш...баба... 

Яна аглядзела цыгана й ня ведала, што гаварыць ім. 

-- От і мы,--сказаў ёй Зыдор. 

А цыган працягнуў ёй руку. 

Яны асталіся стаяць на гэтым месцы да самага пачатку ўрачы- 
стасьці. Чатоўп змыкаўся ўсё цясьней, падбліжваўся пад самую тры. 
буну. Чаканьне, напружанасьць, была ў натоўпе. 

Пніцкі штурхануў цыгана пад локаць і сказаў яму. 

-- Г тыт тут гліны папакідаў. 

Цыган не зразумеў яго спачатку, дык Зыдор пастараўся тут-жа 
растлумачыць яму: 

-- Колькі ты тут гліны накапаў на гэтую цэглу!... 

--. Ага,--адказаў гэты чорны Пніцкага таварыш,--мы тут з та- 
бою папрацавалі. 

І абое яны зразумелі адзін аднаго; яны тут ня былі за гасьцей толькі. 

На трыбуне зьявіліся людзі. Пніцкі бачыў, як першы ўзышоў 
Адам Бародзіч, за ім яшчэ некалькі незнаёмых чалавек, пасьля... 
Пніцкі адразу рушыў наперад: на трыбуне, трымаючы рукі ў рукавох 
чорнае картовае вопраткі, стаяў пнівадзіцкі Якуб Сегень. Тады 
Пніцкаму захацелася самому ўзысьці на трыбуну. Ён-бы там) 
расказаў пра самога сябе гэтаму старому суседу і земляку, Якубу. А 
пасьля ён пачаў шукаць вачыма Галены. 

Можа яна й ня ведае яшчэ, што дзядзька яе прыехаў--думаў 
ён--можа яна дзе стаіць і ня бачыць. 

У наступную хвіліну ён чуў малады голас старшыні мітынгу. Па- 
чыналася ўрачыстасьць. Натоўп змоўк. У напружанай цішыні гучэлі 
толькі старшынёвы словы. Зыкі ,інтэрнацыяналу“ ускалыхнулі гэтую 
напружанасьць. Пніцкі ўбачыў. што гурт вайсковых музык стаяў пад 
самаю трыбунаю. Пасьля мітынг пашоў сваім парадкам, і нарэшце 
ніцкі пачуў самае важнае яму ў гэты момант. 

-- Таварышы,-- прагучэў гэтакі знаёмы ціхманы голас. 

Якуб Сегень павіс тварам цераз трыбунныя балясы над натоў- 
пам, каб прывітаць усіх ад імя пнівадзіцкіх колгасьнікаў. 

Пніцкі ня чуў далей, што гаварыў Якуб Сегень, бо тут ён уба- 
чыў пад самаю трыбунаю свайго брата “Андрэя. Ён кінуўся да яго. 

-- Андрэй, братка, гэта ты прыехаў? Няхай-бы ты хоць раней 
абазваўся мне, дык я цябе спаткаў-бы... 

Браты горача прывіталіся. 

-- А мы толькі што,--гаварыў Андрэй,--ледзь не спазьніліся. 
Тут яшчэ Якубава Зося шукае недзе сярод людзей сястры свае стрэ 
. чнае... гэтае... Галены... 


у 
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Па стромкіх усходах чалавек сыходзіў з трыбуны. Пніцкі ўспом- 
ніў, што толькі што праслухаў яго прамову. Старшыня Саўнаркому! 
Старшыня Саўнаркому прайшоў у натоуп, дзе стаяла некалькі 
рабочых на прагаліне, адцятай ад натоўпу роўна нацягненым шнурам. 
Ён паклаў першую цагліну. Стары рабочы, сярод ціхай і шчыльнай 
сьцяны першага шэрагу натоўпу, паклаў яшчэ накалькі цаглін. Му- 
зыка ,інтэрнацыяналу" ішла на ўсю разлёегласьць. 
Пасьля яшчэ былі кароткія прамовы. Мітынг падыходзіў да канца- 
Раптам Пніцкі заўважыў, што на трыбуне зьявіўся малады На- 
хлябіч. І тут Пніцкі ўспомніў усё: як ён перадаваў праз яго ліст да 
свайго бацькі. Пніцкаму проста ў гэтую хвіліну было цікава, што 
будзе гаварыць Нахлябіч. Але тут ён пачуў гаворку ня зусім звы- 
чайную: Нахлябіч пачаў чытаць свой верш. Словы гэтага вершу 
Пніцкаму нічога не гаварылі, ён толькі глядзеў, як ходзіць у бакі 
Нахлябічава барада, як жмурацца яго вочы: 
Гэй у брук 
Давай грук, -- 
С:цыялізму ты сьпявай, 
Гэй грукай, 
У бубен стукай-- 
Будаўніцтва пашырай. 
Пніцкі падыходзіў бліжэй. От ён стаіць ужо ля самае трыбуны- 
А Нахлябічаваму чытаньню, здаецца яму, канца ня будзе. І тут На- 
хлябічаў ліст да бацькі зноў укалоў Пніцкага. 
-- Дык я-ж яго ведаю,- сказаў сам сабе Пніцкі,--можа ніхто 
ня ведае, а я ведаю 
Ён пашоў паціху паўз трыбуну, адчуваючы як не дае яму спа- 
кою Нахлябіч: 
»Час гэтакі. Час гэтакі, бацька“. А калі ,іншы час“ падасьць 
свой знак, дык ты таксама іншы будзеш?" 
Ён шукаў тут чалавека, успамінаў, каму-б расказаць пра МНа- 
хлябіча. 
Ён азірнуўся і ўбачыў што ля брата яго Андрэя стаіць ужо 
Якуб Сегень і Галена. А от убачыла Галену і Зося. Яна падбягае да 
Галены. Яны абняліся моцна і шчыра--сёстры. 


Канец) 


1) Роман рыхтуецца да асобнага выданьня пад назваю ,Раскрыжаваньне" 
Тыя разьдзелы, што маюць тут эскізны характар, пераапрацоўваюцца. "Некалькі 
зробленых тут сюжэтных намёкаў будуць мець сваё завяршэньне ў наступным 
романе ,Захаду і Ўсходу“, які будзе пабудованы на далейшым разьвіцьці гэ- 


тых характараў і падзей. 
Аўтар 


І 


Хвядос-чырвоны нос 
(Працяа 1) 


Як са ўзрушаным нутром 
Трапіў на аэродром 

Ды наўкола Федзя глянуў,-- 
Анідзе аэроплянаў, 

Толькі проста на зямлі 
Караблі--не караблі. 

Той вунь мае выгляд лодкі, 
Што даўней калісьці продкі, 
Як на моры вялі бой, 

Пад вадою прэлі ў ёй. 

Ды за лодку ён шырэй, 
Шмат акон у ім, дзьвярэй, 
Дах пукаты на два спады, 

А на даху тым прыладу-- 
Вось такія ў ветрака 

Федзя крыльлі сустракаў, 
Толькі служаць крыльлі плазам. 
І яшчэ на даху разам 

Шэраг ёсьць прыладаў нейкіх: 
Пераплёты, палкі, рэйкі, 

З дроту вітыя вяроўкі-- 

Ці ня радыё-ўстаноўкі. 

І наперадзе й назадзе 

Па аднэй яшчэ прыладзе. 

А на палубу з пэрону, 

Як на прыстані ўсёроўна 

Ці на станцыі раней, 
Наплываў людзкі струмень. 
Толькі быў парадак строгі,-- 
Не налазілі на ногі, 

На мазоль не наступалі, 
Багажом не засыпалі, 

З-пад куфэркаў ды пакункаў; 
Не прасілі паратунку; 

У сярдзітым узрушэньні 

Ня брыкаліся абцасам; 


. »Узвышша", Мэё 6, 7 і 8 за 1990 г, 


Крапіва 
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Не залазілі ў кішэні, 
Як даўней бывала часам; 
Ні мукі тае ў мяшкох, 
Ні сабак на ланцужкох, 
Пеўні ў кошыках ня пелі,-- 
Багажу зусім ня мелі. 
Ня было тут даўгакрысых, 
Барадатых, сівых, лысых 
і маршчынамі іх твары 
Ім гады не дратавалі. 
Столкі штучнага паркалю 
Стан удала абцякалі, 
Заклікалі паглядзець 
Рук і ног літую медзь. 

Між натоўпу наш Хвядос 
Прытуліўся да Мальгрэты, 
Ласкай цёплаю сагрэты, 
Да пляча яе прырос-- 
Ёсьць таварыш у бядзе. 
А яна яго вядзе, 
Як рахманага вала. 
Вось на палубу ўзьвяла: 
-- Ну, Хвядос, на гэтым сьмела, У 
Бяз ніякай рызыкі. 

А ў Хвядоса шэрхне цела, 
Па ўсім целе дрыжыкі. 
Самалёт ён вокам зьмераў: 
»Чорт яму тут вельмі й верыў. 
Спакайней было б на концы. 
Як была яна раней, 
Я любіў яе бясконца. 
Нават вось і на трамзаі 
Я--нішто яшчэ, трываю, 
Ну, а тут яно страшней-- 
Сапсуецца гэты ,млын“ 
І расплешчашся на блін, 
Будзе ,вечны супакой“. 
І з трывожнай думкай гэтай 
Увайшоў ён за Мальгрэтай . 
Недаверліва ў пакой. 
-- Вараз будзем узьнімацца? 
-- Сьмела, можаш ня трымацца. 
Скінь навалу страху з карку, 
Разглядай жывую карту.-- 
... Кнопку--торк і зараз--гоп 


Х 
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Перад Федзем пэрыскоп: 
Люстра, трубка за падпорку, 
Пара нейкіх цыбукоў, 

А відаць усё знадворку 
Угары і па бакох. 

Але раптам--вось цікава!-- 
Ад яго зямля ўцякае. 

Асядае ўніз зямліца, 

Быццам хоча праваліцца. 
Лётны пляц, дамы, панэлі 
Моцна раптам падрабялелі, 
Паплылі на поўнач дзесьці, 
А Хвядос, як быў, на месцы 
Праплывае пад ім горад, 

Ён сядзіць і мала гора, 
Толькі дзіва яму зноў: 

Ані дыму табе тога 
Непрагляднага, густога, 

Ні фабрычных каміноў. 

З запытаньнем да Мальгрэты: 
-- Як жа ў вас жывуць поэты? 
Лёс, відаць, іх тут зацяжкі-- 
Дзе-ж набрацца ім уздыму? 
Ані хмаркі таго дыму, 

Ані воднае зацяжкі. 

Мы-ж калісьці маладымі 
Проста плавалі у дыме; 

У другога юнака 

Верне з кожнага радка, 

І чытач над гэткім вершам 
Адчувае, што падвешан 

У вянглярні на крукі, 

Каб правэндзіць кумпякі. 

А бяз гэтакай прыправы 

Дзе ж ты дзенеш верш каравы? 
І тавар быў не тавар. 

Ды заслона ж дымавая 
Вельмі добра памагае 
Захаваць сапраўдны твар. 

-- Ты паслухай і тагды мо' 
Ўсе сумненьні разганю: 

Мы жывём ня то бяз дыму, 
Нават проста без агню. 

Ў вершах зноў жа строй інакшы,- 
Ня дымяць поэты нашы 


а 
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Недасмаленым агаркам, 

Не палаюць і ня цьмеюць, 

Ну зусім ,гарэць, ня ўмеюць 
Ані цьмяна, ані ярка,-- 
Усялякія гарэньні 

Зьніклі ў электрапраменьні, 

І пра дым ніхто ня марыць. 
- А на чым жа есьці вараць? 
Ды ў час лютае зімы, 

Час марозаў, завірух 
Ацяпляюць чым дамы? 

Што дае машынам рух?-- 
Вось уцяміць не магу я. 

-- Скрозь электрыка слугуе. 
-- Дык скажэце ж мне таксама, 
Хто ў вас рухае дынамо? 
Хіба чорт, ці сьвяты дух? 

-- Бач, даўно, з каторых пор мы 
Укілзалі злыя штормы. 

За сівыя ўзялі грывы 

Табуны валоў бурлівых, 

І адлівы і прылівы 

К нам на службу прывялі. 
Сонца яснага праменьне 
Можам мы сабраць у жменю 
Ці рассыпаць па зямлі. 

-- Хай у вас атлянтабуды, 
Можа нават сонцабуды. 
Але-ж (хіба я сьляпы)? 

За ўвесь час тут (хоць кароткі) 
Не натрапіў я праводкі. 

Дрот жа дзе ваш ды слупы?-- 
Вось над чым я ў задуменьні. 
-- Нашы электрапраменьні, 
- Куды хочам, мы бяз дроту 
Пасылаем на работу. 
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-- Калі цётка тут ня маніць, 
Шмат цудоўнага на сьвеце. 
Але ж вось вы мне скажэце: 
Ці ўсё Менск яшчэ пад намі, 
Ці над вёскай гэта мы? 

Не магу я разабрацца. 

Тыя ж, здэцца, усё дамы-- 
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Вялізарныя палацы, 

І такая ж вось дарога, 

І машын таксама многа, 

І на вуліцах людзей; 

Стрэх ня бачу саламяных, 
Азяродаў паламаных... 

Хоць паселішчы радзей. 

Іх кругом пааблягалі 

Цёмнай зелені прагалы. 

Ці ня поле яравое? 

Гэта поле сапраўды. 

Вунь штось поўзае жывое 
Там далей, на полі ворным... 
Так як вол, здаецца, чорны 
Між авечай чарады... 

Аж блішчыць на сонцы сьпіна.. 
Пачакайце... То ж машына. 

І па полі цягне шмат 
Рознастайнейшых прылад 

За сабою ,чорны воле“,-- 
Урабляюць, значыць, поле. 
Вунь абшар які заворат! 
Значыць, гэта ўжо ня горад? 
-- Я ж казала ўжо, Хвядоска, 
Ў нас між горадам і вёскай 
Аніякай розьніцы. 

Ты пакінь сваю прывычку 
Ўспамінаць былую змычку 
Ды былыя ножніцы. 

Ты яшчэ ня ўцяміў хіба, 
Што ўжо нават тыя й словы 
»Горад“, вёска“ вышлі з моды, 
Ёсьць адзіная--, сяліба“, 

А ў ёй фабрыкі заводы 

Ды культурныя ўстановы. 
Толькі часам іншы выраб. 

-- Як ня будзеце вы лаяць, 
Папрасіў я вельмі шчыра б 
Растлумачыць мне ясьней, 
Што ж тут вёскі вырабляюць? 
-- Вырабляюць тут... сьвіней. 
Тая зелень, што ты бачыш 
Пад сабою, глянуў скуль бы, 
Гэта ўсё патомак бульбы-- 
Першасортны харч сьвінячы. 
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Тут ад Воршы да Гародні 

І ад Слуцку да Сянна 
Гаспадарка ўсё адна, 

Ўсё з ухілам сьвінаводным. 
Вунь глядзі, якраз пад намі 
Уеўся белымі вугламі, 

Як галодны той падсьвінак, 
Ў мора зелені будынак 
Сяміпалы, вялізарны. 

Гэта Вязыньскі сьвінарнік. 
Іх тут тысяч пяцьдзесят. 

Ня лічыўшы, парасят, 

-- Помню, звалі яго ў нас 
Вязынь-Фаніпаль- саўгас. 

Не адзін яго пакрыў-- 
Пэрманэнтны быў прарыў, 
Не залатваўся ніколі: 

Альбо згноіць жыта ў полі, 
Альбо бульбы не ўбярэ, 
Альбо ў трактара прагулы, 
Альбо гнедыя й рагулі 
Зазімуюць на дварэ, 

І было ў яго раней 

Болей сьвінства, як сьвіней. 
А цяпер вунь мясюга там 
На відэльцы прэ сама... 
Так, закускі ў вас багата, 
Ды галоўнага няма. 

А скажэце, не маглі б 

Вы яшчэ назваць сяліб, 

Што пад намі праплываюць? 
-- Яны ж надпісы ўсе маюць 
Ды дваякай нават мовай-- 

І агульнай і мясцовай. 

З літар кожная ў шэсьць мэтраў, 
Па аднэй па дзьве на даху, : 
Каб відаць было з паветра 
Самалёту, аўтоптаху. 
Прыглядайся на страсе, 
Разьбірайся пакрысе. 

--. В-у.. Дзьве літары злажыў. 
Пачакайце зараз:: В-у-с-а. 

Э! Дык тут жа Глебка жыў! 
Хоць ня часта піў ён чарку, 
Хоць ня быў ніколі п'яным, 


ААА 
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Але выдумаў жа: арку" 
Будаваць ,над акіянам". 

Вось Н-і-з-о-к--радзіма Труса. 
Жыў такі поэт юнак, 

Быў вясёлы ды здаровы, 
Павянчала сьмерць аднак 
Юнака вянком лаўровым. 

А яшчэ скажэце--вы 

Ня чыталі Крапівы? 

Не здаралася ніколі? 

А я знаў яго даволі. 

Ён таксама з гэтай вёскі, 
Шмат пісаў аб справах боскіх. 
Чуць мы з ім не сябравалі-ж, 
На Падхлюпінскай жылі, 

Хоць ён дрэнны быў таварыш-- 
Наступаў на мазалі. 

Вось К-а-п-ы-л-ь. Сьвінарнік бачу. 
Чую музыку сьвінячу. 

Тут, мне помніцца, й даўней 
Добрых шмат было сьвіней, 
Жарабцы былі, поэты-- 
Пладавіты горад гэты. 

(Хай цьвіце сабе здаровы). 
Быў, напрыклад Хведаровіч-- 
Перадаў у вершах спрытных 
Ён Капыльскія ўсе рытмы", 
Разам з рытмамі й настроі“ 
Малайчына гэты мог 

Збыць, часамі, пад шумок 
Заміж новага старое. 

З Капыля й такая шышка, 

Як, напрыклад, Гартны Цішка. 
Праз нахілы да ,дыскусій" 

Ды праз трэскі“, ды праз ,хвалі“ 
Яго ў нас на Беларусі 

Так як лысага ўсе зналі. 

Ён то й быў не кучаравы, 
Камляваты, нявысокі, 

Ў выдавецтве ціснуў «сокі. 
Як пры гэтым вельмі ўправа 
Пахіснуўся быў замнога, 

Яго ціснулі“ самога. 

Ад Капыля за дзьве мілі 
Кузьму белага чарнілі. 
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Тут у Цімкавічах помню 

Ў год вялікі, пераломны, 

Як ядро сялянскай масы 

Паімкнулася ў калгасы, 

Як бядняцкая рука 

Гнала ў карак кулака, 

Быў адзін галавацяп. 

Запісаць як больш хаця-б, 

Лёзунг кінуў ён такі: 

»Ці калгас ці Салаўкі". 

І пашлі, прасіцца сталі 

Усе з мястэчка да душы: 

»Дзядзя, мілы, запішы!" 

А калі-ж таварыш Сталін 

Моцна ўдарыў па загібах, 

Дык назаўтра ўся сяліба 

Разьбіраць пашла скарэй 

Абагуленых курэй. 

Дзесьці тут была мяжа, 

А за ёй, крывёй заліта, 

Панства ,Жэчы Посполітай“, 

Дзе крывавы гойсаў жах, 

Прыдушаў у турмах поўных-- 

“Енкі змучаных працоўных. 

-- Самалёт ляціць на Кіеў, 

Ты ж асвойтаўся ўжо, здэцца,-- 

Можа мы яго пакінем, 

Паляцім на авіэтцы?-- 

Запыталася дзяўчына. 

-- Вунь на той я паспрабую. 

-- Не баішся? Малайчына! 

Выбірай сабе любую. 
Неўзабаве пераселі 

І Мальгрэта руль трымае. 

Як даўней на каруселі, 

У Хвядоса дух займае. 

А сялібы зьлева, справа 

І пад імі штохвіліны. 

З імі шэрагам яскравым 

Перад Федзем успаміны. 

--. С-д-у-ц-а-к. Смачныя бяз меры 

Тут расьлі калісьці бэры. 

Тут спазнаўся юнаком 

Я з Шукайлам Паўлюком. 

Эх 1 голас! Эх і постаць! 
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Ён узор клясычны даў нам, 

Як выгодна палкай тоўстай 
Пракладаць дарогу к лаўрам. 
Гэта ж дзьве якія рэчкі? 

-- Мы ляцім па-над Арэсай 

-- Помню, тут Міхась Зарэцкі 
Пракладаў сабе дарожкі, 
Прамачыў на сьцежках ножкі,-- 
Ледзьве потым адагрэўся. 

Як душа ліпела ў целе, 

Дык падобна было цуду: 

Ў хвост і ў грыву хлопца грэлі, 
Выганялі ўсё прастуду. : 
Тут быў Мар'інскі масыў, 

Гразь тут парабак мясіў, 
Асушаў, машынай чэрпаў, 
Гаспадарыў жа Прышчэпаў 

І на выніках тэй працы 
Залажыць хацеў кулацкі 
»Самабытны" гадавальнік. 

Ён узяўся досыць крута, 

Ды самому далі ,хутар“ 

І калгасы збудавалі. 
“На дрыгве ды на трысьці 
Пачалі яны расьці. 

І цяпер вось колькі еду, 

Як ні мчыць мой конь крылаты, 
Скрозь пад ім дыван кашлаты, 
Ня відаць балота й сьледу. 

Вунь Князь-возера сінее. 
Вандраваў і тут даўней я. 
Памятаю, гэты ,князь“ 
Паважаў занадта гразь-- 
Навакол яго было там 
Непралазнае балота, 

Тут яшчэ вучоны Сьвербаў 
Акалочваў грушы з вербаў. 
Кажуць скончыў быў той дзед 
Ерундычны факультэт. 

Вунь да Ляскавіч дарога. 
Жыў там сябяр мой Сярога... 
Тут арцель яшчэ жыве мо: 
(Можа й масла прычакала) 
Што малочную проблему 
Так разьвязвала цікава. 
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Ляскаўчанам стала ясна: 
Лепей з маслам, як бяз масла, 
І яны (ці не ў Капылі) 

На завод быка купілі, 

Ды ня могуць надзівіцца, 
Што цялят няма ад швіца. 
Скрозь па вёсцы охі й ахі-- 
Хоць ты здай быка ў манахі. 
Потым бачаць ляскаўчаны-- 
Бык ім трапіўся зьлягчаны. 

-- Тэй арцелі ня існуе, 

Але добра й без яе мы 

І малочную й мясную 

Тут разьвязваем проблемы 

-- Бачу. Скрозь дыван зялёны 
І паўз Прыпець і за Прыпець, 
Суха скрозь, як на далоні, 
Недзе й чорту хвост задрыпаць. 
--. Ох, дарэмна ты, Хвядосе. 
Змоўкні лепей. Што ты! Што ты! 
Каб табе не давялося 

Стрэць тут гэтакай істоты. 

А, спалохаўся да сьмерці? 
Тут рагатыя ня чэрці. 
Старасьвецкіх забабонаў 

Ня пужайся вельмі ты,-- 

Бач, жывёлаводнай зоны 

Тут гадуюцца гурты. 

Дзе калісь былі выгары 

Ды ў багне карчы тарчалі, 
Там засаджаны абшары 
Карняплодамі-харчамі. 

Не хлясьціць Палесьсе пусткай, 
У дрыгве ня гіне марне, 
Узрасьлі на глебе тлустай 
Маслабойні, сыраварні. 
Прытулілі ежы горы 
Клапатліва хладабазы, 

І з людзьмі ў зялёным моры 
Каляровыя оазы. 

Іх зьвязалі рог за рог 

Стужкі чорныя дарог. 


Авіэтка шпарка мчыцца, 
Бы з віхрамі ў перагонкі, 
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Цераз Мозыр і Рачыцу 

Па шляху былой чыгункі; 

Самалёты грузавыя 

Абганяе птахам шустрым, 

Ажно вецер грозна вые... 

Вунь Дняпро мігнуўся люстрам. 

Але вось Хвядос зьбянтэжан, 

Аж мароз паўзе па сьпіне,- 

За Дняпром, як вокам скіне, 

Скрозь пад ім прастор асьнежан. 

Зрэдку лапінка жывая, 

Зноў хаваюць зелень гурбы. 

-- Што за штука! Здэцца ў маі 

Не павінна сьнежных бур быць, 

А вось тут, відаць, завея-- 

Сьнег пад сонцам ружавее. 

Толькі-ж зьверху можа йшоў-бы... 

На губах Мальгрэты сьмех: 

-- Ну, прапаў, Хвядос, бяз шубы... 

Ды ня бойся, то ж ня сьнег. 
“Чуеш, пах даносіць ветрам-- 

Гэта з цьвету дываны: 

Тут на сотні кілёмэтраў 

Лёг раён садавіны. 

Можа спусьцімся, прысядзем 

На хвілінку ў гэтым садзе? 

Адпачнуўшы, час нагонім. 

-- Ой, ня трэба лепей, не! 

Адчуваю на сьпіне 

Пісагі яшчэ й сягоньня; 

І дагэтуль яшчэ помню 

Смак суседзкага агрэсту. ы 


Вось і хіб вуграсты Гомлю-- 
У белым лесе зьвер пярэсты. 
Галавой прылёг да Сожа, 
Лапы выцягнуў на Іпуць, 
Быццам прагне, ды ня можа 
Ўсю ваду ён з рэчак выпіць. 
-- Я ж і колісь вандраваў тут 
(Зрок Хвядоса загарэўся) а 
І як Гомельскі романтык, 
Нават быў тут на конгрэсе. 
Паляцелі пад-над Сожам 
Ад Дняпра да верхавіны, 
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Над пэйзажам над прыгожым 
Асыпаюцца ўспаміны. 
Па мінулым, па далёкім 
Сум нячутна сэрца сьціснуў, 
Калі ж раптам кінуў вокам, 
Дык пад імі ўжо Амсьціслаў 
Па-над Вехрай вырас пышна. 
Успамінам сэрца рада: 
-- Вось адгэтуль колісь вышла 
Амсьціслаўская плеяда-- 
Астапенка, Куляшоў... 
Цэлы жмут капялюйшоў. 
З поэтычным гэткім зернем... 
Можа, цётачка, павернем ? 
Мы адгэтуль ужо лепей 
Цераз Воршу ды на Лепель? 
Я люблю той край вазёрны, 
Там жа родная мне вёска, 
Там жа жыў яшчэ Кляшторны -- 
Добры сябар мой і цёзка 
(І яго Хвядосам звалі). 
З ім мы часта выпівалі. 
І куля-ў жа ён удала 
Пад закуску- тарана. 

Муць патроху асядала 
дый асела аж да дна. 
Ясна глянуўшы на сьвет, 
Цёзка мне зазначыў” строга: 
»Я не багемшчык, я иоэт,-- 
Ты пакахай сабе другога“. 


Вунь пад намі Цёмны Лес. 
Гэтта некалі ў цішы 
Высьпявалі ,дзьве душы“. 
Калі ж плод той высьпеў спрэс 
Ды апаў на дол пасьпелы, 
Быў ён бел-чырвона-белы. 
Шмат тагды было гаворкі... 
Вось ужо і Горы-Горкі 
Пераскочыў конь крылаты. 
Калі памяць не здае,-- 

“Шчэ да сьмерці да мае 
Акадэмія была тут, 

Здэцца, сельскай гаспадаркі,-- 
Нам падносіла падаркі... 


7. ., Узвышша" Ме 90:10 


Тут ,славуты" Кісьлякоў 
Працаваў для кулакоў, 

А пасьля й профэсар Крукаў 
Пакулацку тут захрукаў. 

Тут жа нехта й вершы плёў. 
Пра яго яшчэ трапалі, 

Што ёй жыў ,з чужых палёў“, 


А сваё было ў папары. 


Вось Д-у-б-р-о-ў-н-а. Стойце! Дзе я? 
Гэта-ж зараз Асінбуд. 4 
На дрыгве ўзьнялася тут 

Наша лепігая надзея. 

З-пад багна! жыву ўзьдзёршы, 
Тут разросься грукат мерны, 

І да Віцебску й да Воршы 

Па слупох пабеглі нэрвы; 
Дасягнулі й Магілева, 

Ня мінулі і, Дуброўны, 

І ў ударнікаў сталёвых 

Пульс жыцьця забіўся роўны. 
Па прасторы рыкашэтам 
Перадаўся ён поэтам 

І радкамі на паперы 

Разрадзіўся ток адразу. 

Дзе якія й ве сьцярпелі 
Нязвычайнага вольтажу. 

-- Гэта добра, але слухай.-- 
Што-ж рабіў тагды Хвядос там? 
-- О, я выпіў добры кухаль, 
Прывітаў будоўлю тостам, 

І цяпер вось жыў ня буду, 

Як ня ўбачу Асінбуду. 

Тут ён быць павінен недзе ж. 


-- Жыў то будзеш, ды ня ўгледзіш, 
Ты змыліўся ў часе трошкі: 


Торф даўно згарэў да крошкі. 
[ застылі без спажывы 
Драцяныя нэрвы-жылы. 

Ня смуткуй, Хвядосе, моўчкі, 
Хай твой твар жалобу скіне,-- 
Замянілі бабку ўнучкі-- 
Гідростанцыі марскія; 

Будзь упэўнены, што ў Воршы 


' 
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І сягоньня пульс ня горшы. 


Неспадзеўкі і на дзіва 
Зашкаўленай Мальгрэце 
Федзя руль схапіў рукамі: 
-- Пачакайце, прыпынеце! 
Вось жа, вось пад намі Камень. 
Блізка ж тут мая радзіма. 
Вунь і возера направа, 
У якім я часта плаваў. 
Тут жа быў я ў адпуску, 
Тут валяўся на пяску, 
Тут жа ўлетку, зьдзеўшы порткі, 
Вудай цёгаў краснапёркі; 
На чарвя тут, як ні дзіўна, 
Мне шчупак зламаў вудзілна. 
Эх, шчупак жа быў які! 
Ёсьць тут недзе й сваякі,- 
Жыў жа тут мой татка з дядзем. 
Дык хутчэй давайце сядзем. 
Толькі ўсьпелі апусьціцца, 
На дварэ” шырозным селі, 
А ўжо там асоб мо' з трыццаць 
І стаяць, як на вясельлі. 
Што пачаць, Хвядос ня ведаў, 
Памаўчаў хвілінкі дзьве: 
-- Не пазналі кажа, дзеда? 
Ліха вашай галаве!-- 
З авіэткі вылез спраўна: 
-- Не жадан, можа, госьць? 
Прызнавайся--хто тут праўнук? 
З Чырваносаў хто тут ёсьць? 
Дзядзька ў вязанай кашулі, 
Што наперадзе стаяў: 
-- Пра цябе мы, кажа, чулі 
І твой праўнук--гэта я. 
-- Калі ты, дык што-ж ты, ўнучку, 
Не цалуеш дзеду ў ручку? 
Прывітаць, як сьлед, ня можа. 
Яшчэ й праўнук. Галава... 
-- Не такі ты ўжо й прыгожы, : 
Каб цябе я цалаваў... 


Хутка з праўнукам нягодным“ 


На машыне Федзя едзе; 
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Не пазнае вёскі роднай -- 
Менскі лад і тут заведзен. 
Прамахнулі цераз' пляц, 
Падкацілі пад палац. 

Федзя зноў:--Прызнайся, ўнучку,-- 
Мусіць, маеш грошай кучку? 
Гэта твой жа, мусіць, дом, 

Да якога мы ідзём? 

-- Не сьмяшы;, Хвядосе, сьціхні: 
Дом ня мой--агульны, ўсіхні. 

-- А жывеш ты ў ім жа як тут? 
За кватэру плаціш жакту? 

-- Не, нікому не нлачу. 

Федзя хлопнуў па плячу: 

-- Значыць, нейкім гэткім чынам?.. 
Чаму не, зусім нядрэнна 

Ў такім доме жыць дарэмна. 
Ах, і праўнук! Малайчына! 

З маладых, відаць, ды раньні. 

А пакоі-ж тут! А ўбраньне! 

(Ад зьдзіўленьня аж прысеў). 
Гэта вось--але палацы! 

-- Так жывём мы тут усе: 

Не бярэ ніхто з нас платы 

І плаціць у нас няма чым-- 
Федзю праўнук растлумачыў. 

-- Ну, бяз грошай гэта. горш. 
Перабіў нашчадка продак.-- 
Бач, заўсёды нейкі грош 

Трэба мець на абыходак. 

Як няма, то што ж рабіць,-- 
Трэба стаць дый зарабіць. 

-- Я працую, чаму не. 

Вунь і фабрыка ў вакне. 
Вырабляем там адзеньне. 

Вось такое, як на мне. 

Шмат адзежы і харошай, 

Ды працуем мы бяз грошай. 


-- Што ж, адзеньне--заглядзеяьне... 


Так, нішто сабе тканіны. 

А плаціць то ўсё ж павінны. 

-3. Хто? ; 

-- Начальства; хто наймаў. 

-- Дык яго ж у нас няма. 

Што да грошай, дык ізноў жа-- 
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Непатрэбны і няма іх: 

Мы працуем, колькі можам, 

і, што трэба, заўжды маем. 

-- Нешта ў вас тут вельмі хітра, 
і ня ўцяміш без паўлітра. 
Годзе, унучак. Як і што там, 
Гэта ты раскажаш потым, 

А цяпер бы мне й Мальгрэтцы 
Прапусьціць чаго, сагрэцца. 
--- Што-ж дагэтуль не сказалі? 
Ў мікрафон шапну я слова 

І прышлюць яду з сталовай; 
Знойдзем цёплую мы ў залі. 
-- Эх, унучка, кінь нарэшце 
Ты з мяне, старога, кпіць: 

Я ж прашу ў цябе ня есьці, 
Мы з Мальгрэтай хочам піць, 
А пасьля ўжо можа й шамаць. 
-- Дык і піць прышлюць таксама 

Сок вішнёвы будзе, кава. 

-- Думаў ты, што я прыду 

Піць тут розную бурду? 

Не, брат, гэта няцікава-- 

Дай ты мне панюхаць корак 

Так хоць градусаў на сорак. 

-- А слабейшага ня п'еш? 
Ну, то йдзі, Хвадосе, еж, 

Бо й на градус не дастанеш. 

-- Ну, ня веру, ўнучак, маніш. 

Покуль сеюць людзі жыта, 

Дык і ,зельле“ не зьвядзецца. 

Дык ня гніся-ж і ня лжы ты-- 

Пэўна выціснуў з вядзерца .. 


] 


Але ў выніку тэй сваркі 
Раззлаваны і бяз чаркі 
Сеў палуднаваць Хвядос. 
.Тут над вухам калі гаркне, 
Аж ён лыжкі не данёс, 
У прыладу ўпяўшы вочы. 
-- Ах, люцыпарская сіла! 
Чуць мяне не аглушыла. 
Хто там што яшчэ балбоча? 

- Не сапсуй ты з пуду страўнік,-- 

Супакоіў Федзю праўнук,-- 
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Гэта моўная прылада, 
З ёй і радыё-люстэрка. 
Пачалася ў нас цяперка 
Гаспадарчая нарада. 

Падышоў Хвядос--і праўда: 
Заля тысячы на тры, 
Мармуровая ўнутры, 

З крышталю скляпеньне ўзьнесла. 
Як жывыя людзі ў крэслах, 

Нібы тут яны ў пакоі, 

Здэцца б вось дастаў рукою, 
Ясна відзен кожны рух. 
«На агульным гэтым фоне 

За сталом асобна ў трох. 

З іх адзін пры мікрафоне... 
Сем мінут гаворыць запар, 

І электродыяграмы 
Каляровымі агнямі 
ілюструюць гэты рапарт. 
Прыпынілася прамова, 

І чырвоныя балёны 
Заіскрыліся па залі, 
Засьвяцілі--паказалі 

Тых удзельнікаў імёны, 

Што яшчэ хацелі слова. 
Вось адзін узьняўся з краю... 
“Сход твой скончыцца ня скора ж, 
Дык, ідзі, мо“ пагаворыш,-- 

Федзя праўнуку параіў. 

-/ Гэта не абавязкова, 

Я й адсюль магу ўзяць слова .. 

Але йдзі, Хвядосе, еж ты, ў 
Бо астыне ўсё дарэшты. 

Пасьля гэтакіх дзівосаў 

Апэтыт узрос. Хвядосаў, 

і апошнімі йшлі цуды, 

Як ён вымянціў з пасуды, 

Як у роце зьнік пірог. 

Хоць абліўся хлопец потам, 

Але ўправіўся за трох. 
Аддыхнуўшы, стаў ён потым 
Нарыхтоўвацца ў дарогу. 

--- Адпачнуў бы “шчэ... Наогул,-- 
Кажа праўнук,--кінь зьбірацца, 
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Ёсьць цікавая ў нас праца. 
- Вось каб ты сказаў паўкварты, 
А да працы--стараваты, 
Праца мне не па плячу. 
Як ня ўмеем частавацца, 
То шчасьліва адставацца,- 
Я з Мальгрэтай палячу. 


Узьняліся ў змрок вячорны, 
Пранялі туман імжысты. 
На зямлі--па сукні чорнай 
Прамяністыя маністы 
Вакол стану абвіліся. 
У залатую сець сіляліся. 
Рознастайныя узоры-- 
Электрычныя сузор'і, 
Ромбы, эліпсы, сьпіралі 4 
Чорнату з) зямлі сьціралі. 
Каляровымі агнямі 
Загарэліся сыгналы- 
І чырвоных, жоўтых, сініх 
Пераплёт дасьціпны ліній. 
У паветры цемру ночы 
І туман імжыста-волкі 
Пранізалі бляскам вочы 
Розных колёраў вясёлкі: 
Ў ліхаманкавым гарэньні, 
Як дзівосныя стварэньні, 
Шаласьцяць, мільгаюць шустра 
Напярэймы і насустрач. 
І застыў Хвядос у марах, 
Прытуліўся да Мальгрэты, 
Разглядаючы на хмарах 
Агнявыя »сьценгазэтыч“. 
Так цікава й сьмешна бачыць, 
Як па небе шаржы скачуць, 
Як кульнецца дзе каторы, 
Як паўзуць карыкатуры, 
Як размахваюць рукамі, 
Як хлябешчуць языкамі. 
Але раптам, калі гляне: 
На нябесным на экране 
У музэі мяртва-сонны ў 
Сам Хвядос сваёй пэрсонай. - 


д04 


аа чана анна шаша 


К Р А ПІ В А 


аа ас: шашрааашаааацааааааа чара ана 


Вось чуць мышы не калечаць, 
“Вось і доктар яго лечыць), 
Вось і слоік, вось і клізмы, 
Вось няскладны ды вялізны 
На дварэ аслупянеў, 

Вось бабухнуў на панэль. 
Вось ён потым на заводзе 
Як расчуліўся ля дзёдзі, 
Чуць ня трапіў у бэкон. 
Вось, як кот, ля сала ён. 
Потым--трусікі распухлі, 
Потым--дзядзя прыстае. 
Вось і ежа, вось і кухлі 

У сталоўцы на стале. 

Вось (а ганьба!), вось (а сорамі) 
Над яго сьмяюцца горам, 

Як на крыльлях узьнімаўся, 
Ды ў паветры ня ўтрымаўся. 
- У пячонку! Ў селязёнку!.. 
(Ён сабою не ўладае) 

Ах Мальгрэта! Ах шпіёнка! 
Ах вужака маладая! 

Я ж за твой паршывы ,цуд“, 
Як спушчуся, зразу» ў суд. 
-- Выбачай, Хвядос, дарма; 
Супакойвае Мальгрэта,-- 
Тут ня кпіны. Я сама 

З навуковай толькі мэтай 
Занялася справай гэтай. 

Ну, а суду ў нас няма. 

Больш рабіць я так ня буду, 
Дык абыдземся й бяз суду. 


арыйцаў 


Быццам рой кусьлівых восаў 
Ушпіляў мазгі Хвядоса, 

Быцам нехта сольлю з перцам 
Пасыпае Федзю сэрца 

Ці гарчыцаю хто мажа,-- 

З больлю дрыжыкі па целе. / 
Ня прыкмеціў, не заўважыў, 
Як да Менску прыляцелі, 

Як у дом з Мальгрэтай трапіў, 
У Мальгрэціным пакоі 

Ён ачнуўся на канапе). 
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Дзе яна яго так міла 

Да грудзей сваіх туліла, 
Руку гладзіла рукою, 

Па шчацэ яго трапала, 
Называла: ,Мой Хвядосе“, 
Што ў яго і злосьць прапала, 
Казытацца стала ў носе. 
Каплі сьветлага крышталю 
На руку Мальгрэце ўпалі. 

Ён руку паднёс да вуснаў, 


“Сарамліва, ціха плюснуў, 


Стан абвіў рукою двойчы, 

Заглянуў глыбока ў вочы. 

- Ты даруй. Я рад мірыцца. у 
Дай мне вусны. Дай, сястрыца. 

Мы зачынім дзьверы крыўдзе, -- 

Больш яна да нас ня прыдзе, -- 

Палка шэпча ён Мальгрэце.-- 

Ты ж адна ў мяне на сьвеце 
І таварышка і маці. 

Для мяне цяпер- усё ты. 

(А тым часам апарацік / 
Занатоўвае пяшчоты) 

Для цябе гатоў бы я... 

Проста выказаць ня ўмею. 


. Ты... да я.. Дык тыж мая. 


Ты павінна быць маею. 

Ты павінна... Ты павінна... 
Заблішчэлі ў Федзі вочкі 

І цярэбяць пальцы моўчкі 
Непаслушную тканіну. 
Сьмех Мальгрэце кратаў губы. 
Голас звонкі і жартлівы: 

-- Пачакай, Хвядосе любы! 
Ах, які-ж ты нецярплівы! 

Я твая ўжо без ваганьня, 
Пакарылі твае словы, 
Толькі побач для каханьня 
Ёсьць пакоік адмысловы. 


Вось садзіся на канапцы, 

Не саромся распранацца. 
Паглядзі, я ўжо разьдзета. 

-- Ой, ня муч мяне Мальгрэта,--. 


“ 
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Спаліць кроў дашчэнту жылы, 

-- Пацярпі хвілінку, мілы, 

Хутка мы пажар патушым.-- 

І... халодным, зыркім душам, 

Як з пажарнага насоса, : 

Абдала яна Хвядоса. 4 
Захліпнуўся ён ды ў кут, 

А струмень спаткаў і тут: 

Б'е са столі, б'е з падлогі. 

У жывот, у сьпіну, у ногі. К. 
Стаў Хвядос тут мітусіцца, 
Стаў і лаяцца й прасіцца: 

--. Ах, сякая! Ах, такая!-- 
Дзеўку здрадай папракае. 

-- Ня хлусі, Хвядос, ня здрада, 
Памагчы табе я рада: 
Патушыць у жылах пал, 

Каб ты ноч спакойна спаў. 

І сама, якраз дарэчы, 

Я пад душ падстаўлю плечы. 
Так каханьне ўсе дазваньня 
Спаласкаў Хвядос у ваньне, 
Лёг у цёплую пасьцель, 
Шэптам крыўды шалясьцеў: 

-- Ах Мальгрэта- шэльма злая... 
Але больш сябе ён лае: 

Вось, агрызак ты мышыны. . 
Так табе, лазовы лапаць. 

А ня трэ“ было дзяўчыны 
Ласуну старому лапаць. 
Частавала толькі мала-- 
Трэба-б гнаць у венікі... 


А яна інформавала 

Інстытут Эўгенікі: 

.. Засынае на пасьцелі. ў 
Скрозь была я з ім ад раньня. 

Вось нядаўна прыляцелі. 

Вынік- часткай на экране, 

Рэшта- завтра ў справаздачы. 

Матар'ял даволі ўдзячны. 

Вось яшчэ такая справа: і 
(Трохі й я была прычынна) 

Ён актыўна і яскрава 
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Праявіўся, як мужчына... 

З ім? Ды не,--халодным душам 
Адступіць ён быў прымушан. 
-- Прысылай у дзесяць заўтра. 
(інстытут ёй адказаў так). 

Нам Хвядос якраз дарэчы. 
Малпаў ім ачалавечым 

З пэўным плюсам на астатак, 
Бо да продкаў да хвастатых 
Ён бліжэй на цэлы век, 

Як сучасны чалавек. 

Дык прыводзь, мы будзем рады. 
Ну, а што да маскараду, 
Абстаноўкі гэтак званай,-- 
Будзе ўсё падрыхтавана. 


Вось назаўтра--інстытут. 

І Хвядос з Мальгрэтай тут,-- 
Разглядаюць паабапал 
Паддадзел цікавы малпаў. 
Абыйсьці адно--ўтаміцца, 
Вялізарны ён такі; 

Ў ім направа ўсё саміцы, 

А налева--самукі. 
Адмысловыя пакоі 

Ды шкляныя ў малпаў дзьверы,-- 
На Падхлюпінскай ніколі 

Ня было такой кватэры, 

Як у гэтага зьвяр'я, 

І жыльлём не забясьпечваў 
Федзю некалі камгас так... 
Для машыны чалавечай, 
Для рэмонту. розных частак 
Тут багаты матар'ял. 

Калі трэба ўставіць нырку, 
У кіньдзюку залатаць дзірку, 
Падфасоніць трошкі нос, 
Жыжку выцягнуць з залоз, 
Ці насталіць трохі скабкі, 
Ці зрабіць дзяўчыну з бабкі, 
Ці зьмяніць гнілую косьць -- 
Матар'ял заўсёды ёсьць. 

І яшчэ тут праца йшла, 
Разьвівалі тэмп ударны: 


Ванна аа тааааааасаааааа 


Скараціць хацелі 'шлях, 

Што ў прыродзе выкрыў Дарвін. 
Шмат вучоных геніяльных, 

Па шляху, што ім намечан, 
Шпарка малпу падганялі, 

Да. ступені чалавечай, 

Без скачкоў занадта рэзкіх, 

Ад этапу да этапу 

Федзя йшоў, нібы па лесках, 
Узьнімаўся, як па трапу. 
Аглядзеў ён першых шэсьць 
“Шчэ на іх густая шэрсьць, 

Ды ў другой, што зубы шчэрыць, 
Пакаўнейшы трошкі чэрап. 

Лоб у трэцяй не заросшы. 

У чацьвёртай хвост каротшы. 
Ходзіць пятая ўжо проста. 
Постаць зграбная ўжо ў шостай. 
"Рукі ў сёмай карацей. 
Шэрсьць на восьмай не расьце, 
На сьпіне дык ледзь пушок. 
Ёсьць кокецтва у дзевятай-- 
Акругляе формы ватай, 
Начапіла хвартушок. 

А дзесятая сястрыца 

Дык прабуе ўжо й пудрыцца: 
Хоча мець азадак белы, 
Націрае жвава мелам. 
Адзінаццатая ,дама“ 

Кіпцюры шмаруе лякам. 

А далейшая таксама,-- 
Параўнацца хоча з макам: 
Шчокі й губы фарбай мажа, 
На брывах павісла сажа. 

Што хадзіла тая ў хусьце, 
Носіць брыль цяперака; 
Грозіць тая ўсё камусьці, 

А ў тае істэрыка. 

Федзю прыкра нек, і жвава 
Павярнуўся ён направа. 

Там убачыў малпюка, 
Маладога дзяцюка, 

І- шпарчэй пульсуе кроў: 

У асобных яго рысках 
Пазнаваць стаў Федзя блізкіх, 


ААА ТТ ТРА АРТ ТРА ЬРЭОЬО)ОЬО ДЛЛОЬЭМ“ЭЬ2ЦМЭЧММДЛЬ ЫЫЫ, 
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І знаёмых, і сяброў: 
Ён, як Кучар, невялікі, 
Капялюш, як у Хадыкі, 
Таўстатвары, як Зімёнак, - 3942 
З акуляраў, быццам: “Звопак, . 
і такія-ж бакі--смушкі, 
Як насіў Ізраіль Пушкін. 
З далікацтва ён, як Жылка, 
А сьмяецца, як Мардвілка. 
Каб расчуліць, плача лоўка,-- 
Адным вокам, як Дубоўка; 
А як ножку адстановіць, 
Рыхтык--Коля Нікановіч, 
І вясёлы такі самы, 
Быццам толькі што ад ,Мамы“. 
Ён убраньнем--модны францік, 
На хвасьце ружовы банцік, 
“Выглядае сам хлюстом. 
І да вершаў здольнасьць мае: 
Лугаўскога пераймае, 
Такт адмахвае хвастом. 
»А няхай ён затане! 
Толькі нос, як у мяне“,- 
У сьвядомасьці у Федзі, 
У кутку далёкім недзе 
Думка прыкрая шчыміць. 
Адвярнуўся да саміц 
Праз шкляныя глянуў дзьверы, 
Г вачам сваім ня верыў, 
Прыпыніўся ў задзіўленьні,-- 
Перад Федзем вобраз любы: 
Паўсукенка па калені, 
Аж гараць ад фарбы губы, 
“Г на шчоках слоем, кучай 
Фірма модная ,Коці“; 
На галёнках шоўк бліскучы 
Косьць сухую абхваціў; 
Капялюш чырвоны з фэтру 
І абцасы па-паўмэтру. 
А віхляцца-ж калі стане, 
Калі выгнецца, прысядзе, 
(Зробіць ручкай прывітаньне, 
Ну няйначай- жонка Надзя. 
Тут і сталася з Хвядосам: 
Пачуцьцём ахоплен палкім, 


а 


аа аа аа ана паранага аўды аа 


КаўразАЗаП Бага 


Раптам кінуўся ён стосам 
У абоймы да паўмалпы. 


Як з пакою Федзя вышаў, 
Ды Мальгрэта зноў сустрэла, 
Быў ня той ён, нехта іншы, 
Аж аблічча пастарэла. 
-- Што, Хвядосе, сам ня свой, 
Быццам скрыўдзіў цябе хтосьці? 
--. Ах, маўчэце! Увесь настрой 
Сапсаваў мне Надзін хвосьцік, 
То-бок гэтае паненкі. 

Ну, паршывенькі-ж, маленькі... 
Эх, шкада! Застаўся-б з ею 

І была-б яна за Надзю, 
Гаварыць адно ня ўмее, 

Ды вось гэтае прыладзьдзе... 
Мо“ пасьля-б душа й прывыкла, 
А цяпер дык вельмі прыкра. 
Толькі думкі растрывожыў, 
Толькі мучаць успаміны 

Аб даўнейшай, аб прыгожай. 
Паказаць цяпер павінны 

Вы што-небудзь мне такое, 
Чым бы сэрца супакоіў. 

-- Супакоіць кажаш? Згодна. 
Услугую. Супакою. 

У. стыхіі блізкай, роднай 

Зьніме сум, нібы рукою. 


і 


Па-над горадам на захад 

З неразлучнай нашай парай 

З аўтоптахамі наўзахват 

Авіэтка зырка шпарыць, ў у 
Аж Хвядоса жах ласкоча., 

Вось на ўскраіне яны. 

Унізе каўпак бліскучы, 
ВялізараЗны, шкляны, 

За кілёмэтр ня вузей. 

Прыпынілі ветраходзік, 

Федзя зьдзіўлены заходзіць 

За Мальгрэтаю ў музэй. 

Перад імі гэтак званы 

Менск стары, стылізаваны. 
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Федзю здань нібы здаецца,- 
Хоць ты вер, а хоць ня вер: 
Вось рог Энгельса й Савецкай, 
Вось стары знаёмы сквэр“. 
На панэлях грамадзяне-- 

Ня то людзі, ня то здані. 
Вось знаёмая галоўка 
Мільганула між жанок; 

Вось трамвай на Камароўкў;--. 
Разлягаецца званок. 

Ці то сон які, ці морак?! 

Вось рамізьнік Мэ 40; 
Мільгацяць на бруку колы, 

У руках напяты лейцы, 
Звонка цокаюць падковы, 
Конь-і з месца не скранецца. 
Федзя ажно стаў баяцца: 

-- Што са мной? Ці не вар'яцтва? 
Ці кашмарны нейкі сон?-- 
Запытаў Мальгрэту ён. 

-- Не, ня сон, Хвядосе, гэта,-- 
Растлумачвае Мальгрэта.-- 

Ты яшчэ й не звар'яцеў, 
Маеш толькі, што хацеў 
Менск паказан тут стары 
Акурат з тае пары, 

Калі ты, хапіўшы лішку, 
Перагрэў у жылах жыжку. 

Ды ня радуйся ўжо надта, 

У лятуценьнях не мадзей: 
Аўтоматы --экспонаты 

Тут замест жывых людзей. 
Розум іх стварыў дасьціпны; 
Паказаць каб, чым былі вы: 
Рух і гук стэрэотыпны, 

У кожнай лялькі асаблівы,-- 

І давечара ад ранку 

Г ад вечара да ранку. 

Зробіць рух ці скажа слова, 
Пачынае зноў нанова. 

Бяз упынку, бяз сьціханку. 
Што-б хацеў ты ўбачыць зараз? 
Павільён энтузіязму, 

Ці на целе вашым нараст, 


; Вашых дзён гнілую язву? 


4 4 


КРАЎ ПЕЧ ВА 


Там--напружнай, творчай працы 

Шмат пабачыш ілюстрацый. 

Там ударны кліча лёзунг 

На вытворчыя манэўры, 

Там -- эпохі вашай розум, 

Там і мускулу і нэрвы. 

Там на вуснах імя Ленін" 

Берагуць энтузыясты. 

Там--вытокі дасягненьняў, 

Наглядаў якія ў нас ты. 

Тут--прарывы ды правалы, 

З чым вы ўпарта ваявалі. 

Тут- як жулік мог злаўчыцца, 

Штукі шкоднікаў ды злыдняў, 

Тут нядбайства і злачынства-- 

Вынік спадчыны агіднай. 

Тут сустрэнеш ты й нацдэма 

(Найхутчэй, вядома, у БАН'е); 

Тут і п'янка, і богэма, 

Бытавое загніваньне. 

Ну, дык я цябе пытаю? 

Ты б на чым хацеў спыніцца? 

-- Будаўніцтва я вітаю, 

Заўжды я за будаўніцтва. 

Я люблю працоўны ўздым, 

Я люблю і сталь і дым, 

Твар люблю, абліты потам, 

Але гэта... можа потым. 

Штось туды цяпер ня вабіць. 

Я вось тут, дык быццам дома; 

На мясцовасьці знаёмай 

Павандрую трохі, мабыць. 

Тут я чуюся ня дрэнна, 

Мо: й сяброў ці ня сустрэну. 
Пранялі на тротуары 

Няжывы народ яны 

І зайшлі хвілін праз пару 

Ў магазын гародніны. 

Аўтомат коопэратар 

Цэлым дзівам быў для Федзькі: 

Аж рукою ён пакратаў. 

Дзьве нагі--даўгія рэдзькі.: 

Заміж чэрава й кішок-- 

З мёрзлай бульбаю мяшок; 


ша 
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Паабапал дзьве рукі-- 
Кармавыя буракі; 

На плячах--качан капусты, 
А на ім будзе густа 
Даўгапёрая цыбуля. 
Вочы--яблыкі, нос дуля, 
Кроп расьце заміж вусоў, 
З дулі капае расол. 
Навакол паліцы скрынкі, 

А ў тых скрынках- ні цурынкі 
І лапоча ў апраўданьне 
Разлузаны струк бабовы: 
гЧепасільнае заданьне. 
Об'ектыўныя умовы“. 

Вось знаёмай установы 

На рагу будынак новы. 
Праз хвіліны дзьве ці тры 
Апынуліся ўнутры. 

Тут народам дом багаты: 


“ Аўтоматы, аўтоматы. 


Вось вагою ў паўтонны 
Скамячыў кулак бэтонны 
Экспонат галавацяпа 
І шыпіць праз зубы зяпа, 
Сьлюнай пырскае--, маўч-ччаць"!! 
Ён кладзе рукою гнюснай 
Падначаленым на вусны 
Сургучовую пячаць. 

Падлізацца рады к дужым, 
Падпаўзаюць ззаду вужам 
З языкамі да вушэй 
Падхалімаў пара рыжых, 
Капыты паганцу ліжуць, 
Падбіраюцца вышэй, 
Каб услужліва дастаць 
Бюрократу ля хваста. 

Далей зноў жа аўтоматы-- 
Два танклявых, сем таўсматых. 
Пратакол таўшчэзны відзен-- 
Пасядаюць трэці тыдзень. 
Папяровыя галовы, 
Масяндзовыя зады,-- 
Як каторы возьме слова, 
Мухі валяцца з нуды. 

Дню парадак іх наступны: 


зУзвышша" М 9-10; 


К РА П ІВ А 


1.--За два дні даклад уступны 
Зробіць сябра Вадалей. 
2.---Перакажа ўвесь нанова 
Яго зноў Балбатунова. 

3. Потым спрэчкі, 

а далей: 
4.--Скажа дзядзька Целяпала 
І дапоўніць Кругабегаў 
Пра ўжываньне для апалу 
Пазалеташняга сьнегу. 


5.--На канцы парадку дня 


Усеагульная м... ня. 

Там у залі, самі з ваты 
Разгільдзяі-аўтоматы, ' 
Выгляд вялы, нярухавы 
Пазьвісалі ўніз рукавы. 

і памост пад імі згніў, 

Ім і столь рыхгуе згубу, 

А яны дык хоць бы хны-- 
Сьлінай цыркаюць праз губу. 

Пасьля ўражаньняў паганых 
Вышла пара зноў на ганак 
Толькі з ганку Федзя зьлез тут, 
Бачыць: седзячы на біле, 

Едзе старшы са скуртрэсту 
На аблупленай кабыле. 

На яго яна з дакорам 

Лупіць вочы-ліхтары, 

Шэпча: ,Як табе ня сорам! 
Скуру зьдзёр ты без пары. 
Мае мускулы--жалеза, 

Ты-ж управіўся, зарэзаў" 
Ён-жа пугай па хвасьце: 

»Но! Чаго раскісла, дура? 
Што за важнасьць вельмі скура, 
Зьдзёр--другая нарасьце. 

У Хвядоса слабне розум,-- 
Што за вычура такая? 

Далей крочыць ён за возам,-- 
Г агідна і цікава... 

Вось, ахоплены ўтрапеньнем, 
Абмінаюць яго дзядзі. 

Ззаду ў іх, нібы пропэлер, 
Прымацована прыладзьдзе; 
І як толькі сесьці хочуць, 


ата аа ана ач нныанаааанынаа, 


ара А ААА РТ ЧЧ ТТ ТТ АЬ1348 ААА 


ХВЯДОС--ЧЫРВОНЬ НОС 5 


Той пропэлер, як задрочыць, 
Засьвідруе, у цела ўесца, 
Гоніць з месца ды на месца. 
На плячах уздоўж яны. 
Маюць надпіс--лятуны. 

Вось зарые носам, здэцца, 
Ходзіць бутля на відэльцах, 
Брага боўгае ўнутры, 
Галава--асьлізлы корак, 

На грудзях наклейка--40, 
Трошкі ніжай--48". 

Хто б ні стрэўся з аўтоматам, 

А бкладае ўсіх ён матам. 

Федзя зьдзіўлены:--Што ж гэта? 
-- То адкід працоўнай гушчы, 
Выпівака і прагульшчык;-- 
Растлумачвае Мальгрэта;-- 

А вось далей прасачы, 

Як стараюцца рвачы. 

Вось ён бачыць неўзабаве: 
Людзі з воўчымі зубамі 
І страшным абліччам воўчым 
Увіхаюцца ля скуры, 

Аж гараць зайздросна вочы 
Прагным полымем панурым. 

а Пачалі зубамі клацаць, 
Толькі вынік скрозь аднакі ж: 
Хоча вырваць скуры клапаць, 
А рване сябе за мякіш. 

Вось знаёмая гарбарня 

З разварочаным нутром; 

Тут сырэц псуецца марне 

Там папёр бракоўны хром. 

У дубільні псуты шмат, 
Непарадкі, дзе ні глянеш 

А дырэктар- аўтомат 

На пярэднім самым пляне; 
Твар з апойка, лоб юфтовы, 
Сам з яловае кары. 

Уціраць ,очкі“ гатовы, 

Ён заткнуў сьпіной прарыў 

Г з усьмёшкай ветлай Федзю 
Далікатна папярэдзіў; 

«Ня турбуйся нават, братка,-- ў 
Ўсё ў парадку, усё ў нарадку". 


а нагана чана ае ПУ Сара ЧЧЫ 


К Р А ПІ В А 


Але вось каленам ззаду -- 

І дырэктар раптам зьнік: 
На прарыў прывёў брыгаду 
Вылучэнец-кіраўнік. 
Экскурсанцкім жвавым маршам 
Далей крочыць пара наша 
Вось праз некалькі хвілінак 
Увайшлі яны ў будынак 
Акадэміі Навук 

Маркса тут заткаў павук, 
ільлічу ж дык твар завешан 
Вышываным ручніком. 

Сам у справе тэй замешан 
Антон Баліцкі -нарком; 

Сам стараецца з абрусам 

І сапраўдным беларусам“ 
Ён падморгвае цішком, 
Шэпча ўкрадкаю на вуха: 
»Хлопцы, сыпце! Хлопцы, жарце! 
Ён ня ўбачыць--я на варце“. 
і пашла пісаць ,навука" 
Захадзілі важна тыпы 

З навуковай белай ліпы. 

А паважныя! А шмат іх! 
Аўтоматы, аўтоматы... 

Тут шаноўныя старыя 
Калупаюцца ў Скарыне. 
Запраўляе працай прэзэс, 
Памагаюць працы віцы,-- 
Ва ўсе дзюркі пальцам лезуць, 
Дастаюць сабе жывіцы. 

З навуковай мэтай рэдкай 
Выварочваюць шкарпэткай 
Дактары паляшука,- 
Узяліся пашукаць, 

Ці няма ў ім захаванай 

Дзе душы, рафінаванай, 
Самабытна адным словам, 

З каўтуном абавязковым. 
Каб ад іншых не астацца, 
Хударлявы жрэц мастацтва 
Туалет наводзіць дзіўны: , 
Начапляе з срэбра грыўні 

І на шыю і на рукі, 
Прыступае да навукі. 


ХВЯДОС -ЧЫРВОНЫ НОС 7 


Аж глядзелкі запацелі, 

Вывучае капіцелі 

І дасьледуе пілястры 

Ён у Полацкай... (Параскі?) 
Прыстаўляе к сьценам лескі. 
Аскрабае трэскай фрэскі 

Праца плённая такая-- 
Беларускі стыль шукае. 

У эксцэнтрычным танды лоўкім 
Абняліся Лёсік з Воўкам, 
Той--на левай, той на правай,-- 
За агульнай скачуць справай, 
Разышліся ,)“ (ёт) і Б“ (яць)--. 
Мяккім знакам ня суняць. 

А напроці ў іншай залі 

Ім ўжо адгаблявалі 


СЗ дубу лоўкую мяшалку 


Будзе Воўку і маршалку". 

Вось ліповы прадстаўнік-- 

Навуковы працаўнік. 

Да яго другі падходзіць-- Ч 


Ім параіцца ня шкодзіць 


Саймаваць пачнуць увосень, 
Прасаймуюць да ВЯСНЫ. 
Цераз плечы кожны носіць 
Абаранкаў тры вяслы, 

У кішэнях булкі з Макам, 

І жуецца смачна жвака 

Па рабоце ня сумуюць, 
Саймаваньнямі жывуць: 
Пажуюць ды пасаймуюць, 
Пасаймуюць, пажуюць, 
Пасядзяць, пап'юць гарбатку, 
Пачынаюць зноў спачатку, 

І па вынікі тэй працы іх 
Шлюць абоз асэнізацыі. 
Экскурсантам тут ня люба. 
Падышлі яны да клюбу. 
На сьцяне вісіць. афіша) 
На афішы чорным піша: . 
»Неўзабаве ў клюбе яя 
Сёньня выступяць ,поЭТЫыч“. 
Увайшлі і селі ў крэслы, 
Хваляваньне Федзю трэсла 
Праз шчасьлівае здарэньне 


атачае наны тна тайнага жання ванна 


К Р А П І В А 


Ён знаёмых тут сустрэне. 
Не счакаецца-- калі-ж? 

Ад чаканьня сэрца ные 
Праз хвіліну з-за куліс 
Выплываць .,расьпісныя": 
На нацдэмаўскім карыце, 
Каб ня ўбачыў ратазей: 
Дасканалае прыкрыцьце 

гу пурпуровых ветразей“. 
Ды заўважыць можа дбайны 
Кулаком вязуць , Комбайны“ 
Узьняліся на ,вышыні“, 
Паднатхніліся ,ўявілі“: 

І дуэт удвох завылі: 


»О, Беларусь мая, шыпшыйа... 


Цябе чакае лёс паганы, 
Твае аплёваны мэсіі,., 


Вартуй, мой дружа, родны ганак, 


Я ліст пішу табе з Расіі"... 
Трэці славіць на каленях 
Побэтыцкія іх-душы, 

З дапамогаю ,ўяўленьня“ 
Пасьвячае ў ,мамамушы". 
Ускладае на галовы 
Трохмэтрозы. сук лаўровы. 
Калі з клюбу яны вышлі, 
Перад імі колы, дышлі,, 

і ня зьдзівіца Хвядос-- 
Што дае так моцна ў нос? 
Што за шум? Што за грук? 
Едзе з крытыкай абоз 
“Дрыгаціць, трасецца брук. 
Там паперадзе ля бочкі 
Увіхаецца Глыбоцкі, 

А Цьвяткоў і Байкоў 
Падтрымоўваюць з бакоў. 
Спажыўца заўзята, палка 
Заклікае зьверху Скалка: 
»Налятай хутчэй, дурніцы! 
Падстаўляй ямчэй дайніцы! 
Спажывай крытычны квас"! 
Самы цымус--гэта ў нас! 
Пасьпяшайце, крытык Хунт 
Адтыкае ў бочцы шпунт, 

І з цабэркам Падхаповіч 


ХВЯДОС--ЧЫРВОНЫ НОС 


Далікатна падыходзіць: 

Хоча зьверыць, параўнаць-- 
Ці няма што пераняць? 

А зьбянтэжанае дзеўкі-. 

Тут дзівіцца ёй чарга: 

Што за жвавасьць?! Што за спрыт?! 
Калі-ж глянула: , Ага! 

Вунь дзе шыльда ,Цэнтрасьпірт". 
Хвост пры ім даўгі даволі 
Закруціўся на Пляц Волі, 
Загінаецца васьмёркай 

І канца яму няма там. 
Дабіваюцца да горкай 
Аўтоматы, аўтоматы... 
Ногі--цурачкі, а самі, 

І старыя й маладыя, 

Усё з чырвонымі насамі, 
Пальцы скручаны худыя, 
Рукі сінія дрыжаць, -- 

Сталі Федзю абражаць. 

Вось адзін заводзіць сварку. 
Ззаду мерыцца па карку 
Нездаволены другі. 

Ухіліўся Федзя спраўна, 
Агрызнуўся , Маю права, 
Маю права без чаргі". 
Мільгануў якісь дакумант 
Разапхнуў народу тумант, 
Апынуўся ля дзьвярэй, 

Да прылаўка дзе скарэй, 
Шчэ, хвіліна ці другая, 

Ён з паўлітрам выбягае. 
Скалупнуў, як бач, пячатку, 
Шлёпнуў пляшку па азадку, 
Зашчымела аж далонь, 

І забулькала спажыва, 

І пацёк--пабег па жылах 
Хваляй хмельнаю агонь. 

Не пасьпела перашкодзіць 
Правадырка тэй часінай, 

І Хвядос праз момакт ходзіць 
І прыгожы і шчасьлівы-- 
П'яным чадам вусны дышуць, 
Выкрутасы ногі пішуць: ” 
Есть“, ,добро“, ,зело" і ,веді“,-- 
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Ня турбуй, Мальгрэта, Федзі. 
Узяла яна пад руку, 

Каб даставіць як назад,-- 
Ногі цягнуцца па бруку, 
Пачынаецца буза: 

Такі гучны, сочны мат, 

Што ніводзін аўтомат 

Не паправіць тут бясспрэчна. 
Схамянулася нарэшце: 
Можа нават не канечне 

Мне назад Хвядоса везьці. 
Там ня здольны ён да працы, 
Калі-ж тут яму астацца,-- 
Паміж п'яных аўтоматаў 

Быў бы лепшым экспонатам, 
Вунь як ён стараецца! 

Трэба йсьці параіцца... 


І Хвядос з тае пары 
Аздабляе Менск стары, 
Дапаўняе гніль і язву. 

Не папаў ніколі ён 

У вайлепшы павільён-- 
Павільён энтузыязму; 

Ён ня ўбачыў захапленьня 
і ўздыму творчых мас тых, 
Дзе ў сэрцах імя--Ленін 
Берагуць энтузыясты. 


Менск. Канец. 


ліпень-- сьнежань 1980 г. 


В. Сташэўскі 


Гарачы віхор') 


А К Т. ЦІ 
Карціна І-я 


Габінэт сэкратара павя говага парткому. За пісьмовым сталом сядзіць сэкратар Грыбцоў 
Ён нейкі час глядзіць перад сабою, рукою машынальна шукае папярос. 
Уваходзіць Сівец. 


Сівец. Ну, чуў? 

Грыбцоў. Чуў. 

Сівец. Правалілі. 

Грыбцоў. Правалілі, ці праваліліся? 

Сівец! Я думаю, што правалілі. 

Грыбцоў. Дай закурыць. 

Сівец. Ёсьць. (Пашукаўшы). Няма. 

Грыбцоў. (Выбірае з кучкі недакуркаў адзін, адрывае частку 
мундштука і закурвае. Так дакурвае некалькі акуркаў). Ня хочацца 
верыць, каб тут было пэўнае прадажніцтва. 

Сівец. А я цяпер у гэтым ўпэўнены. 

Грыбцоў. Так. Ты-то стары ліс, здаецца, не памыляўся дагэ- 
туль, ня ведаю, як цяпер. Я яшчэ не магу з пэўнасьцю сказаць. Ня 
ведаю, што тут нарабілася. (Схаліўся за галаву). 

Сівец. Чаго ты так хапаешся? Што гэта, у грамадзянскай вай- 
не ты думаеш вялікая навіна? 

Грыбцоў. Чаго ж мы глядзелі? 

Сівец. Глядзелі і не даглядзелі. 

Грыбцоў. Значыць мы вінаваты, я вінават, цяпер мяне трэба 
ластавіць да сьценкі, пакуль я сам сабе ня пусьціў кулі. 

Сівец. Э--з-- не, гэта нікудышныя разважаньні. Гэтым ты лі- 
ху не паможаш. . 

Грыбцоў. Галінскі... Такі баявы таварыш... 

Сівец. Я думаю, афіцэр. 

Грыбцоў. Не. Я вінават, т. Сівец. Я вінават. Тым больш, што 
ты выказваў мне сваё падазрэньне датычна яго барацьбы з дэзэр- 
тырамі. а 

Сівец. Так, я не асабліва верыў яму ў апошні час, але ж у 
мяне ня было такое ўпэўненасьці, і таму я лічу, што прымаць табе 
на сябе ўсю віну будзе вельмі недарэчна. Вось не зявай зараз- 
толькі. Падкруці як сьлед. 


1) Пачатак гл. у ,Узвышшы"“ 7» 8--1930 г. 
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Грыбцоў. Я выклікаў сюды Крэйда і Дубка. 

Сівец. Правільна! 

Грыбцоў. Адсюль я адпраўлю іх куды сьлед... 

Сівец. Правільна. 

Грыбцоў. Камуністы, чорт бы іх пабраў. (бярэ трудку тэле- 
фону) і звоніць Дайце Палітбюро. Саўчанку да тэлефону. Так. З ка- 
мітэту партыі. Таварыш Саўчанка. Гаворыць Грыбцоў. Вазьмі чаты- 
рох і прыходзь сюды. Зараз-жа. Так. Так. (Палажыў трубку). 

Сівец. Ліха яго ведае, каб не зрабіць памылкі. Хлопцы былі, 
здаецца, моцныя. 

Грыбцоў. Прамацаем іх як сьлед і, калі яны невінаватыя, вы- 
пусьцім. 

Сівец. Правільна. 

Грыбцоў. Загадка з Міраю. Чаму яна пашла з атрадам? 
(Уваходзіць Крэйд). 

Крэйд. Добры дзень. (Узяў пад казырок), 

Сівец. Добры дзень. (Грыбдоў маўчыць і не глядзіць). (Крэйд пра- 
шоўся, пасьля дастаў партабак, закурыў. Грыбуоў ілянуў на яі). іў 

Крэйд. З расказу чырвонаармейцаў, Міру і трох чырвона- 
армейцаў атраду такі напэўна захапілі булачоўцы. 

Грыбцоў. А Галінскі? 

Крэйд. Трудна сказаць. Шукаем яго. Мажліва забілі. 

Грыбцоў. А мо'ён з Булачом самагонку п'е. 

Крэйд. А мо і яго захапілі? 

Грыбцоў. А мо“, ён сам падаўся? 

Крэйд. Ну? 

Грыбцоў. А табе гэта невядома? 

Крэйд. Адкуль жа я магу ведаць? 

Грыбцоў. Разьвялі бандыцкае гняздо! (Уваходзіць Дубок). 

Грыбцоў. Што скажа начальнік атраду па барацьбе з дэзэр- 
тырамі. 

Дубок. Я? А што я скажу. Для мяне цяпер зусім ясна: Галін. 
скі- бандыт. Ён спэцыяльна павёў атрад пад кулі булачоўцаў. 

Грыбцоў. А чаму гэта ён павёў атрад, а ня ты, як начальнік 
атраду? 

Дубок. Я начальнік атраду, але ж я падначалён яму. Я выкон- 
ваю яго загады. 4 

Грыбцоў (да Крэйда). Гэты зноў чорт яго ведае дзе пра- 
езьдзіў ноч. 

Крэйд. Тав. Грыбцоў, я ня сам выбіраў вучастак. Так было 
вызначана. Я толькі павінен сказаць, што на пасяджэньні былі не 
калькі іншыя рашэньні, 

Сівец. Якія? 

Крэйд. З атрадам на мястэчка меўся ісьці т. Дубок. Як здары- 
лася, што туды пашоў Галінскі,. ня ведаю. (Увайшоў Саўчанка). 
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Дубок. А вельмі проста. 

Грыбцоў. Як? 

Дубок. Я сам хацеў і на мястэчка, бо я лічыў, што гэта най- 
больш небясьпечнае месца. Галінскі ўвесь час дамагаўся пакінуць 
амаль усе сілы для абароны гораду. Цяпер зразумела, чаму ён гэта- 
га дамагаўся. Так было, т. Крэйд? 

Крэйд. Так. 

Дубок. Ты з Міраю вышаў, а ён тут жа заявіў мне, што ён 
сам пойдзе з атрадам, а мяне накіраваў з грузавіком на станцыю. 
Я і паехаў. 

Грыбцоў. І даехаў? 

Саучанка. А Міра? 

Дубок. А Міра катэгарычна заявіла, што яна пойдзе з атрадам. 
і пайшла. 

Грыбцоў. Лічу размову пакуль што скончанай. Займіся, 
т. Саўчанка. 

Саўчанка. Прашу ў палітбюро. 

Дубок. Што гэта, арышт? 

Саўчанка. Так. За гэтымі дзьвярыма я вас арыштую. 

Крэйд. Як? і мяне? Таварыш Грыбцоў, тав. Грыбцоў, ды што- ж 
гэта? Дзе гэта відана, каб арыштоўваць начальніка міліцыі... 

Саўчанка. Кінь ўза Начальнік міліцыі, дзе-ж гэта відана... 
А дзе гэта відана, што ваянком, старшыня камісіі па барацьбе з бан- 
дытызмам --сём бандыт. 

Крэйд. Ды што-ж я, штож я вінават? 

Саўчанка. Ладна, прашу за мною. 

Дубок. Так. Справа сур'ёзная. Я толькі прашу цябе, т. Грыб- 
цоў, цябе т. Сівец--будзьце ўважнымі і не рабеце памылак. (Саўчанка 
Крэйд, Дубок вышлі.) 


Карціна ІІ 
Пакой павятовага палітбюро. За сталом Саўчанка, перад ім Крэйд: 


Крэйд. Я, тав. Саўчанка, службу нёс у міліцыі і ўсюды ня 
дзеля службы, а дзеля таго, каб змагацца з ворагамі савецкае ўлады. 
Можа я дрэнна кіраваў міліцыяй, тады ў гэтым мяне і вінавацьце. 
І то, я ня лічу сябе вінаватым, бо мо“ ня маю належнага вопыту. 
Гэта-ж справа новая для мяне. Ва ўсякім разе я стараўся, колькі ў 
мяне хапала сілы. Я ніколі ня лічыўся з тым, ці не даспаў, ці не 
даеў. Я не баяўся, што мне могуць бандыты зьняць галаву. Выяж- 
джаў у любы час ночы туды, адкуль ішлі трывожныя весткі. Ты, тав. 
Саўчанка, працуеш тут нядаўна, але напэўна! мог сам наглядаць. Дык 
як жа можна абвінавачваць мяне “ў контррэволюцыйнай дзейнасьці, 
у сувязі з бандытамі? 

Саўчанка, зара: Скажы мне, ты ў Галінскага вечарамі бываў, 
праўда? 
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Крэйд. Бываў, вядома. 

Саўчанка. Самагонку яму прыносіў? 

Крэйд. Э-э, раз прыносіў. 

Саўчанка. Хто там яшчэ быў? 

Крэйд. Нікога. 

Саўчанка. Абсалютна. 

Крэйд. Абсалютна. 

Саўчанка. А ты прыпомні. 

Крэйд. Я добра помню, я зусім тады ня піў. 

Саўчанка. А што, ён адзін піў? 

Крэйд. Так, адзін і піў. Помню добра, гаспадыня паставіла сала, 
пашла, тады ён наліў у шклянку і выпіў. 

Саўчанка. Ты сам прынёс, ці ён прасіў цябе?» 

Крэйд. Ён пазваніў мне па тэлефону і сказаў, што ў яго дрэн- 
ны настрой і прасіў прынесьці. 

Саўчанка. І што-ж, настрой быў сапраўды дрэнны? 

Крэйд. Так. Ён кават проста папрасіў мяне пакінуць яго аднаго. 
(У дзьвярах зьяўляецца чырвонаармеец). 

Чырвонармеец. Тэлеграма. 

Саўчачка. Давай. 

Чырвонаармеец. (Дае тэлераму і выходзіць). 

Саўчанка (прачытаўшы). Так. Добра. (Звоніць па тэлефону). Дай- 
це тры. Тры. Тав. Сівец? Сівец? Гаворыць Саўчанка. Зайдзі зараз жа 
да мяне. Чакаю (?алажыў трубку). А вось скажы мне яшчэ, у настаў- 
ніцы Мяжэвіч Аксені вы часта бывалі? 

Крэйд. Хто мы? 

Саўчанка. Ты й Галінскі? 

Крэйд. З Галінскім я сустрэўся толькі адзін раз. А адзін я ні- 
колі ня быў. сада 

Саўчанка. Ну, а як ты заўважыў, якія ў іх адносіны? Любоў, 
ці проста буза? у 

Крэйд. Мне здаецца, што яны сымпатызуюць адзін другому. 

Саўчанка. Значыць, ён мог гаварыць з ёю ня толькі пра лю- 
бэў, а пра некаторыя тайны? 


Крэйд. Мне здаецца, што гэтакае тайны, як здрада, сувязь з 
бандытамі, ён ёй ня мог сказаць. 

Саўчанка. Каму ж ён, чорт пабяры, мог сказаць? Меў жа ён з 
кім-небудзь сувязь? (Уваходзіць Сівец). 

Саўчанка. Сядай, тав. Сівец. 

Сівец. Ладна (Саўчанка зволіць, расчыняюцца дзьверы, уваходзіць 
чырвонаармеец. Бярэш. (Да Крэйда). Усё. Ідзі. : 


Крэйд. (Устаў). Я, зразумела, прасіць ня буду, бо я ні ў чым 
ня вінен, але спадзяюся, што вы ўсё-такі разьберацеся, як сьлед і 
вырашыце так, як яно павінна быць. 


/ 
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Саўчанка. Разьбяпомся. (Крэйд пашоў, дзьверы зачыніліся. Саў- 
чанка дае Сіўцу тэлеіраму). Чытай. Загад ад ЧК з Менску. Неад- 
кладна вызваліць т.. Дубка. 

Сівец. (Прачытаўшы). Ну што ж, тым лепш, значыць ён наш. 

Саўчанка. Выпускаем. 

Сівец. Зараз жа. 

Саўчанка. А што ты думаеш адносна Крэйда і настаўніцы? 

Сівец. Глядзі, як лепей. 

Саўчанка. Мо' лепей выпусьціць і панаглядаць нейкі час? І ў мя- 
не ёсьць такая думка. (Звоніць. У дзьвярах зьяўляецца чырвонаариеец). 
Даеш сюды Дубка! 

Чырвонаармеец. Бярэш Дубка! “ 

Саўчанка. Нарабіў, сукін сын, Галінскі. Тысячы легальных ды- 
зэртыраў. Усіх кулакоў пааслабаняў ад вайсковай службы. Гуляюць 
сабе с пасьведчаньнямі. 

Сівец. Вось і даручыць Дубку і Крэйду гэтую работу, будзем 
бачыць, як яны будуць спраўляцца. (Уваходзіць Дубок). 

Дубок. (Да Саўчанкі). Ну што, мо“ павядзеш расстрэльваць 

Саўчанка. З табою, пакуль што, устрымаемся. А з Крэйдам 
сёньня-ж пакончым. Усё, брацішка, выявілася. 

Дубок. Нічога не разумею. 

Саўчанка. Не разумееш? (Дае лісток). Расьпішыся і вось твае 
паперы. (Да чырвонаармейца). Даеш сюды Крэйда. 

Чырвонаармеец. Бярэш Крэйда! 

Сівец. Ну расьпісвайся ды валі ў партком. (Дубок расьпісваецца). 

Саўчанка, Ну бывай (дае Дубку руку). Ня злуйся. Рэволюцыя, 
брацішка, ня пуховая пярына, а жорсткая пасьцель. Валі ў гэтыя 
дзьверы. (Паказаў другія дзоверы. Дубок пайшоў. Уваходзіць Крэйд). 

Саўчанка. Вось твае дакумэнты, расьпісвайся і ідзі. 

Крэйд. Што, выпускаеце? 

Саўчанка. А табе ня верыцца? 

Крэйд. (Няўпэўнена). Не, чаму? Я быў ўпэўнены... Бо я адчу- 
ваю сябе зусім няпрычасным, я ніколі ня мог і падумаць... 

Саўчанка. Расьпісвайся. Валі ў гэтыя дзьверы і да хаты. (Да 
чырвонаармейца). Давай Аксеню Мяжэвіч. 


Чырвонаармеец. Бярэш Аксеню Мяжэвіч! (Хрэйд пашоў). 

/ Саўчанка. (Пачухаў патыліцу). Чорт яго знае. З выгляду яна 
даволі прыемная бабёнка, на сур'ёзную паказвае. 

Сівец. Ну, дык што? 

Саўчанка. Нічога. Пакуль што выпусьцім. Расказвае, што на 
спатканьні з ёю ў апошні раз Галінскі здорава хваляваўся. Не хаце- 
лася разлучацца. (Уваходзіць з клункам Аксеня). 

Саўчанка. Сядайце, грамадзянка, сядайце. (Аксеня нясьмела са- 
дзіцца). Мы вас выпускаем. Лічым, што вы да гэтае справы нічога ня 
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маеце. А толькі вось, у нашым такім таварыскім разьвітаньні адка- 
жэце на такое запытаньне: калі б Галінскі паведаміў вас, ну, так пра- 
гаварыўся, ці адкрыў вам, ці нарэшце вы самі дазналіся, што ён мае 
сувязь з бандытамі, што ён прадае савецкую ўладу, як бы вы, паве- 
дамілі б каго-небудзь, ну скажам міліцыю, ці камітэт партыі? 

Аксеня. Мне цяжка адказаць вам на гэтае пытаньне. Я любіла. 
яго. У ім адчувалася цьвёрдасьць волі, і... я сказала б некаторая гэ- 
роічнасьць. Але, калі-б я дазналася аб яго такой дзейнасьці, я ў 
тую ж хвіліну парвала б з ім знаёмства. І цяпер я яго любіць не 
магу. 

Сівец. Добра. Дык цяпер жа яго гэроічнасьць ніколькі ня 
зьменшылася, а наадварот найбольш узрасла, найбольш стала выраз- 
най. Быць вайсковым комісарам, быць бандытам, быць старшынёю 
комісіі па барацьбе з бандытызмам і так спрытна ўцячы, ці-ж гэта 
не гэроічнасьць? 

Аксеня. Гэта не гэроічнасьць, гэта абман, здрада, прадажніцтва 
і за гэта я любіць такога чалавека не магу. Я такога чалавека магу 
толькі ненавідзець. 

Саўчанка. Ага. Ну мы вас выпусьцім. Прабачайце, вашы за- 
піскі ад Галінскага і фатаграфію мы пакінем у сябе. 

Аксеня. Ды я іх і не вазьму. 

Саўчанка. Ага. Можам разьвітацца. Будзьце здаровы. (Аксеня 
ўстала). Вось у гэтыя дзьверы вы можаца выйсьці. (Аксеня прахо- 
дзіць. Саўчанка дастае папяроску і 1лядзіць усьлед). Разумная птушка. 


Карціна ІІІ 


Невялікі даволі чысты пакой. Сьпірыдок разглядае розныя нарабаваныя рэчы: мужчын- 
Й 
/ скія і жаночыя. 


Сьпірыдок. (Надзеў нейкі, жаночы капялюш, разілядае рэчы і 

напявае) 

Птушачка ляціць, 

Птушачка сядзіць. 

Птушачка дзяўбе зярняткі 

І вадзіцу п'е. 
(Зьняў капялюш, ілянуў і кінуў яю ў бок. Ізноў пяе гэтую-ж самую 
песьню. Пасьля дастаў чорны сурдут і разілядае яіо0). Во, гэта снейкі 
парадны, здаецца павінен падыйсьці на мой рост (надзявае). У, фалды 
зроблены, нібы сьвітка. Хаця каб ня быў цесны. Не, нічога. Каб'жа 
яшчэ падабраць шапку. (Бярэ ў рукі два капялюшы, шапку і будзё- 
наўку. Уваходзіць Гурбацкі). 

Гурбацкі. А, хто гэта, хто ж гэта такі будзе? (Моўчкі ілядзяць 
адзін на аднаю. Сепірыдок надзеў чорны капялюш). О-о, ды я ж вас 
пана зусім не пазнаў. 

Сьпірыдок. Вы думаеце, хто я? 

Гурбацкі. Ну, мэрам бы рабін, ці як сказаць.. 
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Сь пірыдок. Сам ты рабін. Рабін... 

Гурбацкі. Мо" каб і я надзеў гэтыя строі, дык тады быў бы 
падобны. Але скажэце, назьбіралася ў вас рознага дабра. Невядома, 
дзе вам яго падзець. 

Сьпірыдок. Прадаваць будзем. 

Гурбацкі: Калі хто купіць... 

Сьпірыдок. А сам ня купіш? 

Гурбацкі. Я мысьлю, што вам, маючы ў мяне кватэру, мо! 
брыдка было-б прадаваць мне. Але ж каб папалася што - небудзь 
падхадзяшчае, дык чаму ж, можна было б аддзякаваць 

Сьп ірыдок (дае пінжак). Гэта падыдзе? 

Гурбацкі. Гэта, здаецца, нішто. 

Сьпірыдок (дае капялюш). А гэта?. ; 

Гурбацкі. Можа б згадзілася і гэта ў гаспадарцы. КаАКаХ 

Сьпірыдок (дае будзёнаўку). А гэта? 

Гурбацкі. О, не, не! Лепш бы я ніколі і ня бачыў гэтага. Гэ- 
та ж згуба для мяне. 

Сьпірыдок. На яшчэ гамашы й будзі 

Гурбацкі. А ці ж добрыя? 

Сьпірыдо к. Новыя. 

Гурбацкі. Ну, дык дзякую, пакуль што, тым часам. Я, як той 
казаў, у даўгу не застануся. (Пашоў). 

Сьпірыдок. Ладна, ладна (газілядае рэчы і пяе). 

Птушачка ляціць, 

Птушачка сядзіць. 
(Падняў футра). О, гэта рэч. І аўчынка падхадзяшчая (надзявае), 
Якая-ж лёгкая і цёплая. Здаецца, зграбна на мне гэтая футра. Каб 
цяпер прайціся ў Менску па Нізкім рынку, ці па Траецкай гары 
(садзіцца пасярод пакою на крэсьле). А нудна бяз рынку, (Закурвае) 
(Уваходзіць Пербала). 

Пербала (не пазнаўшы). Вы да каго, да пана паручыка? 

Сьпірыдок (не азіраючыся). Да нікога. 

Пер бала. Прабачайце, як жа вы трапілі сюды? (Падышоў блі- 
жэй). Цьфу, бадай ты праваліўся! Каб ня ногі, дык ніколі б не па- 
знаў цябе. 

Сьпірыдок. А на каго я падобны? а 

Пер бала. Ну, так, як бы табе сказаць.. н-ну ня менш, як на 
купца.: 

Сьпірыдок. Во, гэта дык правільна сказаў. А то другія дурні 
кажуць што на рабіна. 

Пербала. Э, не. Тут фармальны купец, толькі купец. 

Сьпірыдок. Ну вось, а я нават пра рынак і думаю. 

Пербала. А што? 

Сьпірыдок. Ды нудна мне без яго. 
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Пербала. На, закуры папяроску, а то, мусіць, махру смаліш? 

Сьпірыдок (бярэ папяроску). Му вось, так бывала ходзіш па 
таўчку з барахлом, пакурваеш махорачку, а часам й папяроскі. Пры- 
вычны я да рынку. Як успомню, дык вось, як жывыя, пахнуць гара- 
чыя аладкі, бабкі крывазадніцы, так яе ўсе завуць, бо яна як ідзе, 
дык у яе гэтая самая крыху больш хіліцца ў правы бок. Ходзім са- 
бе, мяняем, прадаем. А раз блапалучна, значыць туды. 

Пербала. Куды? 

Сьпірыдок. Там, за лазьняю, жыве Грышка анвалід. Бражку мог 
варыць. Эх і бражка ж была, эх, і попілі. (/7люнуў). Няма. 

Пербала. Дык цяпер жа лепшую п'еш, беленькую, чысьценькую. 

Сьпірыдок. Не люблю я гэтае польскае гарэлкі, сухая нейкая 
яна. А бражка анваліда дае пах і прыятнасьць. 

Пер бала. Значыць нудна табе тут? 

... Сьпірыдок. Ну, канешна, што ж тут, сланечніку нават няма] 
Вось лускаў бы час маючы, ды дзе ж ты яго возьмеш? 

Перба ла. Эх, дружок, плюнь ты на розныя сланечнікі, семячкі. 
Вось паваюем крыху--канклецікі будзем паядаць, ды вінцом запіваць. 
Забудзешся і пра сваю таўкучку і пра інвалідаву бражку. Кіруй, 
пакуль што, нашым чыхаўзам, а потым будзем відаць. Можа адчынім 
магазын, вялікі магазын з вялізнымі вокнамі. Выставім тавар гастар- 
намічаскі і будзеш ты варочаць гэтым таварам і ўсім капіталам. 
Будзе такая пара, дружок, будзе! 

Сьпірыдок. Ды яно ж так, калі да тае пары ня зьвярнем га- 
лавы. 

Пербала. Устрымаемся. 

Сьпірыдок. Ды яно ж так, але я. маю спэцыяльнасьць больш 
(паказвае на адзеньне) вось да такога тавару. Бывала цёмным вечарам 
ідзе які-небудзь, падыходзіш да яго... Але гэта было так сабе.., 
(Уваходзіць Булач). 

Пербала. Пан паручнік (бярэ пад казырбк. Сьпірыдок таксама 
“прыкладвае руку да капялюша). / 

Бу лач. Прымі, Пербала, гранаты. Вось там стаіць ля саду хур- 
манка. 

П ербала. Слухаю. (Пашоў). 

«Булач. А гэта што за пудзіла? Што гэта ты так ўвабраўся? 

Сьпірыдок Ды так, прымяраў сёе-тое. 

Булач. Вынесі яго адсюль, а то параскладаў... (Уваходзіць Гур- 
бацкі). Ну, што гаспадар, даволен намі, не? 

Гурбацкі. Я? Жывеце ня то што тыдзень, а год, ці мо' і больш, 
дык я буду давольны. Чаму? А таму, што вы мае прыяцелі, вы ж 
бароніце парадак, каб значыць гаспадар мог спакойна жыць. А то 
крый божа вернуцца бальшавікі, дык жа спалошчуць увесь мой 
фальбарак. 

Булач. Ну гэтага вы ня бойцеся Мы хутчэй іх спалошчам. 
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Гурбацкі. Каб жа даў бог. 

Булач. Так. 

Гурбацкі. А то кажуць, што маюць скасаваць нітральную зоню 
ці як яе ды аж на 15, пане, вёрст аднесьці граніцу ў наш бок. 

Булач. Зону мо“ і скасуюць, але так далёка граніцы не панясуць. 

“Гурбацкі. Але. А то ж, крый божа чаго, дык мой фальбарак як 
раз пападзе на бальшавіцкім баку і я значыць прападу. 

Булач. Правільна. (Стук у дзьверы). Заходзьце. (Уваходзіць 
лольскі жаўнер). з 

Жаўнер. Пану паручніку сакрэтны пакст. 

Булач. Ад палкоўніка? 

Жаўнер. Так. (Булач чытае. Сьлірыдох узяў рэчы і вышаў). 

Гурбацкі (да салдата). Паведзьце мне, мілы, ці праўда, што 
наша польскае войска мае адступіць аж на 15 вёрст? 

Жаўнер. Ня вем. А кеды і вем, мувіць ня вольна. 

Гурбацкі. Яно ж так, але ўсё ж такі, як той казаў, як якому 
чалавеку казаць. (Расчыняюцца дзьверы. Ггербала і яшчэ сбзін булачо- . 
вец уводзяць з завязанымі вачыма пажылога селяніна). 

Пербала. Пане паручнік, вось гэтага старога мы спаткалі ў лесе. 

Булач. Пачакайце, разьвяжэце хустку. (Пербала здымае павязку. 
Селянін працёр вочы, пагладзіў бародку. Булач чытае ліст. Усе моўчкістаяць) 

Гурбацкі (наблізіўся да селяніна). Сам здалёк? 

Селянін. Я? З Мыцкава. А тут што, вёска ці фальварак які? 

Гурбацкі. Ды тут як той казаў... 

Булач. Гаспадар, размова забараняецца. і вам трэба выйці. 

Гурбацкі. Э-э ды яно ж так, але як той казаў хацелася б тое- 
сёе ведаць (выйшаў). 

Булач, Добра. (Да лольскага салдата). Можна ісьці. 

Жаўнер. Дайце росьпіс, пане паручнік. 

Булач. Ага! (Расьлісваецца на канвэрце і аддае, жаўнер выходзіць), 
Ну што ж скажаш, старэнькі? Я 

Селянін. А вы, панок, хто будзеце? 

Бу лач. А табе каго трэба? 

Селянін. Я гэта шукаю сваго сына. Кажуць, нейдзе ў шайцы 
Булача. Але ж гэта, мусіць, тут польскае войска, ці якое? 

Булач, Ніякага Булача тут няма. 

Селянін. Вось скажэце, а мие суседаў сын, ён з дызэртыраў 
прышоў, казаў: ідзі гэтым казённым лесам, дык і трапіш. 

Булач. Ну, а калі-б ты знашоў гэтага Булача, дык тады што? 

Селянін. Ды ён мне непатрэбен. Мне толькі каб як сына за- 
браць дадому, а то жартачкі--ў бандыты трапіў, прахвост. 


Булач. Ага. Ну прысядзь, старэнькі (да араба Дай бутэльку. 
Ну, раскажы, як там бальшавікі жывуць. 
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Селянін. А вось жывуць сабе. Яшчэ, сказаць, ня зусім усталя- 
валіся, шмат работы з гэтымі дэзэртырамі. А тут зрабілі яшчэ гэтую 
нітральню на 15 вёрст, дык дзе ж ты іх паловіш? А тут і булачоўцы, 
балахоўцы не даюць спакою. Разьвялося гэтых зялёных. Хапае ім 
работы. (Пербала ставіць на стол бутэльку). 

Булач. У вас такая водзіцца? 

Селянін. Ды падносяць шпікулянты. 

Булач (палівае). Дык кажаці, старэньні, што сын твой недзе 
ў Булача. 

Селянін. Кажуць, што недзе ў яго шайцы, каб яму дабра ня было. 

Булач. Каму? 

Селянін. Ды хоць бы гэтаму і Булачу. 

Булач. А як зваць твайго сына? 

Селянін. Аляксеем. 

Булач. Аляксеем? 

Селянін. Ага. (Булач глянуў на Пербалу, той паціснуў плячыма). 

Булач. Ну, дык выпі, старэнькі, падмацуйся. 

Селянін. Мацаваўся, як быў малады, а цяпер, як пахадзіў па 
лесе, каб яны не хадзілі па гэтым сьвеце, дык яно і адчуваецца. 

Булач. Пройдзе, усе пройдзе. Толькі выпі. 

Селянін. Каб жа прайшло. 

Булач (выліў). Усё пройдзе, ды мо! знойдзеш дзе і сына. 

Селянін. Каб жа знайсьці. (Зыліў, /гербала і булачовец вышлі). 

Булач. Ну, вось так. А мо' сыну і добра там у гэтага Булача? 

Селянін. А няхай яно, гэтакае дабро, на сухі лес ідзе. 

Булач. А чаму? Хіба ж Булач такі дрэнны чалавек? 

Селянін. Яно мо"' ён і ня дрэнны, але як у нас кажуць, дык бандыт. 

Булач. Ну, а як ты думаеш? 

Сельнін. Я? Што ж я магу думаць: Я ж ня ведаю, хто вы будзеце. 

Булач. Ты мо' думаеш, што Булач-гэта я? 

Селянін. Хто яго цяперашнім сьветам разьбярэцца, толькі як 
па расказах, дык вы не падобны да яго. Ды вы ж мо' і ведаеце яго? 

Булач. Чуць я чуў пра яго, але ня бачыў. Ні разу ня бачыў. 

Селянін. Плюгавы чалавек. 

Булач. Чым жа ён плюгавы? 

, Селянін. Ну, бандыт. Назьбіраў шайку нейкіх балахоўцаў... за- 
грэблі і майго сына, каб іх загрэбла сырая зямля. 


Булач. Ты чуў што-небудзь і пра Балаховіча? 

Селянін. Дык дзіва. Ён жа некалькі дзён арудваў у Слуцку, 
афішы свае выпускаў, што ён нібы за народ, за Беларусь. 

Булач. Бачыш ты як? 

Селянін. А хіба ж вы ня ведаеце? 

Булач. Ды так... Чуў трохі. Ну, дык вып'ем яшчэ крыху. 

Селянін. Не, досыць будзе. Хацелася-б ведаць, хто вы будзецё? 


/ 
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Булач. Ды я тут па гэтага... па гандлёвых справах. Сёе-тое 
дастаўляем і вам і ад вас. 

Селянін. Дык мо" дастаў бы я ў вас падэшвы? 

Бу лач. Падэшвы, можна, можна. Дастанеш падэшвы. Вып'ем яшчэ. 

Селянін. Ну, хіба яшчэ каплю за ваша здароўе. (Вылілі). 

Булач. Прыкусі, прыкусі. А можа і добра была б, каб Балаховіч 
узяў верх, была-б свая беларуская дзяржава. 

Селянін (махнуў рукою). Не, яр унда. З гэтага б нічога ня вышла б. 

Булач. А можа яшчэ выйдзе? 

Селянін. Не-е-е. (Уваходзіць булачовец). Ў 

Булачовец. Тут адна пані хоча да вас. 

Булач. Прасі зайсьці. 

Булачовец (У расчыненыя дзьверы). Проша зайці. 

(Уваходзіць пані Кабіляцкая). 

Кабіляцкая (хутка падыходзіць да Булача). Я маю да пана 
добры ды пільны інтэрас. (Прывіталася, села). У маім фальбарку на 
маім каханым, улюбёным кані езьдзіць пастух пана Ваўчынскага, і ён 
жа кіруе маім фальбаркам. Маё сэрца ня можа гэтага перанесьці, я 
буду прасіць пана і пан мае зрабіць гэта для мяне--забіць гэтага 
сабаку і забраць каня. (Селянін пазнае лані Кабіляцкую і паціхеньку 
адыходзіць ад стала). Яшчэ я буду прасіць: там у фальбарку заста- 
ліся мае схаваныя каштоўныя рэчы. Я вам раскажу, дзе яны схаваны, 
вы іх лёгка зчойдзеце і дастанеце. Гэта вы можаце зрабіць, пане 
Булач. (Булач дае знак, каб яна не называла яю прозевішча). Падзяка 
пану будзе, якую вы сабе захочаце. (Азірнулася). А хто ў вас тут 
такі? (Адышлася і ілянула ў твар селяніна). А-а-а вось гэта хто? Вы 
яго злавілі? 

Булач. Не, ён сам прышоў. 


Кабіляцкая. Ага. Ну, добра. (Да селяніна). Цяпер жа ты ня 
вырабішся. Пане Булач, гэта ж перадвамі першы рабаўнік, ён першы 
налятаў на мой фальбарак, ён усіх падгаварваў і вёў, каб расхваг- 
валі, ён крычаў, каб злавілі мяне ды павесілі. Пане Булач, пане Бу- 
лач, як вы маглі пусьціць па сваю кватэру гэтага бандыта? Вы па- 
вінны зараз жа застрэліць яго, ён, напэўна, бальшавіцкі шпіён! 

Селянін. Чаго вы, пані, так на мяне? 


Кабіляцкая. Цяпер я табе пані? Так, я была пані і ёсьць пані. 
Гэта я дакажу. Пане Булач, зараз жа на маіх вачох здымеце яму 
галаву і супакойце маё сэрца! 

Булач. Супакойцеся пані, прысядзьце (Кабіляцкая стомленая 
садзіцца) Ну, што скажаш старэнькі? 

Селянін. Я ня ведаю панок, чаго яна хоча, што я ім такога 
зрабіў. Ну была гэтая слабода, дык усе беглі, то на фальбаркі, то ў 
маёнткі, бег і я, але каб, як яны кажуць, лавіць іх, дык гэтага ня 
было, бо як помніцца яны яшчэ загадзя выехалі з фальбарку. 
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Кабіляцкая. О, бачыце, ён ведае, калі я выехала. Дайце мне 
рэвольвэр я сама застрэлю яго. 

Булач. Супакойцеся, пані, усё будзе зроблена. (Гадзывае Ггербалу). 
Як ты думаеш наконт гэтага старога? 

Пербала. Цёмнае дзела. Можна прыціснуць яго і ў кусты. 

Булач. Вазьмі. (Пэрбала расчыніў дзьверы, гукнуў булачоўцаў. Бу- 
лач да селяніна). ідзі стары, яны цябе правядуць. 

Селянін. Ісьці?.. А яны нічога мне ня зробяць? 

Булач. ідзі, ідзі. 

Пербала. Варушыся. (Селянін не пасьпеў надзець шапкі, була- 
човец і Пербала схапілі за рукі і павялі). 

Кабіляцкая. О, цяпер я спакойна і магу падзякаваць вас. 
(Падыходзіць і цалуе Булача ў лоб. Булач схапіў яе за талію, нахіліў, 
У гэты час на дварэ крык. Селянін: ,пусьцеце, я ведаю вы задушыць 
мяне хочаце, пусьцеце“!. Голас Пербалы: пашоў, пашоў“. Кабіляцкая 
ўздршанулася). 

Булач. Супакойцеся, ваша жаданьне будзе споўнена. 

Кабіляцкая. Я стала вельмі нэрвовая. 

Булач. Раю адпачыць. Вось там у бакоўцы ёсьць канапа. Проша. 
(Кабіляцкая трымае булача за руку і яны ідуць у бакоўку. Шум на 
дварэ павялічваецца. Чуваць крык: што вы робіце, сволачы? пусьціце, 
пусьціце“. Раптам расчыняюцца дзьверы) 

(Ускаквае Алёша). 

Алёша. Пан паручык! дзе пан паручык? (Кінуўся да дзьвярэй 

бакоўкі і адхіліў занавеску) Пан паручык! 
(Выскачыў Булач). 

Булач. Што за вар'яцтва! 

Алёша. Спынеце вар'яцтва! Бацьку майго хочуць задушыць 
(рагьбівае шыбу ў вакне і крычыць). Спынеце, сволачы! (Да Булача). 
Скажэце ім! 

Булач (гукае ў вакно). Пербала, хадзі сюды! (З бакоўкі вышла 
Кубіляцкая). Спакойна разьбяромся. 

Кабіляцкая. Што здарылася? 

Булач. Вось гэта--сын таго старога. 

Кабіляцкая. Сын Лычка? Няпраўда, сын яго ў чырвоных. 

Алёша. Быў у чырвоных, а цяпер... цяпер як бачыце тут стаю. 

(Уваходзіць Пербала, селянін і некалькі булачоўцаў). 

Селянін (да Булача). За што, вы задушыць мяне хочаце? 

Булач. Спакойна, стары, разбяромся. (Да Алёшы) Тваё ж прозь- 
вішча здаецца Доўгі? 

Алёша. Гэта тут маё такое прозьвішча. 

Селянін. Зьмяніў і прозьвішча. 

Кабіляцкая. Тут ёсьць нейкае машэнства. 

Алёша. Так, тут напэўна ёсьць нейкае машэнства, толькі не з 
таго боку, адкуль вы думаеце, пані. 
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Булач. Даволі! Твой бацька прышоў, каб забраць цябе дадому 
“(пранічча). Мо' там камісарам зробішся. Ну, дык што ж, пойдзеш 
разам з бацькам? і 

Алёша (памаўчаўчы). Камісарам я ня зьбіраюся быць. Зараз 
жа адпусьцеце бацьку. Я застаюся тут. 

Булач. Адпусьцеце старого. Глядзі, стары, каб ня пікнуў. Жар 
дадому. 

Селянін (глянуў на сына). Бывай, сынок. (Паварочваецца і ідзе). 
Далёка ж ты зайшоў, сынок, і мяне старого завёў... 


Карціна ІУ. 


Дэкорацыя другое карціны. За сталом сядзіць Булач, Пербала і Пісар. Булач 
сядзіць збоку стала, Ён у кашулі, збоку вісяць помачы. На стале тапаграфічныя карты. 


Пісар. Усё такі на гэты налёт трэба вызначыць чалавек 18. 

Булач. Што І8? 

Пербала. Ага. Сказаў 18, ня менш 40. 

Булач. Паправіў. Тры чалавекі зробяць усё. 

Пісар. Ну, я фактычна ня ведаю, як такую справу можна дару- 
чыць З чалавекам. 

Пербала. З чалавекі мы нікуды Не пасылалі. 

Булач. А цяпер пашлем. 

Пісар. А што ж зробяць З чалавекі? 

Булач. А яны зробяць тое, што яго трэба ўзяць індывідуяльна. 
Разьведка, дзе ён начуе, і там яму і канец. Маска--сяляне. Зброя-- 
рэвальвэры і, магчыма, гранаты. 

Пербала. З гэтым можна згадзіцца. 

Булач. Ну, а калі ня згодзішся? 

Пербала. Ну так гаворыцца. Раз, значыць, добра гаворыцца, 
дык чаму ж.. 

Булач. Выведаўшы, у якой вёсцы ён начуе, калі будзе патрэбна, 
можна нават запаліць яе з канца. 

Пербала. О, цяпер я разумею. Так “будзе лепей, чым рабіць 
вялікі налёт. 

Булач. З гэтым, лічу, мы скончылі. Пашлем пяцёрку. Старшым 
пяцёркі назначаю Гніду. 

Пербала. Гніду? Як жа, яго ж там ведаюць, куды ж яму 
паказвацца. : 

Булач. Няхай не паказваецца, а сядзіць у лесе ля хутара Навац- 
кіх і кіруе. Другая справа: фальбарак Кабіляцкае. Тут плёвае дзела 
(На дварэ свісток, Пербала “выбеі). З гэтым яшчэ можна крыху 
пачакаць. 

(Уваходзіць Галінскі за ім Пербала) 

А-а. Віват вайсковаму камісару, паручыку Галінскаму! (/дзе на 

сустрач ялу). Як раз у час. 


атава адна 
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Галінскі. Забраўся ты, ліха ведама, што і знайсьці цябе трудна. 
(Вітаецца з усімі). Чаму гэта ты аааракаў, гэты хутар? Ды што ж 
гэта ня відаць твае арміі? 

Булач. А тут, браце, у мяне мая стаўка, а войска, вядома, 
бліжэй да фронту. 

Галінскі (глядзіць на столі. Распрацоўваеце плян апэрацый 
супроць атрадаў камісара Галінскага? 

Булач. Так, распрацоўваем, і я думаю, што камісар Галінскі, 
як раней, паможа нам пасьпяхова выканаць яго. (ПТербала, Пісар- 
Булач загьмяяліся). 

Галінскі. Пабачым, калі добры цікавы плян, я памагу. 

Булач. Эх, друг. (Абхапіў яг). Ну вось так і раздушыў бы ад 
радасьці. 

Галінскі. Рад, што злавіў камісара? 

Булач. О, каб такія былі камісары, дык у два дні ўзарвалі б 
усю бальшавізію, усе саветы. Выбралі-б некалькі цэнтральных пунк- 
таў, гахнулі б і канец саўдэпіі. 

Галінскі. Нічога, узарвём. А пакуль што, будзем шчыпаць, 
балюча шчыпаць, каб цякла кроў, каб былі пякучыя раны. 

Булач (да Пербалы і Пісара). О, чуеце? Бачыце, якая адчуваецца 
сіла ў гэтым чалавеку. (Да Галінскага). Разьдзявайся, садзіся, дружок, 
ды расказвай, куды цябе прызначылі. 

Галінскі. Ну, як ты думаеш? 


Булач. Нічога не магу сказаць, 
Галінскі. Ну, а твае пажаданьні? 


Булач.” Мае? Я жадаў бы быць бліжэй адзін да аднаго, каб мы 
маглі часьцей сустракацца і ўспамінаць, як, разумееш, два чалавекі- 
аднэй ідэі вялі паміж сабою барацьбу. А ўспомніць ёсьць што. 

Галінскі. Яшчэ, браце, рана аддавацца ўспамінам. Як ня будзе 
чаго рабіць, тады будзем успамінаць. 

Пісар. Гэта вы правільна сказалі, правільна. 

Булач. Правільна? Я ведаю, што правільна. Але ж ці можна ня 
ўспомніць такога моманту, калі я паўтары гадзіны сядзеў на ква- 
тэры Галінскага. Такога моманту ня выкінеш з галавы. 

Галінскі. Трымай, трымай. . 

Булач. Так. Памру і не забудуся. 

Галінскі. Вось самае галоўнае --не забыцца пасьля сваёй сьмерці. 
(Сьліяецца). 

Булач. Правільна. (Сьмяецца). Пербала ўжо якраз паставіў 
гарэлку і віно. Ну, значыць, п'ём. Бяры, браток. (Да Пісара і Пербалы). 
Ну, ладна, дуйце на стаянку. Сёньня я там буду. Калі вернецца 
разьведка, пасылай сюды. Валеце! 

Пербала. Дык мо' і пан Галінскі зайшлі б да нас. 

Пісар. Было б вельмі прыемна, 


Вааааааааааа цана наны ватнай нана ананімна 
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Галінскі. Добра, я пастараюся зайці. 
Булач. Абавязкова прыдзем. . 
(Пербала і Сісар пашлі) 

Галінскі. Хто гэты твой пісар па сацыяльнаму становішчу? 

Булач. Як па сацыяльнаму, што гэта азначае? 

Галінскі. А ты ня ведаеш? У бальшавікоў гэта самы галоўны 
пункт усіх анкет. Ну, хто ён: чыноўнік, ці селянін? 

Булач. А, гэта?--Ён пайадзюк. Вучыўся на папа, але не даву- 
чыўся. Дзяком быў. Але піша нішто. Почырк мае добры. У мяне 
спачатку ад'ютантам быў прапаршчык Ракіта, але пачаў нешта хны- 
каць, дык я яго прагнаў. 

“.. Галінскі. Трэба было пусьціць яго ў расход. Добраахвотна ад- 
свайго атраду не выпускай нікога. Будуць прадаваць. Калі пачне 
каторы віляць, не шкадуй кулі. А вось захопім Беларусь, тады мы 
пакажам ім пункцікі сацыяльнага пахаджэньня. 

Булач. Тады мы пажывем. 


Галінскі. Масьлецкі і Крулік прасілі мяне ўзяць камандваньне 


ўсім вучасткам Слуцак-Нясьвіж. 

Булач. Ды гэта вельмі добра. 

Галінскі. Але мяне выклікаюць Савінкаў 'і Балаховіч, яны 
цяпер у Баранавічах. 


Булач. Паедзеш? 
Галінскі. Абавязкова. 


Булач. Прывітаньне ім ад мяне, самае шчырае прывітаньне. 
Мае апэрацыі ім добра вядомы, хоць я і пасылаю непасрэдна Мась- 
ледкаму і Круліку. 

Галінскі. Крулік паехаў па справах у Варшаву, Бэрлін, мажліва 
ў Парыж. Але хутка вернецца. 

Булач. Ён любіць разьяжджаць, гаварыць.. 

Галінскі. І гэта патрэбна. 

Булач. А памойму, трэба рабіць так, як я: узяў атрад і луплю. 

Галінскі. Нічога, ён працуе даволі энэргічна. 


Булач. А па-мойму, дык ён больш пстрыкае. О, Савінкаў--гэта. 


паэўрапейску думае, і я таксама. Вып'ем. А ўсё” такі цікавае ў нас 
з табою жыцьцё. Вучоны чалавек мог бы опэру напісаць. 

Галінскі (усьміхнуўшыся). Кажаш опэру? Ліха яе бяры з опэ- 
рай. Заб'юць, дык вецер прасьпявае опэру. А сам памрэш, дык мо" 
дыякан прабасіць. 

Булач Я пра кніжку, тоўстую кніжку, а ў ёй твая і мая фото- 
графіі. 

Галінскі. А пад фотографіяй подпісы: ,забітыя бандыты“ 
Ха-ха-ха. А 

Булач. Ну, ты вярзеш ліха ведама што. 

Галінскі. Што? А табе ня ўсё роўна як па тваёй сьмерці будуць 
называць цябе? ара У 
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Булач. А табе ўсё роўна? 

Галінскі. Усё роўна. 

Булач. Напішуць ,сабака". І табе ўсё роўна? 

Галінскі. Усё роўна--цар, бандыт, камісар, сабака... 

Булач. Дык табе мо і цяпер ўсё роўна? 

Галінскі. Цяпер я жывы і хачу рабіць тое, што мне здаецца 
больш цікавым для мяне. 

Булач. Правільна. 

Галінскі Чаму я яшчэ раз прышоў да цябе? У мяне ёсьць мэта. 

Булач. І ў мяне такая ж самая мэта 

Галінскі. Як там твае хлопцы пяюць у песьні: ,;а толькі сэрцу 
не стае мілае Алесі“. Прывяло мяне сюды маё сэрца. 

Булач. А маё сэрца заўсёды расчынена для такога друга. Дай 
пацалую цябе. (Хапае, цалуе). А цяпер вып'ем. 

Галінскі. Балдуін ты няшчасны, Што мне тваё сэрца? Мне 
патрэбна палавіна майго сэрца, якая засталася там, на бальшавіцкай 
зямлі. Аксеня мая там засталася. Мая любая Аксеня!., 

Булач. Хіба мо вельмі добрая баба.. А так на такую мэханічную 
работу можна будзе знайсьці тут. Я, хваліць бога, не галадаю. 

Галінскі. Ды што мне бабы, к чорту іх! Адна Аксеня даражэй 
мне за тысячы тваіх найлепшых. Калі ішоў я лавіць банду Булача... 

Булач. Ты што?... Абзываеш... 

Галінскі. Цьфу, мы гэта так называлі тады, дык вось зайшоў 
я да яе ў школу. Спаткаліся, --у вачох яе трывога. Абняла мяне. Пры- 
тулілася... Чуеш ты... І такое сардэчнае цеплаты я ніколі не гадчуваў 
і, напэўна, ніколі ая і не адчую. 

Булач. Нічога, дружок, адчуеш. 

(Ускаквае Пербала і разьведчык) 

Булач. Ну, што? 

Пербала. Разьведка мае цікавыя навіны. 


Булач. Давай сюды 
Разьвёдка. Быў я на пахаваньні забітых намі ў мястэчку. 

Булач. Ну? 

Разьведка. Ну, як звычайна паклялі нас, палаялі і пахавалі. 

Булач. Колькі пахавалі? Дзевяць? 

Разьведка. Не, чатырнаццаць. Цяпер туды прыгналі цэлы адрад 
міліцыянэраў, але гэта нічога. Самае цікавае: арыштаваны начальнік 
атраду Дубок. 

Бу лач. Дубок? 

Галінскі. ара 

Булач. Так, та 

Разьведка. Тайсаца арыштаваны нач. міліцыі Крэйд. 

Булач. Крэйд? 

Разьведка, Іх на другі дзень і пасадзілі. 

Галінскі. Надзвычайна добра! 
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Разьведка. А праз дзён два арыштавалі і настаўніцу Аксеню 
Мяжэвіч. 

Галінскі. Што? Аксеню Мяжэвіч? 

Разьведка. Аксеню Мяжэвіч. З прыгараднае школы. (Да Йер- 
балы). Налі паўшклянкі. (Галгнскі апусьціўся на кдэсла. Мекаторы ло- 
лант замінка. Разьведка ў 1эты час спакойна выпівае), 

Галінскі (гледзячы перад сабою да Булача). Хадзі сюды. (булач 
падыходзіць). Садзіся. (булач садзіцца). Чуў? Арыштавалі маю Аксеню. 

Булач. Чуў. 

Разьведка. Але ж іх павыпускалі. 

Галінскі. Што? павыпускалі? 

Разьведка. Угу. 

Галінскі. Якога ж чорта ты не гаворыш адразу! 

Булач. Ха-ха-ха!.. Дружок, я даў табе слова, што Аксеня будзе 
тут, значыць яна будзе тут. Промаху ня будзе. 

Галінскі. Ну глядзі! Налівай. Пі, хлопцы, за частку майго сэрца, 
за Аксеню! 


Карціна 5-я. 


- 


Лес. Стаянка Булача, З боку адна палатка. Каля е вартавы, Здалёк чуваць гукі гар- 
монікаў і выкрыкі 


Вартавы. (Прайшоўся, паглядзеў наўкола, дастаў з-за пазухі ліст 
і чытае. У іэты момант з боку зусім блізка падышоў Алеша. Вартавы, 
заўважаўшы, пачаў хутка хаваць лісток за пазуху) 

Алёша. Што гэта ты мяне спужаўся? 

Вартавы. Я нікога ня спужаўся. Чаго мне пужацца? 

Алёша. Ну, кінь. Пакажы, мо" што цікавае? 

Вартавы. Нічога цікавага. 

Алёша. Ды што ты, мне пя хочаш паказаць? 

Вартавы. Ды проста тут кавалачак газэты. 

Алёша. Ладна, можаш сабе не паказваць. А я лічыў цябе сваім 
найлепшым таварышам. Пакінуў той гармідар. Дзецца няма куды. 

Вартавы. Кажуць, што бальшавікі даруюць усім дэзэртырам, 
якія праз два тыдні зьявяцца. Добраахвотна зьявяцца, і ім даруецца. 

Алёша Дэзэртырам можа і даруюць, а нам з табою не. З бан- 
дытам яны, браце, не цацкаюцца. 

Вартавы. А каб каторы з нас зьявіўся, можа і нічога б. 

Алёша. Пасьля таго, што нарабіў Галінскі, нельга патыкацца 
туды; А ты што, думаеш крыху аб гэтым? 

Вартавы. Не.. Што я магу думаць... кончана ўжо, раз папаўся ў 
гэтую шкуру. 

Алёша. А можа варта было б падумаць. 

Вартавы. Каб жа прыдумалася што. 

Алёша. Калі б былі ахвотнікі кінуць усё гэтае к чорту, дык я 
можа і прыдумаў бы, нас бы прынялі, нам бы даравалі. 
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шашачкі аа 


Вартавы. Ёсьць такія. Ёсьць. Толькі баяцца... (Чуваць голас Бу- 
лача. Вартавы дае Алешу лісткі). На табе ідзі. (Алёша схапіў лісткі 
і пашоў). 

(Зьяўляецца Булач, Пербала і Аксеня). 

Булач. Ну вось мы і прышлі на маю стаянку. Тут зусім спа. 
койнае месца. ЧК да вас не дабярэцца. Вось тут вы праз некалькі 
хвілін спаткаецеся з чалавекам, які аддаў вам палавіну свайго сэрца. 

Пербала. Усё сэрца, усё цалкам хе-хе-хе-. 

Булач. Кажаш ўсё? (Да Аксені) Можна было б згадзіцца з іч, 
але справа ў тым, што ён у нас Пербала, гэта значыць, што ён усё 
павялічвае. Вось скажаш яму: прынясі 2 бутэлькі, ён прынясе ня 
менш чатырох. Шырокая душа. Ды наогул у маім войску ўсе любяць, 
разумееце, такую шырату і г. д. 

Пербала. (падстаўляе Аксені крэселка). Просім сесьці. 

Булач. Як бачыце ў нас самыя далікатныя абыходжаньні з 
жанчынаю. Прашу садзіцца. 

Аксеня. А скажэце, дзе вы дзелі Міру, вы ж яе захапілі. 

Булач. Міру? 

Пербала. Адпусьцілі з мірам, хе-хе-хе 

Булач. Так. Ва ўсякім сьвеце бываюць Мара 

Пербала. І хвартуны, хе-хе-хе. 

Булач (да ербалы). Давай сюды хлопцаў ды музыку. Павеся- 
лім нашу дарагую госьцю. 

Аксеня. Я не хачу вашай музыкі. Мне вічога ня трэба. 

Булач. Я не дапушчу, каб вы сумавалі. Вы павінны жыць такім 
вясёлым бурным жыцьцём, як і мы. Эх, Аксеня, ня ведаю як бацьку 
зваць. Пажывеце з намі некалькі дзён, і я ўпэўнены, што вы палю- 
біце. нас і, калі прыдзецца раставацца, вы скажаце: эх і малайцы бу- 
лачоўцы! (Гукае) Давай сюды музыку. (З лесьняю ідзе натоўп, іраюць 
гарлонікі). Вось чуеце, чуеце як зьвініць беларускі лес. Адсюль гэты 
звон ідзе па рэчках у мора, і далей разьлягаецца па берагох Эўропы. 
Гэта эўрапейскі звон. Віват, хлопцы! 

Булачоўцы. Віват, атаман! 

Булач. Давай праграму. (Налерад выходзіць (Пісар). 

Пісар. Увага. Увага. Першы нумар... 

Усе (крычаць). Зялёны дуб. зялёны дуб. 

Пісар. Увага я пачынаю. (Дэклялмуе). 


У пурпурах яДроняць каласы. 
Пылаюць вусны мілай агняцьветам 
О, як цудоўна гэтым летам 

У пурпурах ядроняць каласы. 


А сьмерць ідзе за мною у дагонку 
Ёй хочацца абняць мяне і кпіць. 
А мне пляваць--я буду піць 
Шамланскае і самагонку. 


паа ра ааанаааавыаанна а аананананананаааааанааваананаавнатававннанааатаннанааанасй аанарнатчананааананааава вана аа атакаваны тага 
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У каралевы сёньня госьціць прынц. 
Вы чуеце, зьвіняць надпітыя бакалы, 
А у нізіне замкавай гары 

Концэрт даюць ш-ш-акалы. 


Гніда. (Стаяў побач з іл, гіронічна ілядзеў Пісару ў вочы пгра- 
дражніў)ц-ш-акалы. (Усе засьмяяліся). 


Прынц мухамора пацеха ды ўмора. 
Зялёны дуб! 


У се. Зялёны дуб! 
Гніда. (Пад гармонік запявае). 


На гары высокай 

Вырас дуб зялёны, 

Эх, любіў я дзеўку-краску, 
Дзяўчынку Алёнку. 


(Усе падхватваюць). 
Зялёны дуб, зялёны дуб, 
Зялёненькі дубочак. 
Дуб, дуб, дуб-дуб-дуб. 
(У 1эты-ж момант пад прыпеў яны танцуюць. Гніда запявае). 
Палюбіў Алёнку, 
Прагуляў сарочку, 
А ў сэрцы засталіся 
Кіслыя гурочкі. 
Прыпеў 
Гурочкі, гурочкі, 
Кіслыя гурочкі. 
Пербала. Пан Галінскі ідуць. (Булач усхапіўся). 
Булач.--Каманда, сьмірна! (Усе злоўклі). Мы сустракаем нашага 
вялікага атамана, а наш вялікі атаман сустрэнецца са сваёю любі- 
маю жанчынаю. 
Гніда (жартуючы да Пісара). Чы-і-т! (Булач ідзе на сустрач 
Галікскаму). (Выходзіць Галінскі). 
Булач. Віват атаману Галінскаму! 
Усе. Віват, віват! (Граюць на горлоніках, б'юць у бубны, хапаюць 
Галінскаа і гушкаюць). Ён кланяецца, музыка ня сьціхае). 
Булач (падняў руку ўгару). Увага! А цяпер дазвольце вам суп- 
рызік (падводзіць Талінскага да Аксені). 
Галінскі. Аксеня! 
“Булач. (Падняў руку ўгару) Давай! (Зноў заіралі гармонікі, пачаўся 
шу.н. Аксеня ня хоча вітацца з Галінскім, староніцца). 
Галінскі. Аксеня? (Халае яе за рукі). 
Аксеня (крычыць). Адыйдзі! 
Галінскі. Аксеня! 
Аксеня. Не падыходзь кажу! (Шум пачынае звмяншацца, змаў- 
каюць 1арлонікі). 
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Булач. Адыйдзеце, хлопцы, пакуль што, адыйдзеце. 

Пербала. Пашлі, пашлі. (Яны нехаця адыходзяць). 

Пісар. Раз сказана, пойдзем. (А сам хоча застацца). 

Булач. Каціся і ты, ну, жыва! 

Галінскі (да Аксені). Скажы, што гэта азначае? 

Аксеня. Ты сам ведаеш, што гэта азначае. Я... не магу гаварыць. 

Галінскі. Ты незадаволена? Так? Дык чаго ж ты ішла? 

Аксеня (праз сьлёзы). Я ішла? Э-х, падлец ты! 

Галінскі. Аксеня! (У гэты час вартавым заступае Алёша). 

Булач. Ну, і я дазволю сабе пакінуць вас. 

Вартавы, адыйдзі і ты крыху. Ну, пакуль што... (Пашоў), 

Галінскі. За што ты так? Я ж чакаў цябе, Сеня. 

Аксеня. За ўсё. І 

Галінскі. Э-х калі б ты хацела зразумець мяне, Сеня, я рас- 
казаў бы тасе ўсё. Перад табою, Сеня, я не вінаваты. Я як любіў ця- 
бе так і люблю. 

Аксеня. А я цябе ненавіджу. 

Галінскі. Ты мяне ненавідзіш? Я вырваў цябе з падвалу ЧК. 
Калі б ты засталася там, яны б ўсё роўна праз нейкі час забралі б 
цябе. Ты гэта сама ведаеш. інакш бы ты і не пашла сюды. 

Аксеня. Я пашла сюды? Ды мяне ж твая банда схапіла, сьціс 
нула мне рот, каб я ня крыкнула... 

Галінскі. Значыць, ты не хацела да мяне йці? Так? Ну што-ж... 
Калі вам, сударыня, тут ня міла, мы пасадзім вас на каляску і адвя- 
зем вас да дому, ха-ха... 

Ксеня. Не хачу я твае каляскі і толькі прашу, малю цябе-- 


адпусьці мяне. 
Галінскі. А калі я не магу, дарагая. 


Аксеня. Не адпусьціш? 

Галінскі. Я лічу, што ты прызвычаішся, ня будзеш крыўдзіцца 
на мяне. Мы ня тут будзем жыць, а ў горадзе. Тут толькі першы 
этап. 

Аксеня. Першы і апошні 

Галінскі (хоча прыласкацца). Ну кінь, Сеня, кінь, пазлавала і 
даволі. 

Аксеня (уздршанулася) Не датыкайся да мяне. 

Галінскі. Сеня! 

Аксеня (наставіла рукі). Не падыходзь! 

Галінскі (халае яе). Кінь! 

Аксеня (халае рукалі за яю твар). Адыйдзі! Я не магу гля- 
дзець у твае вочы. (Галінскі пусьціў). 

Галінскі. Так? Ах ты, дрэнь! Што ж ты думаеш, я з табою бу- 
ду цацкацца? Слухай, Сеня, я цябе люблю і нікуды не адпушчу ад 
сябе. Ты--мая. Зразумела. І к чорту ўсякае хныканьне. Падыйдзі да 
мяне і прыласкайся так, як гэта было нядаўна ля тваей школы. 
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Аксеня (абурана). У-у-у, скаціна. 

Галінскі. Вось як? Ня хочаш мяне? Дык будзеш ласкаць малай- 
цоў Булача. Будзе табе тое, што было Міры. Чуеш, там гуляюць... 
Адно слова--і дзесяткі іх накінуцца на тваё цела і будуць яго мяць, 
таптаць, пасьля па шыю закапаюць у зямлю. 

Аксеня. Ты маю душу топчаш, гадзіна ты. 

Галінскі. Даволі! Эй там, дайце двух сюды. Пакаешся, ды будзе 
позна. Ну, жыва там! (Быскаквае Пербала). Забірай яе! 

Пербала. Няўнятна мне. 

Галінскі. Што табе няўнятна? (Выходзіць Булач). Аддаю тваім. 
хлопцам. Е 
Булач. Пачакай, як жа, мо' як уладзіцца. 

Галінскі. Даволі! (Падышоў Гніда). Галінскі сказаў, значыць 
скончана. (Да Гніды). Забірай, вядзі. 

Гніда. Ды ня можа быць? 

Пербала. Правільна, вядзі. 

Гніда (вышчарыўшы зубы, да Аксені). Дазвольце ручку. (Хоча 
браць). 

Аксеня (баронячыся). Вы хочаце разарваць мяне! 

Гніда. Мы ўважна. 

Пербала. Мы далікатна. (Бяруць яе і вядуць). 

Аксеня (вырываючыся). Звяр'ё! Ня рвеце мяне!.. (Шум натоўлу 
ў гармонікі заглушаюць яе крык. Булач ілядзіць на Г. алінска!а). 

Галінскі (счакаўшы да Булача). Вось што, Ты зараз жа ідзі. 
Я хачу толькі напужаць яе. Ты там не дапусьціш. Глядзі, каб ніхто і 
і пальцам не крануў, а пасьля будзе відаць. 

Булач. Так? Цяпер я разумею, а то нейк крыху дзіўна было. 
Іду. (Пайшоў. Галінскі адышоў ў бок крыху за дрэва, дастаў люльку, 
кісет і набівае. У іэты час Алёша зьняў з пляча вінтоўку, ілянуў ў той 
бок, куды павялі Аксеню, наблізіўся да Галінскага і, калі той прыкурваў 
і павярнуўся--выстраліў. Галінскі ўпаў. Алёша стукнуў прыкладам па 
галаве, схапіў Галінскага шапку і ўцёк. Праз нейкі лолмант прыбягае 
Лербала). ў 

Пербала. Тут, здаецца, нехта стрэліў. (Аглядаецца). А дзе ж Галін- 
скі. Алёша, Алёша гэта мо“ты страляў? Дзе ты? (/дзе за палатку), 
Дзе ты, Алёша? дзе ты? Няма. Што ж гэта такое? (Галінскі застагнаў. 
Пербала кінуўся ў бок). Што гэта? Гэта вы? Што я бачу. (Крычыць). 
Пане паручык! Хлопцы, сюды! (Бяжыць і кліча ўсіх). Сюды, сюды! 
(Чуваць 1олас Булача). Што там такое? Хто там стрэліў. Галінскі 
забіты, ляжыць вось тут. 

Булач. Дзе, дзе? 

Пербала. Вось тут. : 

Булач. (Прыпаўшы да Галінска). Галінскі! Галінскі! 

Пербала. І вартавога няма. 

Булач. Хто вартавы?. 
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Пербала. Алёша. 
Булач. Шукайце яго! (Налоўп павялічваецца). 


Пербала. Шукайце, лавеце Алёшу! (Некаторыя запалілі факелы і 
пабалі). 

Булач. (Падняў Галінскаа і перанёс яю на сярэдзіну сцэны бліжэй 
да палаткі. Узяў яю за 1алаву патрос, палажыў). Вось табе і супрыз, 
вось яна марфоза чалавечая. Давай сюды Аксеню. (Вядуць Аксеню). 
Не хацела схіліцца перад жывым, схіліся перад трупам. (Аксеня гля- 
нула і спуджана адступае назад). Страшнавата? Падымі, хлопцы, яго 
ўверх. Я скажу прамову. (Некалькі чалавек падымаюць Галінскага). 
Дык вось, такое наша жыцьцё, маць яго за нагу. (У гэты час, жуючы 
нешта, з рыдлёўкаю падышоў Сьпірыдок). А ты, дурыла, што з рыдлеў- 
каю прышоў? Мы адправім яго цела ў Варшаву альбо ў Парыж. Слу- 
хай, Галінскі. Што цябе забілі--гэта нічарта. Пахаваем, канешне, як 
сьлед. Будзь спакойны. Народ цябе на забудзе. Нехта напіша аб табе 
вялікую, можна сказаць, опэрную кнігу і ўвесь сьвет будзе чытаць 
пра цябе. А мы, мы ў наступную ноч пойдзем Да бальшавікоў і дамо 
ў якім-небудзь мястэчку пір, наш зялёнадубскі пір. Іграй! (Гармонік: 
і]раюць нейкую дзікую лэлёдаю, б'юць у бубны. Булач крычыць). Хлопцы, 
гастрэце шаблі, заўтра на мястэчка, на жыдоў! Віват! (ад дзікі крык 
і лузыку апускаецца заслона). 


Заслона. 


АКТ ІУ 
Карціна І-я 

Канцэлярскі пакой. За сталом Грыбцоў і Сівец. Сівец звоніць па тэлефону. 

Сівец. Пазавеце да тэлефона Саўчанку. Саўчанку. Пашоў? Даўно? 
Нядаўна. (Да Грыбцова). Пашоў. (Уваходзіць Саўчанка). Ага, ёсьць. 

Грыбцоў. Ну пачнем, таварышы. Ёсьць дырэктыва з цэнтру аб 
павялічэньні атрадаў па барацьбе з дэзэртырамі. Міліцыяй мы валас- 
ныя цэнтры ўзмацнілі. 

Саўчанка. Мусіць я спазьніўся крыху. Новыя фокусы, чорт іх 
вазьмі! 

Грыбцоў. У чым справа? 


Саўчанка. Атрымаў весткі, што любоўніца Галінскага настаў- 
ніца гэтая ўжо зьнікла, там ужо разам з імі. 
“Сівец. Гэта пэўныя весткі? 
Саўчанка. Бязумоўна. 
Грыбцоў. Значыць, рана выпусьцілі. 
Саўчанка. Так, выпусьцілі... 
Грыбцоў. Уцякла кароўка, а з ёю і вяроўка. 
Сівец. Усё навука. 
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Саўчанка. Крыўдна, разумееш. Выходзіць, што мы проста далі 
ёй мажлівасьць уцячы. З Галінскім дык чорт жа яго ведаў, а тут 
была ў руках... Ах!.. 

Грыбцоў. Ахамі справы не паправіш. Неадкладна ўзмацніць 
баявыя атрады ў валасных цэнтрах Табе, т. Сівец, прыдзецца заняцца 
гэтым разам з Дубком і Крэйдам. 

Саўчанка. Выбачай, т. Грыбцоў. Крэйда і Дубка можаш ня 
лічыць. 

Грыбцоў. Што значыць? 

Саўчанка. А тое, што трэба вывудзіць усіх кампаньёнаў. Галін- 
скага. Не адзін жа ён. 

Грыбцоў. Якія ёсьць матар'ялы аб іх? 

Саўчанка. Гэта няважна. На настаўніцу таксама ня было, а 
выпусьцілі дык, і дала дзёру. Ня веру я цяпер, брацішка, нікому 
ня веру. 

Грыбцоў. Што гэта за падход? З такім жа посьпехам ты можаш 
ставіць пытаньне аб арышце яго (лаказвзе на Сіўца)і мяне. Што значыць 
нікому ня веру? Каму ж небудзь да трэба верыць. 

Саўчанка. Асінае гняздо трэба разбурыць ўшчэнт. 

Грыбцоў. Правільна, ушчэнт. Але ж трэба рабіць гэта з тол- 
кам. Будзе матар'ял, паставім да сьценкі, пусьцім у расход любоге. 
(Паўза). Дык вось, таварыш Сівец, я лічу, што ў першую чаргу трэба 
ўзмацніць мястэчка Гайданы і Сежава. Гэта неадкладна. Сёньня зва- 
нілі з Гайданоўскага Рэўкому. Там настрой цяжкі. Нядаўна там заў- 
важана была бандыцкая разьведка. ! зусім мажліва, што к таму моманту, 
калі нэйтральная зона будзе аднесена ў польскі бок, яны захочуць 
зрабіць налёт. ! 

Сівец. Бясспрэчна, яны будуць рабіць налёт. Дык вось, каб гэты 
налёт быў апошнім. Канчаць трэба з бандаю. 

Грыбцоў. Я лічу, трэба на нейкі час паслаць туды т. Дубка. 

Саўчанка. Таварыш Гры... 

Грыбцоў. Чакай. (Слакойна). Дубка добра ведаюць у цэнтры, 
а Дубок добра ведае банду Булача. 


Сівец. Спакайней, спакайней. (Бярэ трубку). Слухаю. Дубок? Ну? 


Саўчанка. У два месяцы мы павінны ачысьціць наш павет ад 
бандытаў; дэзэртыраў. З дэзэртырамі я хутчэй давяду справу даканца. 

Сівец. Стой, цішэй ты. Ну? Так. Так. Дзе ён? У цябе. Давай 
яго сюды. (Да Грыбцова). Атрад затрымаў аднаго Сўдаа еце, 


Саўчанка. Давай яго. 
Сівец. Дубок сам ідзе. 
Грыбцоў (да Саўчанкі). Вазьмі яго, я сам прыду на дапрос. 


Саўчанка. Ярунда. Падумаеш затрымаў аднаго, я іх зараз пач- 
камі, пачкамі пачну цягаць. 


Сівец. Ладна, пачкі пачкамі, а часам адзін даражэй за дзесяць 
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Саўчанка. Дастану і такога. Дрэнна, што мы занадта акурат- 
ныя. Баімся паткнуць носа ў нэйтральную зону. Паляк, нябось, пагуль- 
вае там. Банды і дэзэртыры кішмя кішаць, а мы ўсё догавару ней- 
кага трымаемся. Нам ня можна. 

Грыбцоў. Правільна. Нэйтральная зона стала бандыцкім гняз- 
дом. Але ж мы ня можам браць прыкладаў з Польшчы, Мы павінны 
даць ёй прыклад. і 

Саўчанка. Ды не аб прыкладзе ідзе рэч. А пра тое, што не 
разводзь, сукіна доч, банду. 

Грыбцоў. Правільна. Перажывем, браток, усё перажывём. Дай 
курыць. 

Саўчанка. А ты што, без папярос сядзіш? 

Грыбцоў. Вышлі. 

Саўчанка. А можа зусім няма. Напомніш мне па тэлефону-- 
падашлю. (Дае закурываць і Сіўду). Куры, старына, хоць з тваім спа- 
койствам трэба ня курыць, а табакі нюхаць. Чыхаў бы хоць ха-ха. 

Сівец. Ладна. Чыхнем. Чыхнем так, што не паздаровіцца паном. 

Саўчанка. Вернае слова сказана, (Прыбягае Дубок). 

Грыбцоў. Ну што там у цябе? 

Дубок. Цікавыя, таварышы, навіны. Затрыман булачовец. Па 
яго словах, ён сам ішоў сюды. Уцёк ад Булача з шапкаю Галінскага. 

Саўчанка. А дзе ён? 

Дубок. Там каля дзьвярэй, і, калі верыць яго словам, Галінскага 
ўжо няма. 

Саўчанка (расчыніў дзьверы). Давайце арыштаванага сюды! 

Ду бок. Давайце сюды яго! (Чырвонаармеец уводзіць Алёшу). 

Саўчанка. А ну праходзь, праходзь. (Малорна глядзіць Алёшу Ў 
вочы. Алёша спужана падыходзіць). 

Алёша. Вось камісарава шапка. Я яго, Галінскага, забіў і ўцёк. 
Я быў бандытам, даруйце мне!.. (Саўчанка ўзяў шапку, паглядзеў, пе- 
радаў СІўцу). 

Саўчанка. Глядзі ты, Сівец, здаецца яго. 

Грыбцоў. А што ты ведаеш пра жанчыну Міру? 

Алёша. Міры няма ўжо. Яе мучылі, мучылі, а пасьля ўжо жы- 
вою закапалі па шыю ў зямлю і так яна зайшлася. 

Саўчанка. Дык ты, кажаш, забіў Галінскага? 

Алёша. Забіў, забіў. Ён аддаў на зьдзекі дзяўчыну Аксеню. Гэта 
было пры мне, бо мы яе ўкралі. 

Грыбцоў. Як укралі? 

Алёша. Яе сілком схапілі і прывалаклі туды да Галінскага. 

Саўчанка. А дзе стаянка Булача? 

Алёша. Там, на польскай мяжы. Ён яшчэ рыхтуецца рабіць 
напады. 

Грыбцоў. Забірай яго і там у сябе зробіш падрабязны дапрос. 

Саўчанка. Правільна. Пойдзем за мною. 
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Алёша. Даруйце мне. Памілуйце мяне, не расстрэльвайце. 

Грыбцоў. Ня бойся, расстрэльваць цябе ня будзем. 

Саўчанка. А калі салжэш--трымайся! Пашлі! (Саўчанка, Алёша 
і чырвонаармеец вышлі). 

Грыбцоў. Мне здаецца, што тут нейкая доля праўды ёсьць. 

Сівец. Чорт яго ведае, падазронна некалькі гісторыя з гэтаю 
шапкаю. Ці няма тут якога манэўру Галінскага? (Вышаў). 

Дубок. Я так на хаду распытваў, але патрэбна дасканала разь- 
ведаць. Ва ўсякім разе з бандытызмам трэба расквітацца як мага 
хутчэй. Даю табе слова, што банду Булача я сатру з зямлі. (Увахо- 
дзіць селянін). 

Грыбцоў. Што дзядзька? 

Селянін. Я гэта да іх. 

Дубок. Ён да мяне, гэта мая разьведка. 

Селянін. На што вы кажаце? 

Дубок. Тут жа, дзядзька, камітэт партыі. 

Селянін. Ага, вось добра, дык я ад усяго сяла магу прасіць, 
каб навесьці на бандытаў парадак. Крадзеж коняй гэта -- таксама іх 
работа. 

Грыбцоў. А вы таксама павінны памагаць. 


Селянін. Мы ня будзем маўчаць. Я вось ім сам сказаў, што на 
хутар да Шарковіча падходзілі з лесу тры хлопцы. 

Дубок. Добра, дзядзька, пачакай там хвілінку, я зараз выйду, 
пагутарым. 


Селянін. Я гэта бачыў, што вы сюды пашлі, дык і я сюды. Я 
пачакаю. (Вышаў. Увайшоў Сівец). 

Грыбцоў. Таварыш Дубок, бяры людзей і валі ў м. Гайданы: 
там небясьпечна. Будзь там да майго распараджэньня. Адначасна ипа- 
старайся наколькі магчыма будзе праверыць. Трымай сувязь са мною 
і з ім. (Паказвае на Сіўца). А я сам пайду ў палітбюро. 

Дубок. Слухаю. (Выходзіць. За ім выходзіць і Грыбцоў. Сівец 
бярэ трубку тэлефона). 

Сівец. Дайце вартавую роту. Вартавую роту! 


Карціна ІІ. 


Ноч. Каля палаткі бліскае невялічкі касьцёр. Каля яго сядзіць Сьпірыдок і Аксеня. У 
Аксені зьвязаны рукі. У. Сьпірыдка тырчыць прыхіленая да пляча вінтоўка са штыком. 


Сьпірыдок (жуючы нешта). А ты падсоўвайся бліжэй да агню, 
нябось, прабірае. Чуеш, совайся, кажу, бліжэй да агню. 


Аксеня. Мне ня холадна. 
Сьпірыдок. Мя холадна. Гарачая, значыць, кроў. Не здарма ка- 
жуць усіле нна любіў цябе Галінскі. Ён таксама гарачы быў.Камісарамбыў. 
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Чырвоным ха-ха!.. А працаваў з намі. Ляснуў. Порсткі чалавек па зямлі ня 
ходзіць доўга. Перагарае. (” адягнуў з бутэлькі). А ты што ж няпры- 
хільнаю была да яго? 

Аксеня. Ня будзем гаварыць аб ім. Я вас прашу. Добра? 

Сьпірыдок. А што, шчыпле? Хе-хе-хе. Шчыпала і мяне адна, 
але гэта было даўно. Нават з твару падобная да цябе. Анцілігентная 
была, чай з цытрынаю піла хе-хе--хе. (Пацяінуў з бутэлькі). А як там 
нашым хлопцам паводзіцца ў гасьцёх у чырвонных? Прынясуць новыя 
паліты, бацінкі, хракі, гадзіньнічкі, пярсьцёначкі. Зноў будзе гулянка, 
Баб толькі малавата. і 

Аксеня. Скажэце, няўжо вам падабаецца такое жыцьцё, няўжо 
вы, вот вы, ня можаце знайці больш простае сьцежкі? 

Сьпірыдок. Простае сьцежкі? Ха-ха. Няма цяпер простых сьце- 
жак. Жысьць сшыбаець. П'яны вецер гуляе і сшыбаець таго туды, а 
таго туды. Рэволюцыя, слабода хе-хе. А на рынку, знаеш, было ве- 
сялей. Бывала ўстанеш, барахлішка ў рукі і пайшоў. Люміневыя лыж- 
кі добра ішлі. Спусьціш парачку, другую і цяпнешц гарачую аладачку 
ў бабкі крывазадніцы. Эх--аладачкі былі! Арамат давалі на ўвесь 
нізкі рынак. Няма тут такіх. Сунься, кажу, бліжэй да агню. (Аксеня 
крышку пасунулася). Лыжачкі гэта што. Гэта. так для віду. Былі дру- 
гія абароты. І вось ежлі блапалучна,--да анваліда Грышкі на браж- 
ку. Ох і бражка была, ох і попілі... Раскрылі сукіны дзеці ўсю нашу 
бражку. Хто куды--а я сюды. А каго злавілі--расходавалі. Простая 
сьцежка ха-ха... ; 

Аксеня. Вось я слухаю вас, гляджу на вас, і мне здаецца, што 
вы з усіх бандытаў ці зялёных самы сымпатычны чалавек. 

Сьпірыдок (падняў галаву). Праўда? 

Аксеня. Мне здаецца, што вы добры, што” ў вас ёсьць нешта 
такое, што можа, як бы вам сказаць, вабіць, распалагаць да вас. 

Сьпірыдок (кладзе вінтоўку, задаволена вышчарыў зубы). Сур'ёзна? 

Аксеня. Сур'ёзна. Многіх з вашых я проста ненавіджу. І калі б 
вось так блізка прышлося сядзець, я калацілася б. А з вамі нічога. 

Сьпірыдок. Праўда? 

Аксеня. Бачыце ж самі. Дайце, я гляну ў вашы вочы. (Сьпіры- 
док яшчэ больш набліжаецца). Якая шчырасьць, якая цяплыня. Вы ра- 
зумееце, сярод дзікіх разбойніцкіх вачэй, сустрэць такія вочы гэта 
для мяне вялікая ўцеха... 

Сьпірыдок. Ня можа быць 

Аксеня. Мне хочаца схіліць вось так сваю галаву: (Схіляе галаву). 


Сьпірыдок. Ой, клюе. АК 
Аксеня. І доўга так сядзець і глядзець у цемень асеньняе ночы, 


і на зоркі... падаючыя зоркі... А-а, памлелі рукі. 
Сьпірыдок. Памлелі, кажаш? Нічога, пацярпі, скора вернуцца 


ўсе, тагды разьвяжам. 
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Аксеня. Нейк сьмешна. Каб вы цяпер у такую цемень праганялі 
мяне адсюль, я нікуды не пайшла б. 

Сьпірыдок. Усяк бывае, мілая. 

Аксеня. Я рада, што вы са мною. Адна ў лесе я звар'яцела б 
А так я нічога не баюся. З вамі--нібы з родным, блізкім. 

Сьпірыдок. Я блізка. Падсоўвайся яшчэ бліжэй. 

Аксеня. (Пасунулася). Як добра мне з вамі. 

Сьпірыдок. І мне так сама. 

Аксеня. Мне хочацца абняць такога чалавека... 

Сьпірыдок. Дык абнімі, раз хочацца. 

Аксеня. А рукі ж мае... зьвязаны. 

Сьпірыдок. Рукі? Праўда нязручна. (Падумаў). Ну ладна, разь- 
вяжам. (Разбвязвае). Разьвяжам радзі прыятнасьці нашай, дарагая. 
Абнімемся... (Разьвязаўшы). Ну, хе-хе. 
Аксеня. (Ахаліле ло за шыю). Мілы. 

Сьпірыдок. Мілая. (пауза). Прыляжам. 

Аксеня (Пусьціла яю). Падлажы паленца дроў каб зырчэй агонь 
гарэу. (Сь»лірыдок седзячы падк гадвае. Аксеня падсунула бліжэй да сябе 
вінтоўку). А цяпер ведаеце... Я хацела-б... чаго небудзь, ну хоць бы 
гарэлкі якое. 

Сьпірыдок. Гі вось душа баба. Даю ў момант. (Паглядзеў у тую 
бутэльку з якое піў). Тут няма. (Паварочваецца паволі падымаецца каб 
прынесьці ёй, Толькі падняўся, Аксеня схапіла вінтоўку і ўдарыла Яі 
прыкладам у патыліцу). . 

Сьпірыдок. Н-я-с-у.. (Захістаўся і ўлаў) 

Аксеня. (Ўдарыла прыкладам яшчэ раз). Не прынясеш і сам ня 
будзеш піць. Разьвязана ўсё. Вось на табе за Міру і ўсіх... (Ўсадзіла 
штык у яіе цела. Схапіла ў рукі хустку і пабеіла. Застаінаў Сьпірыдок, 
зварухнуўся крыху, упала вінтоўка). 


Карціна ІІІ 


Адбываецца ў мястэчку, у сінагозе. Сюды бандыты зганяюць яўрэяў. Стогн, ёнк, У 
дзьвярах два булачоўцы. 

Булачовец (крычыць). Ціха. Чаго завылі, яшчэ ж ня рэжам вас 
Аддасьце ўсе грошы-золата, ня будзем чапаць. 

У се. Бярэце ўсе, усё бярэце.. (Нібы стала “цішэй, расчыніліся 
. дзьверы. пачуўся дзікі крык жанчыны. (Ірывялі яшчэ чалавек пяць, сярод 
якіх адзін ліліцыянэр). 

Жанчына. (У роспачы). Ай тата! Тату забілі! Тату майго. Усіх 
б'юць! 

Булачовец (падбе: да яе). Ціха ты! Не парушай парадку! (Жан- 
чына з жахам адступаецца і крычыць.) 

Жанчына. Не чапайце мяне, не чапайце. . 

Булачовец. Змоўкні кажу! (Разарваў на ей блюзку. Старэйшыя 
я" суцішаюць). 
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Старая. (Паднесла ялу анучку з і]рашыла). Пане, паначок, вось у 
мяне крыху грошай, вазьмеце, пусьцеце мяне жывую. 

Булачовец (узяў ірошы). Сядзі тут. (Урываюцца два булачоўцы, 
адзін з іх Гніда). 

Гніда, Ну, што весела вам сёньня? Пагуляем, пагуляем. “А ну, 
каторая тут маладзейшая, ды прагажэйшая выходзь! (Выглядае, пасьля 
раптам схапіў адну, яна пачала крычаць. Ён пусьціў). Адыётка, чаго 
крычыш? Такую сухарэбрую і браць ня стану. Ды наогул рэзаць 
я ня буду, толькі так для удовольсьцьвія -і адпушчу (Зноў вылядае). 
Пакажыся ты, птушачка. (ідзе, схапіў за руку 15-адовую дзяўчынку 
і цягне). і 

Дзяўчынка. Ай, тата, тата, ратуй! 

. Стары (кінуўся да Гніды). Панок, зьлітуйцёеся--гэта мая дачка. 
Пойдзем, я вам аддам усе грошы, усё аддам, ды яшчэ зьбяру вам па 
хатах рознага дабра, не чапайце яе! 

Гніда. А колькі ты прынясеш грошай? 

Стары. Усё аддам, як найбольш. 

Гніда. Ладна. ідзі. (Да друга булачоўца). Ідзі і ты з ім, каб 
ня ўцёк. 

Стары: Усё аддам, усё (Пашлі). 

Гніда, Ха-ха-ха! Птушачка мае цану. (Да дзяўчынкі). Пойдзем за 
тваім бацькам. (Дзяўчынка туліццаза другіх. Гніда схапіў яе і цягне да 
дзьвярэй). 

Дзяўчынка. Ай-ай-ай ратуйце! тата, тата! (Гяіда падняў яе 
і панёс). 

Булачовец, Будзе жыва, чорт яе ня возьме. 


М 


(Упіхае ў сынагау яшчэ некалькі чалавек) 


Стары. Ой, што там робіцца, што там толькі робіцца. Пастра- 
ляюць усіх. 

Другі булачовец. А ну, каторая са мною жалаіць дабравольна?. 

Першы булачовец. Чакай, стой ля дзьвярэй, 

Другі булачовец. Чаму гэта стой? Вы будзеце гэтага, а я не. 


Першы булачовец. Пастой кажу! Прыгоняць зараз лепшых, 
выбярэш тады. : 

Другі булачовец. Што тут чакаць ды выбіраць (Паказвае на 
жанчыну на якой першы булачовец разарваў блюзку). Ды хоць бы гэтую 
з грудзямі. 

Першы булачовец. Якую? 

Другі булачовец. (падыходзячы да яе). Вось гэтую. (Жанчына 
наставіла рукі і.дзіка крычыць): Тату забілі! тату!“ 

Першы булачовец. Кінь ты, адыёт! Бачыш яна вар'яцее (Друі 
булачовец адыходзіць). 

Стары яўрэй. Скажэце, пане, што вы будзеце з намі рабіць? 
Скажэце, я вас прашу як самага сумленнага чалавека. 


/ 
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Першы булачовец (падыходзіць да староіа і напорна 1лядзіць ялу ў 
вочы). Што мы будзем з вамі рабіць? (Усе напружана чакаюць адказу). 
А чаму ты, стары чорт, да гэтае пары не аддаў мне свайго гадзіньніка? 

Стары (лацнуў ка.пізэльку). Забыўся, далі бог, забыўся. Вось 
вам, вазьмеце. (Аддаў). 

Другі булачовец. А ну ў каго яшчэ гадзіньнікі, пярсьцёнкі, давай 
дабравольна. 

Стары. Правільна, давайце дабравольна. Я ж свой гадзіньні- 
таксама дабравольна здаў. (Дзьве жанчыны аддалі пярсьцёнкі, муж- 
чына 1адзіньнік). Дык усё ж такі скажэце, што вы з намі зробіце? 

Першы булачовец. Табе так хочацца знаць? - 

Стары. Калі скажаце памерці, я буду ўміраць, мне ўсё роўна: 
я стары. Але-ж цікава, ці вы мяне будзеце вешаць, ці страляць, 
ці калоць? 

Першы булачовец. А штоб ты хацеў? 

Стары (праз сьлёзы). На гэта панок, цяжка адказаць. 

Першы булачовец. Ведаеце, што мы з вамі зробім? А вось што. 
(Ластае карабок сярнічак, дастае асну сярнічку і дае ў рукі стеролу). Тры- 
май (Стары дрыжачылі рукалі бярэ сярнічку). Падымі вышэй. (Була- 
човец запальвае сярнічку і прыпальвае ёю сярнічку, якую трымае стары. 
Нехаторыя застаіналі). Ціха! Ша! яшчэ ня ўсё. (Калі сярнічка ў руках 
старога дагарэла). Цяпер усё. 

Галасы. Ай, за што? За што ж? 

Булачоўцы. Ціха, што за гвалт! (Расчыняюцца дзьверы, зьявіўся 
яшчэ адзін булачовец). 

Трэці булачо вец. Замры. Ідзе атаман. 

Першы булалачовец. Сьмірна! 

(Уваходзіць Булач. Ён у каўказкай бурцы. Мноіія кінуліся на калені). 

Галасы. Ня губеце нас! Бярэце ўсё. Ня губеце! 

Булач. Спакойна! (З-за яю выбег: Гніда і камандуе). 

Гніда. Сьмірна! (Усе лрыціхлі). 

Булач. Нешта малавата вас тут сабралася. 

Гніда (узяў пад казырок). Так што хутка прыгоняць яшчэ. 

Булач. Перш за ўсё скажэце мне, дзе ў вас тут схаваны 
кулямёт? 7 а 

Стары. Кулямёт? Гэтага мы ніколі не хавалі. 

Галасы. Пра гэта мы нічога ня ведаем. У нас няма. Клянёмся. 

Булач. Ня хочаце. сказаць? 

Галасы. Сказалі б, ня ведаем. Ня губеце! нас! Бярэце ўсё! 

Булач. Што вы мне: ,бярэце ўсё, бярэце ўсё“. Вазьму і бяз 
вашае просьбы. А нябось залатыя рэчы пахавалі, сволачы! Кулямёт 
таксама. Дзе кулямёт? 

Галасы. Клянёмся вам, што мы гэтага ня ведаем. 


15) В. СТАШЭЎСКІ 


Першы булачовец. А тут жа ёсьць міліцыянэр. Ён скажа. 

Булач. Давай яго сюды! 

Першы булачовец (шукае). Дзе ён тут? А вось ён. Бачыш ты; 
скінуў шапку, замаскаваўся. (Выдяінуў лміліцыянэра). 

Булач. Дзе вашы кулямёты? - 

Міліцыянэр. У нас ня было кулямётаў. 

Булач. Ты што ж, скаціна, яшчэ будзеш мяне падманьваць? 

Міліцыянэр. Я не падманьваю. 

Булач. А дзе яшчэ міліцыянэры? 

Міліцыянэр Ня ведаю, мусіць паўцякалі. 

Булач. А ты не пасьпеў? (Ускаквае Пербала). 

Пербала. Пане паручнік, злавілі двух міліцыянэраў. Нічога ня 
выказваюць 

Булач. Канчай іх на месцы! 

Пербала. Слухаю. (Хоча беічы). 

Булач. Чакай! Тут яшчэ адзін ёсьць. Вазьмі і гэтага. 

Гніда (схапіў міліцыянэра за руку). Пашоў! 

Міліцыянэр (вырываецца і крычыць). Я не пайду, не пайду, стра- 
ляйце тут! 

Пербала. Пойдзеш! (Дягне). 

Міліцыянэр. (крычыць), Бандыты!.. Скаты!.. (Яю выцягнулі. За 
“дзьвярыма выстрал. Жанчыны ўскрыкнулі). 

Булач. Спакойна! (/ніда зьвярнуўся назад з наганам у руцэ). 

Гніда. Гатова! 


Булач. Цяпер слухайце, што я вам прадыктую: Зьбярэце мне 
з вашага мястэчка золатам йя менш як 20 тысяч. Гэта раз. Зьбераце 
больш, будзе лепш і для мяне і для вас. Другое: зьбярэце ўсе зала- 
тыя і срэбныя гадзіньнікі, пярсьцёнкі, завушніцы, падсьвечнікі і інш 
] трэцяе:--найлепшага крамнага матар'ялу. Для гэтага зараз жа вы- 
лучце 4 зборшчыкаў, і для гэтага я вам даю часу. адну гадзіну Значыць 
праз гадзіну ўсё гэта павінна быць зьнесепа сюды, да сынагогі. 
Калі ж гэтага зроблена ня будзе, ніводная душа жывою адсюль ня 
выйдзе. Чулі? (захваляваўся натоўп. Вылучыліся 4 старыя яўрэі), 

Старыя. Мы пойдзем. Будзем старацца каб як мага больш 
сабраць. 

Галасы. Яны прынясуць вам усё што зьбяруць. і 

Булач (да сваіх). Прыставіць да кожнага па аднаму праважатаму. 

Гніда. Слухаю. (4 зборшчыкі выходзяць. Выходзіць і Булач). 


(Ускаквае Пербала). 


Пербала. Нешта няладна, пане паручык. 


ГАРАЧЫ ВІХОР 


Булач. Што там? Толькі без панікі. (Абудва вышлі, за дзьвярыма 
паласы: ,палі“, падпальвай"). 

Другі булачовец. Спакойна! Усё будзе добра. Зьбяруць усё, што 
загадаў атаман, і мы нават дабравольна пойдзем адсюль. ( Чуваць сшінал 
трубы, усе спачатку прыціхлі, пасьля зноў трывожна заіулі). 

У се. Што гэта, што? 

Другі булачовец. Спакойна! Якое вам дзела? Вайсковая труба 
гудзе, (Прачыніў дзеверы і гукае). Што там такое? 

Першы булачовец. Нічога, усё спакойна. (У вокнах. пака- 
заўся воінены бляск). 

Голас. Гарыць! 

; Другі булачовец. Дзе гарыць? 

Галасы. Вунь бачыце бляск! 

Другі булачовец. Нічога там не гарыць. 

Галасы. Гарыць, гарыць. 

Другі булачовец. Ну й няхай гарыць, а вам якое дзела? Зноў" 
лачуўся сыінал трубы, шул і крык). 

“Галасы. Мы гарым, мы, пусьцеце нас! 

Другі булачовец. Ціха, сволачы, не падымай панікі! (Чуваць 
тахканьне кулямёта). 

Першы булачовец (у расчыненыя дзьверы). Вылятай, чырвоныя 
абкружылі. (Другі булачовец выскачыў. Зачыніліся дзьверы. Натоўп кінуўся 
да, дзьвярэй. Яны знадворку зашчэплены. Бляск у вакне павялічваецца. Не- 
каторыя з натоўпу кінуліся да вакон. Знадворку далі па вокнах стрэлы. 
Два чалавекі зваліліся. Натоўп зноў кінуўся да сзьвярэй з крыкалі 
»пусьцеце, душагубы, гарым“. Адзін стры падняў руку ўверх і крычыць 
»божа, божа, выратуй“. Друі стары падняўся, выцяінуў рукі ўверх 
і крыкнуў старэчым 1оласам: ,, Сыны, унукі! Памятайце, не 3аб:дзь- 
цеся гэтае ночы“. Трасучыся ён апусьціўся на падлоіу. Два маладзей- 
шых пачынаюць супакойваць усіх: ціха, супакойцеся, дайце расслу- 
хаць, мо" ячы пайшлі, тады мы знойдзем выхад“. Натоўп зноў 
кідаецца да дзьвярэй; ,пусьцеце. Ламі дзьверы, бо ўсё роўна згарым“. 
Чутны крыкі. ,, Ур-р-а“. 

Голас. (Адзін з малодшых). Ціха! Чуеце?. Слухайце. (Зноў крык 
Ура“). Нашы прышлі! (Халаг табурэтку і кідае ў вакно, зьвініць шкло) 
Р-р-а-т-т-у-й-це! Гарым! Знадворку чуцён стук ў дзевегы. Стрэлы. На- 
тоў" крыху адхіліўся ад дзьвярэй. Адзін ўскочыў на вакно. Яіо лізнула 
полымя. Знадворку разламалася частка дзьвярэй. Натоўп зноў наблі- 
зіўся да дзьвярэй. Пралолана рэштка дзьвярэй. Ускакваюць два чырвона- 
армейцы і Дубок). 

Дубок. Выходзьце адсюль хутчэй! Бандытаў мы разаб'ем. Па- 


магайце нам, (Натоўп з радаснымі крыкамі: ,збавіцёлі, ура“! выскаквае 
з ахопленае анёл сынаі.--Гахкае кулямёт.) 


Карціна І. 


Касьцёр Сьпірыдка. Пачынае днець. 
Чуцён сьвіст. Пасьля голас: ,Гэй вы паснулі“ Прыбягае Булач. 


Булач. Дзе вы тут? Сьпірыдок? Зьбірайся! Разьбілі нас. (Заўва- 
жыў труп Сьпірыдка). Што гэта? Сьпіш? (Тармошыць). Забіты. А дзе 
Аксеня? (Гукае). Аксеня! (Глянуў ў палатку). Няма нікога. Няма. І тут 
няўдача. Эх жыцьцё зялёныя палкі. Пачалі мы добра, а як кончым? 
Трэба ратавацца. (Хапае ў палатцы паліто, чорны капялюш, адзявае). 
Узарву хоць сваю стаянку ээўропейскую (схапіў гранату). Выгналі 
мяне сволачы з нэйтральнае зоны, разьбілі маё войска. Нічога пайду 
ў новую нэйтральную зону. Эўрапейскую. (Хінуў гранату. Выбух-- 
хо1а ўцякаць. З бакоў наставілі штыкі два чырвонаармеіцы. Булач кі. 
2 даецца назад, а там таксама два чырвонаармейцы і так ён прыцісну- 
ты адыходзіць у бок. Адразу зьяўляецца новая карціна) 


Карціна У. 


Рад чырлонаармейцаў. Сяляне, сялянкі, рабочыя. Унізе чырвоная труна. Пасярод на- 


тоўпу над труною стаіць Дубок. 


Дубок. Бандыцкая руха стараецца вырваць з нашых чырвоных 
радоў лепшых таварышоў. Яна імкнецца зьняць вартавых рэволю- 
цыі з нашых гаспадарчых франтоў. Перад намі ахвяры гэтае рукі. 
Перад намі трупы мірных грамадзян, сярод якіх ёсьць дзеці. Савец- 


кая ўлада ня можа дапускаць такіх ахвяр. Яе чырвоная армія заяў- 


ляе: не дазволім сусьветным драпежнікам разрываць цела маладое 
нашае рэволюцыі, Маладой Савецкай Беларусі. 

Сярод вас, грамадзяне, напэўна ёсьць дэзэртыры. Няхай хоць 
адзін выйдзе і скажа: чаму ён пакінуў нашы рады. Калі ён зрабіў 
гэта па сваёй цемнаце, мы яму даруем. (У натоўпе зашавялілісь два 
хлапцы і пачалі набліжацца да Дубка). Ну, ёсьць такія? Выйдзі і 
скажы ўсім (Два хлапцы вышлі і спужана паглядаюць). Голасна скажэце» 
каб усе чулі. 

Хлапец. Не магу казаць. Прашу, каб даравалі. 

Дубок. Што, у вас свае фальбаркі? 

Голас. Не, яны бедныя. 

Дубок. Стананавецеся сюды! (Хлопцы становяцца з чырвонаар- 
мейцалі). На вачах некаторых грамадзян я бачу сьлёзы. Цяжка гля- 
дзець на дамавіну блізкага чалавека. Крыўдна. Але сьлязьмі рэволю- 
цыі не паможаш. Патрэбна цьвёрдая воля, моцная згуртаванасьць 
усіх працоўных з нашай бальшавіцкай арміяй. Банду Булача мы 
разьбілі. Балаховічам ня будзе месца на гэтай зямлі. Тут праліта 
чырвонаармейская кроў. Тут савецкая земля. Савецкая Беларусь. 
З бальшавіцкім Сьцягам. (Музыка пераходзіць ва ўрачыстую лэлёдыю. 
«Зьяўляецца мно чырвоных сьцяаў.) А 


(К анец.) ' 


аааксакаанаасаа “е 


А. Пруднікаў 


На Дняпры... 


Грымі, Дняпро, 
Турбін савецкіх рытмам! 
Купайся ў бляску 
Чэрвенскай зары! ; 
Мінулае тваё 
Калёсамі прыбіта 
Машын магутных 
Творчае пары... 
На грабянёх 
Тваіх бурлівых хваляў 
Ільсьніцца скрозь 
Электра-пераліў,-- 
Высокі ток : 
З асінаўскіх аддаляў 
Па правадох сюды 
прымчаўся праз палі. 
Сканала ціш. 
Цішы тут не налучыш, 
Цішу даўно расьцёр 
Наш поступ творчы!-- 
На беразе Дняпра, 
Патраціўшы балючасьць, 
Грыміць у дзень і ў ноч 
Станкамі Ворша! 
І калі зноў 
Увечар або раньнем 
Гудкі трывожную 
Абвесьцяць дату, -- 
Ударнік сьпешна 
іх залечыць раны, 
Ударнік тых 'прарываў-- 
Ліквідатар!.. 

Ворша, 1930 год. 


Будоўля 


Ідуць гады, 

Ясьнее даль, 

І, дзе дыміліся руіны,- 
Ўстаюць муры-- 

Бэтон і сталь, 


Як сымболь росквіту краіны... 


Мне помніцца 

Гарматны гром, 

І дом разбураны, 

Бяз вокан.. 

Ды час настаў- 

І. новы дом 

Расьце прыгожа і высока. 


Не па заказу гандляроў 
Яго будуюць, як калісьці... 
У кожнай цэгле-- 

Наша кроў, 

І сіла нашых ясных ісьцін! 


Таварыш жорсткай барацьбы, 
Выходзь з глухога сутарэньня. 
Твой даўні сон-- 

Сягоньня быль: 

Растуць муры- 

Твае імкненьні. 


“Растуць, растуць-- 
Штодзень вышэй, 
Глянь: 

Падпіраюць неба кроквы!.. 

І злосна зьдзіўленых вачэй 


Ня зводзіць з нас буржуй Эўропы... 


Ідуць гады, 

Ясьнее даль, 

І, дзе дыміліся руіны,-- 
Ўстаюць муры-- 

Бэтон і сталь, 

Як сымболь росквіту краіны. 


Зьмітро Віталін 


В. Зубко 


Нататкі пра творчасьць А. Александровіча") 


Перад намі творы Андрэя Александровіча, шэраг зборнікаў вер- 
шаў і некалькі поэм. 

У лірыцы'на першым мёсцы стаіць сынтэтычны вобраз лірыч- 
нага ,я“, хоць у ёй знаходзяць месца і рад другіх вобразаў, як, на- 
прыклад, вобраз--натурморт, нават вобраз--пэрсонаж і г. д. 

Вобраз лірычнага ,я“ творчасьці А. Александровіча--гэта вобраз. 


юнака, закаханага ў жыцьцё і маладосьць, поўнага надзвычайнай ба- / 


дзёрасьці, веры, сьветлых надзей, жыцьцярадаснасьці, збыткоўнай 
энэргіі і жыцьцёвай юнацкай сілы, якая, як гаворыцца, б'е цераз край 
і часта гатова выліцца ў формы свавольства. ,Люблю пасваволіць, 
бывае налёт“,--гаворыць ён пра сябе. З яго ключом б'е юнацкі запал. 
Ён нават з сонцам гатовы пабіцца і ўпэўнены ў перамозе над ім. 
Пачуцьцё радасьці жыцьця ў яго ніколі не згасае. «Бадзёрыя дні!". 
»Як добра жыць!",--захапляецца ён на кожным кроку. »О, Менск, ты 
і я--маладняк”” выкрыквае ён з тым жа захапленьнем і запалам. 
»Разьвясёлы юнацкі ўздым" не спадае ў яго ўвесь час. 


Характар вобразу лірычнага ,я“ адбіваецца нават на загалоўках ў 


груп вершаў або паасобных вершаў: ,Віратлівы разьбег“, ,Моладасьць 
і сонца“, ,Шэлест радасьці“ і г. д., у якіх выяўляецца бадзёрасьць і 
жыцьцярадаснасьць сьветапогляду і юнацкі ўздым. 

Што да ідэёвай напоўненасьці гэтага вобразу, дык тут трэба зазна- 
ЧЫЦЬ НаСАЎДНаг, юнаку, які ўстае перад чытачом у выніку сынтэзу 
лірычных ,я“ александровічавых вершаў, уласьцівы моцна разьвітыя 
грамадзкія пачуцьці і інтарэсы; ён закаханы ня толькі ў жыцьцё і ма- 
ладосьць, ён закаханы ў рэволюцыю, ён адданы справе пролетарскага 
будаўніцтва і шчыра захоплены ім. 


Момант гэтай адданасьці пролетарскай справе, момант грама- 


дзкіх інтарэсаў, грамадзкай накіраванасьці зьяўляецца вызначальным, 
домінальным момантам сынтэтычнага вобразу лірычнага ,я“ алексан- 
дровічавай поэзіі ў апошні пэрыод. Але ён адыгрывае важную ролю 
і ў ранейшы пэрыод. Калі разглядаць творчасьць поэты ў яе эволю- 
цыі, дык гэты момант ідзе па ўзыходзячай лініі, становіцца ўсё больш 
яскравым і напружаным. 

Ня гледзячы на тое, што гэты момант асноўнае разьвіцьцё 
атрымлівае ў апошні пэрыод творчасьці, для аналізу больш зручным 
зьяўляецца пачаць якраз з яго, 


а 


1) Артыкул В. Зубко зьмяшчае ў сабе шэраг цікавых нагляданёняў над твор- 

часьцю А. Александровіча, дзеля чаго рэдакцыя лічыць патрэбным яго выдрукаваць, 
ня гледзячы на некаторую мэтодолёгічную нясталасьць і спрэчнасьць вывадаў. 
Рэдакцыя. . 


/ 


га 


Асноўны гэрой творчасьці Александровіча (лірычнае ,я“) жыве 
жывою сучаснасьцью. Яго настроі адэкватны моманту, ,разьвясёлы 
юнак" шчыра жадае служыць пролетарыяту. Ён звяргасцца да сонца, 


Я, як і ты, валацуга, 
а працоўным буду служыць. 


І гэта заява зьяўляецца цалкам праўдзівай. 
Ён поўны захапленьня да перамогі і дасягненьняў пролетарыяту і 
славіць іх. Ён радуецца з таго, што 


Новых дзён цьвітуць усходы 
бальшавіцкай славай...  - 


з таго, што 


“Жыцьцё 
Наша 
Агнявей агню! 
“што 
Зьбінтавалі 
Стальлю 
Стыннай 
Стан краіны 
Маладой у 
Пакарылі, 
Як на крыльлях, 
Дзён нязьлічаныя мілі... 


І... краіну : 
З векавых балот і ціны 
Прывядуць байцы-паўстанцы 
У. край электростанцый, 
у якім 
Будзе садам расьці! 
Песьня радасьці 
І як бор расьці, 
Песьня гордасьці. 
Для яго найлепіцае гэта тое, калі 


Тысячы дышуць тваімі грудзямі 
Сэрца тваё- грамада 


У Такія моманты робяць поэзію Андрэя Аляксандровіча надзвы- 


“чайна каштоўнай, блізкай і дарагой пролетарскаму чытачу, бо яны 


надаюць ёй выразны грамадзкі твар, бо яны заражаюць як раз 
так, як гэта патрэбна справе пролетарскага змаганьня і будаўніцтва. 
Яны ўзьнімаюць волю да гэтага апошняга, надаюць патрэбны за- 
пал. 
Захапленьне справаю пролетарскага жыцьцябудаўніцтва выклі- 
кае патрэбу паказу самога будаўніцтва. Гэты паказ у Александровіча 
ёсьць. Вобраз, малюнак пролетарскага будаўніцтва ён падае. Але воб- 
раз гэты носіць шырокі, часта мэтафорычны характар. У спосабе яго 
падачы надзвычайна многа пачуцьцяў. Але ў ім самым, з прычыны 
яго шырокасьці, мала живой конкрэтнасьці. У ім грандыёзнасьць, 


шраавнаатанаанава а 


а аена а аа аа 


ААА ААА 
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гіганцкі размах, магутнасьць, але няма конкрэтных куткоў, конкрэт- 
ных дробязяй будаўніцтва. І калі расійскі пролетарскі поэт Безымен- 
скі заклікаў да таго, каб шукаць сусьветную рэволюцыю за кожнай] 
дробязьзю і падаваць яе ў конкрэтных фактах,--дык Александровіч 
ідзе хутчэй за раньнім Гасьцевым, з яго індустрыйным косьмізмам: І 
Гэта зьяўляецца некаторым мінусам, бо ў сапраўднасьці ніякага 
»агульнага“ будаўніцтва ня існуе, яно існуе ў мільёнах конкрэтных" 
паасобных фактаў. Але гэты недахоп пакрываецца тым, што поэзія Алек- 
сандровіча дае вельмі каштоўны, вельмі патрэбны настрой, будаўнічы 
запал, творчую энэргію. 


Грамадзкі струмень у творчасьці Александровіча выражаецца ня Ў 
толькі праз лірычнае ,я“. Апрача лірычнага ,я“ і некаторых вобра- 
заў пэрсонажаў, аб якіх будзе гаварыцца пазьней, мы маем у лірыцы 
Александровіча яшчэ адзін вобраз. У яго вершах нярэдка гутарка 
вядзецца ад імя ,мы“. Гэта ,мы“--пэўны клясавы колектыў. Тут по-! 
эта мае на ўвазе рабочых. Гэта ,мы“--магутнае, нястрымнае, непа- 
хіснае, усепакараючае. Гэта пераможца, гаспадар жыцьця. Гэта мые" 
ў вершах поэты гаворыць аб сваёй моцы, аб сваіх перамогах і да- 
сягненьнях: 


Мы закон жыцьця зьмянілі, 

Ня стрымаць нас, не асіліць! 
Рух на Захад! Мусім там быць! 
Узарвем заставы-- дамбы! 


Автар не паграз у грузкім балоце сьвету асабістых пера 
жываньняў і настрояў, у эгопсыхоаналізе, у лапах, якога загру- 
заў не адзін таленавіты поэта, ня здолеўшы парваць з дробнабур- 
жуазнай спадчынай. Александровіч ідзе да колектыву, паварачваецца 
цалкам тварам да нашай рачаіснасьці, да соцыялістычнага будаў- 
ніцтва, заражае захапленьнем тэй клясай, якая, гэроічна змагаючыся 
.з усякага роду ворагамі, шкоднікамі, перашкодамі, куе лепшую 
будучыню, якая адна мае гісторычнае права і магчымасьць скарыць 
сабе сусьвет для шчасьця будучага чалавецтва. 


Апрача таго, Александровічава творчасьць ганьбіць нашых во--. 
рагаў, выкрывае ,цені“ на сьветлым ,сонцы" дзён соцыялістычнага 
будаўніцтва, выкрывае тых, якія ,прымазаліся" да пролетарыяту, да 
нашай савецкай грамадзкасьці пад маскай ,прыяцеляў" і сваіх". 
Гэтым прыяцелям“ прысьвячаны цэлы зборнік ,Цені на сонцы“. У ім 
перад чытачовымі вачыма праходзіць цэлы шэраг агідных вобразаў, 
кволенькіх духам прыстасаванцаў, цэлы шэраг былых моцных (па 
становішчы толькі) чыноўных людзей, якія, ня гледзячы на гэта, да- 
сталі цёплыя прыбытковыя месцы і пры савецкім ладзе, панадзяваўшы, 
паводле трапнага Бядулевага выразу, »чырвоныя пролетарскія 
шапачкі". 
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Тут ёсьць усякія, якіх толькі хочаце. 
Адзін: 
Учора --генэрал-барона сакратар, 
А сёньня--консультантам у Саветаў. 
Другі--чырвоны профэсар, які быў і земгусарам, і чыноўнікам, 
і міністрам ,у Скарападзкага па справах" нутраныя 
Трэці-- ы 
шляхэцкай пароды. 
Мужыцкаю працай 
жыў доўгія годы. 
Цягаўся за межамі 
У часе змаганьня. 
Супроць нас трымаў, 
як сьмерць нашу, камейь, 
А потым 
7... зірнула сонца яснае 
ў ягонае вакенца,-- 
і ён пралез у шэрагі 
савецкіх вылучэнцаў. 


(Я 


і шмат яшчэ такіх паказваецца ў зборніку ,Цені на. Сонцы“. 

іраўда, у гэтым зборніку няма сакавітага ўсебаковага паказу 

зпрыяцеляў“, але іх вобразы пасвойму яркія. Яны становяць сабой 
едкія дасьціпныя карыкатуры, якія таксама зьяўляюцца каштоўнымі. 
Такія карыкатуры служаць вострымі і трапнымі прыладамі клясавага 
змаганьня, а таму яны патрэбны і, значыцца, зьяўляюцца станоўчымі 
момантамі александровічавай поэзіі. 

Якая ж соцыяльная глеба дала Александровічаву поэзію, быцьцё 
якой соцыяльнай групы яе абумовіла. Існуе хадзячая думка: Алексан- 
дровіч- -пролетарскі пісьменьнік. 1 “Чаму пролетарскі? Задача разьвя- 
звалася вельмі проста. Яго поэзія заражае на карысьць пролетарыяту: 

Праўда, і такі падыход мае сваю рацыю: Александровіч сваёю 
творчасьцю дзейнічае цалкам на карысьць пролетарыяту. Ён поэта 
“для пролетарыяту. А калі так, дык чаму не пролетарскі? Яго тэмы- 
наша пролетарская сучаснасьць, яго погляды-- погляды пролетарыяту, 
у яго творах--энтузыязм змаганьня і будаўніцтва. Але гэта таму, 
што ён прышоў да пролетарыяту і сваёй творчасьцю (нас у даным 
выпадку цікавіць толькі творчасьць) стаў у рады ягоных змагароў. 
Яго пролетарскасьць знаходзіцца ў процэсе станаўленьня, і гэта зьвя- 
зана з тымі зьменамі і зрухамі, якія перажывае той соцыяльны пласт, 
які даў нам Александровіча, са зьменамі ў быцьці яго соцыяльнай 
групы (не канечне яго самога, бо творчасьць выражае не біографію 


асобы, а клясу). 
Шляхам паступовага аналізу я пастараюся абгрунтаваць гэтыя 


зазначэньні. Возьмем перш той момант, які ўжо раней адзначаўся, а 
потым пойдзем далей. 

Не выпадковым”, зьяўляецца тое, што вобраз соцыялістычнага 
будаўніцтва падаецца ў разгляданай творчасьці шырока і агульна, 


назаначева ана 


нанава нана 
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хоць прачула. Лірыка не вымагае абавязкова такога агульнага, шыро- 
кага паказу. Тут свая законамернасьць. Пролетарскі пісьменьнік- 
той канечне паказаў бы конкрэтныя куткі, бо ён мае самае непасрэд- 
нае дачыненьне ня толькі да агульнага, а да конкрэтнай жывой рэчы 
з тых, якія ў складанасьці сваёй даюць агульнае, і ён ня зможа ніколі 
адмовіцца ад яе паказу. - Мя зможа ён адмовіцца і ад конкрэтнага 
паказу творцы будаўніцтва, чалавека, рабочага. 


(У 


Мне даводзілася зазначаць, што ў лірыцы Александровіча пры- 
сутнічаюць і вобразы-пэрсонажы. Ён не адмаўляецца і ад паказу 
рабочага. Паглядзеце яго вершы. Апрача абстрактна-псыхолёгічнага 
мы“, вы там знойдзеце і паасобных конкрэтных членаў гэтага ,мы“,-- 
рабочых. Але іх вельмі ня шмат. І яны ні ў якай меры не зьяўля- 
юцца поўнакроўнымі вобразамі. Возьмем верш ,Машыніст“ (зб. »Про- 
залаць“). Мы тут даведваемся, што 


На фабрыцы машынным звонкім хорам 
Кіраваў сівенькі машыніст, 
што 
З шаснаццаці гадоў ён ля машыны, 
З шаснаццаці за працай каратаў. 


І яшчэ даведваемся аб тым, што яго, як ,гэроя працы“, ,насіла 
моладзь на руках". 

Вось і ўсё. Ніякай сакавітасьці, ніякай яркасьці ў гэтым воб- 
разе няма, 

Або другі верш--, Друкар". ; 

Друкар паказваецца наступным чынам. Гаворыцца аб тым, 


што 
Над касай весела друкар 
Трымае літары ў далоні, 
што ён 
у Кладзе ў радкі, бы мосьціць брук, 
За словам слова; так артыкул 
Вясёлай песьняй творыць друк. 
Але баліць рука-матыка. 


ч, 


Больш нічога пра друкара ў гэтым вершы не гаворыцца. І гэта 
не які- небудзь конкрэтны жывы друкар, а друкар наогул. Нездарма 
верш завецца проста , Друкар“. А больш вобразаў рабочых у Алек- 
сандровіча амаль няма. 

Такім чынам, пролетарскі рабочы настрой, будаўнічы энтузыязм, 
пафос змаганьня--гэта ўсё ў Александровіча ёсьць, гэта жывой кры- 
ніцай б'е з яго творчасьці. Зьлітнасьць з колектывам ёсьць у яго 
таксама, ёсьць падначаленьне асобы колектыву. Але соцбудаўніцтва 
ён малюе так, штс наогул ,мы“ творым, наогул будаўніцтва і новае 
жыцьцё. Я не скажу, што такі паказ канечне трэба ганіць, канечне 
“трэба бракаваць, Гэта ня так. Ён мае поўнае права на існаваньне ў 
нашай поэзіі, тым больш, што ён лёгка спалучаецца з патэтычнасьцю, 
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што ён добра перадае грандыёзнасьць, колёсальнасьць будаўнічага 
пролетарскага размаху, што мы і бачым у Александровіча. Я хачу ска- 
“заць толькі тое, што такі паказ сьведчыць, што соцыяльная група, 
якую выражае творчасьць Александровіча, не бярэ таго сталага не- 
пасрэднага ўдзелу ў конкрэтным рэчавым будаўніцтве, які бярэ про- 
летарыят, хоць яна стаіць вельмі блізка да яго і ідэолёгічна зьлі- 
ваецца з ім. 

У вобразах-пэрсонажах Александровіча мы часьцей сустракаем 
нерабочых, і яны акрэсьлены паўней, чым рабочыя. Гэтыя вобразы 
паданы Ў вершах, Шавеці, За іголкай“, ,Абрам“,,Газэтчык", »Сілуэты 
вуліцы“, у романе ,Нараджэньне чалавека" і г. д. Аб тым, хто яны 
такія, у большасьці гавораць загалоўкі вершаў. Гэта шавец, дзяўчына- 
швачка, чалавек з выпадковым заробкам, які ня мае пэўнага грама- 
дзкага становішча (Абрам), газэтчык, чысьцільшчык ботаў, та- 
чыльшчык нажоў (Сілуэты вуліцы"), зноў шавец (Паўлаў бацька ў 
гНараджэньні чалавека") і г. д. Пераважны тут вобраз--вобраз сама- 
тужніка. Спынімся крыху на вершы "Шавец". Тэма звычайная. Ніякіх 
там выдатных падзей у жыцьці шаўца не паказана. Узяты адзін з яго 
будняў, гаворыцца аб тым, як засядзеўся ён за працаю ажно 
да агня“, стаміўся, зьнямогся, але скончыў заказ і таму задаволены, 
любуецца сваёй работай, любуецца тым, як 


г.глянсам зьвіняць 
Гамашы замшава-белыя. 


Мімаходам закранаецца настрой шаўца. Яму нудна было і дрэнна 
працавалася, »пад сэрцам сьпякота смактала“, бо на дварэ імглістая 
восень. Паказваецца яго абстаноўка, вачыньне, Тут значна больш 
конкрэтнасьці і сакавітасьці, чым у вершах аб рабочай справе, але 
няма тэй патэтыкі, якая характарна для гэтых апошніх. 


З момантам саматужніцтва мы сустракаемся і яшчэ ў адным 
вершы. Гэта верш ,Гады дзіцячыя". У ім мы маем такія радкі: 
Прывучаць мянё сталі да працы, 
За шавецкі ўсадзілі варстат, 
/ Стаў я корчыцца, клеіць абсацы, 
Шнураваць памаленечку стаў. 


М, 


Такія і падобныя моманты даволі пукатыя ў творчасьці” Алек- 
сандровіча. 

Калі мы прыгледзімся да нядаўна пералічаных і іншых падобных 
да іх вершаў і іх вобразаў, дык нам ямчэй будзе намацаць соцыяль- 
ныя карэньні поэзіі Александровіча, чымся тады, калі мы ўсю ўвагу 
згрупуем на тых вершах, якія стварылі ягоную вядомасьць--на вер- 
шах-гімнах пролетарскаму будаўніцтву. 

Але і гэтага яшчэ недастаткова. Трэба яшчэ ўзяць пад увагу яго 
вершы ранейшага пэрыоду, тыя вершы, у якіх асабліва выпукляюцца 
»разьвясёлы юнацкі ўздым" і ,свавольства". 


авансы нагідскйніананаайннааайнінінна аса аакнааіннісівіанааацачічтаарчінасаніціанвчінанагісаасанааааЎй 
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Момант свавольства“, які мне даводзілася падкрэсьліць У па-ў 
чатку, як характарную рысу вобразу лірычнага ,я“, ня толькі вынік 
збыткоўнасьці юнацкіх сіл. Ён мае пад сабой больш глыбокія асновы. 
Свавольства ,разьвясёлага юнака“, у вобразе якога паўстае перад 
чытачом лірычнае ,я“ першага пэрыоду Александровічавай поэзіі, набы- 
вае часта богэмскае адценьне. 

Цікавы верш , Вуліца“. У гэтым вершы ,разьвясёлы юнак“ ужо 
адмаўляецца ад богэмскага жыцьця, ад разгулу, але і тут жа выразна 
адчуваецца сваяцтва з ім, з гэтым апошнім, блізкасьць да яго. 


Перш за ўсё, тут выразная любасьць да вуліцы, якая характарна 
для богэмшчыны. 


Вуліца... Ой, спавіла мяне ты 
Сваім гоманам, аголеным, глухім... 


кажа Александровіч. 


А вуліца малюецца наступным чынам: 
Кіно, 
Тэатр, 
Ізвозчык. 
Прастытутка. 
гарадзкога шуму 
неўгамонны час. 
Віно 
азарт 
палошчыць... 


Тут цікава тое, што іменна гэтыя, а ня іншыя моманты пад- 
крэсьліваюцца на вуліцы. : 
Цікавы такія месцы: 


Для валацугі- 
тротуар папас. 


. 


Па завулку 
Бяз прытулку 
Валацугай сьлібізую і г. д. 


“Тут падкрэсьліваецца момант ,валацужніцтва“, з якім сустра- 
квемся і ў іншых, месцах, напр.: 


Часамі сэрца Так балюча сьцісьне 
Нават успамінаў валацужныхі) шум... 


А далей у гэтым вершы ідзе наступнае: 


Страсянешся!.. Дні..: Э-эх, дзянёчкі! 

А ня крыўдую, можа так і лепш- у 
Калі пачуў гульлівыя званочкі, 

Халоднай стальлю больш не запяеш. 


1) Падкрэсьлена скрозь мною, В. З. 


11 ,, Узвышша" М 90. 
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Тут, відавочна, гутарка ідзе аб нейкіх разгульных днёх. Цікава 
супроцьстаўленьне ,гульлівых званочкаў" ,халоднай сталі". 
Гэтыя вобразы павінны мець пэўнае значэньне. Тут мы маем ледзь 
ня нейкі зрыў, ледзь не саступленьне са сваіх позыцый. Але ўрэшце 
поэта адкідае ў бок »гульлівыя званочкі“ і пяе аб ,халоднай сталі“, 
бо яна ж адзін з важнейшых сродкаў нашага гэроічнага будаўніцтва. 


Апрача вуліцы ёсьць верш, дзе проста, адкрыта гаворыцца аб 
богэмшчыне. 


Гэты верш пачынаецца словамі: Сёньня дваццаць мне“, у ім 
ёсьць такія радкі: 


Калісьці йшоў я 

З сонцам на нажы, 

Любіў часамі крышку бурапеніць 
(і выпіць чарачку... 

Была такая справа). 


і далей: 


І пе адзін я быў, 

З таварышамі разам, 

З таварышамі, дружнай грамадой, 
Байдасавалі сілу і ні разу 
Пачалавечаму ня вышлі мы з піўной... 
Але выпадкам, 

Дзівішся надзвычай, 

Выпадкам вынырнуў 

З атручаных богэм. 


І] потым: 


Пазнаў жыцьцё 

Праз цемень дзён разгулу; 
Як страшна ўспомніць 
Хмельна-п'яны год! 

Але мінулае застыла, патанула 
У цемна-сіняй зарасьлі балот. 


Мінулае патанула“. Гэта праўда. Александровіч цалкам вызва” 
ліўся ад богэмшчыны. Але яна была, і яе трэба ўлічваць. 


Яна была і пакінула значны сьлед у яго поэзіі. Поэта вельмі 
любіць горад. Яго ўлюбёны пэйзаж--гарадзкі. і на гэтым пэйзажы- 
богэмскі сьлед. 


..Торды вечар ў 


Ківаецца 
Электрасьветам. 


Ён выпіў троху, 
Вабіць 
выпіць 
нас. 


Нават вясна ў яго ,п'яніца“, і ноч ,п'яніца“: з-за лахмоцьцяў 
месяц змучаны ды на п'яніцу-ночку косіцца“, і сонца ў яго «блудніцай 


ь 
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бегае ля сьцен“, і ліхтароў сьвет цалуецца з лужамі" ў г. д. Богэм- 
шчына адбіваецца на стылістычных вобразах. Цікава, што рабочых 
вытворчых вобразаў, характарных для пролетарскага стылю, амаль 
не назіраецца. Апрача зазначаных, богэмскіх, якія вызначаюць ранейшы 
пэрыод, ёсьць вобразы, што адбіваюць саматужніцкія працоўныя про- 
цэсы (,Вясна, як дзяўчына іголкай, вышывае слуцкі ўзор“), боль” 
шасьць стылістычных вобразаў адбівае непасрэдна сьветаадчувавьне 
яго жыцьцярадаснасьць, і, урэшце, стылістычныя вобразы апошніх часоў 
адбіваюць патэтычны ўздым будаўніцтва. 

Момант богэмшчыны паказвае, што Александровіч не ад проле- 
тарыяту яшчэ раз даводзіць гэта. Для гэтага апошняга богэмшчына 
ні ў якай меры не характарная. 

Не пролетарыят нарадзіў Александровіча. Яго нарадзіла тое 
соцыяльнае асяродзьдзе, якое ў мінулым складала беднату прыгара- 
даў, што тулялася па сутарэньнях, заціснутае бязьлітасным кулаком 
царскага рэжыму, дробныя захудалыя саматужнікі, паўпролетарыят, 
які часам ішоў у заработкі; наймаўся на працу, а часам працаваў 
у сябе сваімі жабрацкімі прыладамі вытворчасьці. Некаторая частка 
гэтай групы, прыціснутая цяжкасьцямі, беспрасьветнай цемраю, шукала 
выхаду ў богэме і ў пэўныя моманты свайго жыцьця зьлівалася 
з галыцьбецкай богэмай. 

Адсюль у Александровіча і вобразы накшталт Абрама, і моманты 
богэмшчыны. 

Рэволюцыя прышла і вызваліла гэтую групу ад яе пакут, разба- 
віла яе часткова ў колектывах, часткова ў новым пролетарыяце, які 
стаў патрэбным для яе будаўніцтва... Яна першая, усьлед за рабочымі, 
вітала рэволюцыю, бо не магла не адчуць магчымасьці выйсьці 
ў людзі“, якая адкрывалася перад ёю. Богэмшчына пачала зьнікаць. 
Яна трымалася толькі, як пэўны перажытак, пакуль устоілася новае. 

І для Александровіча богэмшчына--перажытак. Ён хутка спраў- 
ляецца з ёй і вольным выходзіць на новы вольны шлях, шлях про- 
летарыяту. У пэўны момант свайго жыцьця ён ,нараджаецца" для 
пролетарыяту, як нарадзілася яго гэроіня Марыля. Жыцьцярадаснасьць 
і бесшабашнае ўдальства богэмы перарастаюць у запал, жыцьцяра- 
даснасьць узыходзячай юнацкай клясы, гэроічнай клясы, якая скорыць 
сабе сусьвет для будучага шчасьця ўсяго чалавецтва, у рытм вершу 
пранікаюць тэмпы новага жыцьця. Поэта высока ў сваёй поэзіі пады- 
мае сьцяг пролетарыяту, і будзем спадзявацца, што ён ня выпусьціць 
яго, утрымае з гонарам. 


БІБЛІОГРАФІЯ 
ане аа 


Пролітфронт“--.Ргоіцтопі“ М З чер- 
вень 1930 г. ДВУ. Тыраж 3090 экз. Бал. 311. 
Дана 75 кап. М» 4. Ліпень 1930 г. Тыраж 
3000 экз. Бал. 347. //ана 75 кап. 


Стварэньне на Украіне новай літаратур- 
най організацыі ,Пролітфронт“ і выданьне 
ею сваёй часопісі зьяўляецца, бязумоўна, 
значным ў літаратурным жыцьці Украіны. 
Мэты, якія ставіць сабе гэтая організацыя 
(гл. д 1 »Пролітфронт“), досыць поўна 
ахапляюць важныя задачы пролетарскай 
літаратуры на сёньняшні дзень. Мэта гэ- 
тай рэцэнзіі--высьветліць збольшага, на- 
колькі рэцэнзаваныя ЛМ» часопісі працяг- 
ваюць на справг барацьбу за чыстату 
пролетарскай ідэолёгіі ў літаратуры. 

Пытаньне стварэньня і вызначэньня 
стылю пролетарскай літаратуры за апошні 
час набывае асабліва важнае значэньне ў 
сувязі з тым, што зараз пролетарская лі- 
таратура перажывае час. станаўленьня 
свайго стылю. І ня дзіўна таму, што ў рэ- 
цэнзаваных зборніках гэтаму пытаньню 
прысьвячаны адмысловы артыкул Костюка 
«Стиль і канонизатори“ і што ў іншых 
артыкулах гэты момант праходзіць чыр- 
вонай істужкай. У артыкуле Костюка зу- 
сім слушна гаворыцца, што ,наш час не 
пацерпіць мэханічных, спосабаў каноніза- 
цыі якой-небудзь буржуазнай сыстэмы ў 
галіне надбудовы ў прыватнасьці ў мас- 
тацтве”, зазначаючы адначасова, што 
»"пролетарскія мастакі ня толькі маюць 
права, але і павінны выкарыстоўваць (ра- 
зумеецца крытычна) усе тэхнічныя і сты. 
лявыя багацьці эўропейскай буржуазнай 
літаратуры, што ў тэй ці іншай ступені 
могуць дапамагчы ўтварэньню стылю на- 
шай эпохі“ (бал. 2725 Ф 3). Далей аўтар 
разглядае пытаньне, ці можа імпрэсыянізм, 
як »сума пэўных мастацкіх прыёмаў“ за- 
няць сваё месца ў пролетарскай літарату- 
ры, дзе вядзе ў асноўным дыскусію з кры- 
тыкамі, якія лічаць імпрэсыянізм за «стыль 
заняпаду, стыль .«вспышки и угасания"“ 
(277). Мы лічым, што незалежна ад таго, 
на. якім этапе гісторычнага разьвіцьця бур- 
жуазіі імпрэсыянізм зьяўляўся найбольш 
характэрным стылем яе, яго немагчыма, 


»як суму пэўных мастацкіх прыёмаў" (фсрму- 
лёўка, да рэчы, моцна аддае формалізмам: -) 
прыстасоўваць да пролетарскай літара- 
турь. Стыль пролетарскай літаратуры 
ёсьць ня што іншае, як конкрэтызацыя ды- 
ялектычна - матэрыялістычнага мэтоду ў 
спэцыфіцы літаратуры. Гэта значыць, што 
ніякага сужыцьця імпрэсыянізму з проле- 
тарскай літаратурай дапусьціць нельга, 
бо імпрэсыянізм з мэтодам дыялектыч- 
нага матэрыяліззму нічога супольнага ня 
мае. Выходзячы з гэтага, прыходзіцца вы- 
знаць, што распрацоўка Костюком пытань- 
ня адносна таго, калі, на якім этапе яе 
гісторычнага разьвіцьця імпрэсыянізм зьяў- 
ляўся стылем буржуазіі, зусім не адпавя- 
дае мэтам ягонага артыкулу, г. ё., так ці 
інакш асьветліць пытаньне стылю эпохі, 
стылю пролетарскай літаратуры. 


Крытычныя артыкулы часопісі ў боль- 
шасьці сваёй змагаюцца за ідэолёгічную 
выразнасьць пролетарскай крытыкі і літа- 
ратуры. Асаблівай увагі заслугоўваюць два 
артыкулы Хвильового. У першым ,Чым 
причарувала ,Н. Г.“ тав. Сухино-Хоменко“ 
Хвильосвий ускрывае і высьвятляе моцную 
нацыянал-шовіністычную закваску роману 
«Жанна баталіонерка“ Гео Шкурупія. Сум- 
ленная і недвухсэнсовая барацьба. Хві 
льового супроць начыянал-фашызму паказ- 
вае, што ён не на словах толькі, але і на 
справе выпраўляе памылкі ў сэнсе нацы 
яналістычнага збачэньня, што былі ў яго 
за час працы яго ў ,Вапліте“ (роман 
»Вальдшнепы"“ і інш.). У другім артыкуле 
"Остап Вишня ў світлі «лівоі“ балабайкі 
Хвильовий высьвятляе антымарксысцкую і 
антысавецкую, а часам наогул няпісьмен- 
ную, сутнасьць монографіі Ол. Полтораць- 
кого пра Остапа Вишню. Супроць антыпро- 
летарскіх плыняў сяброў новай генераціі 
»накіраваны і артыкул В. Жуковай ,Фа- 
шизм і футуризм“, дзе аўтар на конкрэт- 
ных прыкладах сучаснасьці паказвае пера- 
растаньне футуризму праз тактылізм Ма- 
рынэці ў чыстакроўны фашызм і ў італь- 
янскіх умовах і адпаведнае перарастаньне, 
у залежнасьці ад конкрэтных умоў Савец- 
кага Саюзу, футурызму ўкраінскага. У 


рана 
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асноўным артыкул зьяўляецца грунтоўным, 
хоць паасобныя месцы і маюць зрывы, з 
якіх мы спынімся на адным, ,Як вже встИг 
помітити читач, всі футуристи »однако- 
вым миром мазані“ (курсыў наш--А. Ц.) 
(бал. 210), кажа аўтар і гэтым робіць па- 
мылку, бо ня можна кожнага, хто назваў 
сябе калінебудзь футурыстым. адносіць 
да гэтай плыні і пры далейшым яго разь- 
віцьці, адиенным ад разьвіцьця футурызму 
ў цэлым. Возьмем прыклад Маякоўскага. 
Вядома, што ён быў у свой час футуры- 
стым, але нават пры павярхоўным ана- 
лізе яго творчасьці гэтага (футурыстыч- 
нага) этапу можна выявіць ня толькі ад- 
ценьне, але і плынь, зусім адменную ад 
плыняй Марынэці, Хлебнікава, Сэмэнко і 
г. д. Далейшае разьвіцьцё творчасьці Ма- 
якоўскага і футурыстых, накшталт Мары- 
нэці, Сэмэнко, Кручоных і г. д., красамоў- 
на пераконвае ў іх нятоежсамасьці. Твор- 
часьць Маякоўскага, прайшоўшы доўгі і 
складаны” шлях разьвіцьця, перараджалася, 
у пролетарскую творчасьць. Адносна футу- 
рыстых Марынэці, Сэмэнка і інш. аўтар 
артыкулу слушна гаворыць, што іх твор- 
часьць перараджаецца ў нацыянал-фашызм. 

Артыкул Н. Момата (4 3) зьяўляецца 
шырокім заклікам да іншых літаратурных 
груповак, асабліва ВУССП'у да супольна- 
га змаганьня за пролетарскую ідэолёгію ў 
літаратуры і рэзка выступае, роўна як і 


артыкул С. Косіора (79 4) супроць вызна- 


чэньня пэўнай організацыі за непаграшы. 
ма пролетарскую організацыю ў галіне лі- 
таратуры, якое (вызначэньне) ня ўлічвае 
клясавай дыфарэнцыяцыі ўнутры самой 
гэтай організацыі і ,канонізацыяй"“ пэўнай 
організацыі ў пролетарскай літаратуры 
толькі абцяжарвае прыход да пролетар. 
скай літаратуры пісьменьнікам, якія 


знаходзяцца па-за межамі гэтай орга-' 


нізацыі. Артыкулы О. Мака ,З блёк-ноту 
читача“" зьяўляюцца новай і каштоўнай 
літаратурнай спробай. У ўступе да перша- 
га артыкулу аўтар кажа: ,Ёсьць пэўныя 
літаратурныя факты, што не заслугоўваюць 
на грунтоўны адказ, ,статтю чи рецензію“ 
Але і абыйсьці іх ўсё-ж такі ня можа“; 
закранае тыя ці іншыя, параўнальна дроб- 
ныя, факты скрыўленьня пролетарскай 
ідэолёгіі ў галіне крытыкі і рэцёнзуры. 
Вельмі пажадана было:б на Беларусі ўба- 
чыць таксама такі тып артыкулаў, бо час- 


та тое“ці іншае скрыўленьне пролетарскай 
ідэолёгіі не знаходзіць сабе рэагаваньня 
з прычыны сваёй нязначнасьці. У »Малад- 
няку“” Ф 4 за 1930 год быў зьмешчаны 
аддзел ,Блёк-нот пісьменьніка“, але арты- 
кулы гэтага аддзелу высьвятлялі толькі 
адно якое-небудзь пытаньне, да і аддзел 
гэты і пачаўся і скончыўся (?--А. Ц.) дру- 
каваньнем у згаданым “Ф 4 Маладняка”. 
Такую спробу, на наш погляд, у ўкраінцаў, 
варта было-б пераняць. 

Буйным творам украінскай і замежнай 
літаратуры прысьвячаны адмысловыя ар- 
тыкулы (пра роман Кундзіша-- «Окупант" і 
роман Івченко--.Робігничи сили“ Від Бар- 
бюса до Ремарка “Лейтеса). Глыбокі арты- 
кул Джамашвілі прысьвячаны тром кніж- 
кам камсамольскіх украінскіх пісьменьні- 
каў- Ів.Гончаренко--.Друзі“, Я. Гримайло-- 
»Вітрило піднято“, Е. Доміна -- ,Ескізи“. 
У артыкуле між іншым аўтар выступае. 
супроць насьледваньня гэтымі пісьменьні- 
камі старэйшых поэтаў ад Байрона праз 
Пушкіна да Сосюры і Тычыны. Трэба 
сьцьвердзіць, што аўтар, які гаворыць аб 
шкоднасьці вучэньня хоць бы ў Сосюры не 
паказвае аднак тых поэтаў, у якіх, па яго 
думцы, у той ці іншай меры (і у якой ме: 
ры?) варта было-б павучыцца маладым кам- 
самольскім поэтам. Паколькі артыкул но- 
сіць у пэўнай меры навучальны характар, 
нам здаецца такое ўказаньне неабходным. 

З літаратурно-мастацкай часткі часопісі 
зьвяртае на сябе ўвагу композыцыя .«Ко- 
муни“ Ів. Сенченко. Аповесьць прыстаса” 
вана для кіноі мае кінематографічны ў 
добрым сэнсе гэтага слова характар Спро- 
ба зьяўляецца новай і орыгінальнай. Апа- 
вяданьне таго ж аўтара, Моладі друзі" зьяў- 
ляецца значна менш удалым. Праўда ітут 
аўтар здолеў паказаць энтузіязм піднэ- 
раў у будаўніцтве, як падрастаючай зьме- 
ны выкарыстаньне піонэрамі каштоўных 
адкідаў з млына, але тут аўтар надае за- 
лішне сталыя і марксыцкі вытрыманыя раз“ 
важацньні 12--14-гадовым хлапчуком. Калі 
гэта зьяўляецца сатырай на пэўны мэтад 
дык карыснасьць гэткай сатыры для, про- 
летарыяту прыходзіцца паставіць пад вялі- 
кі знак запытаньня, калі ж разглядаць такі 
прыём у позытыўным пляне, дык прыхо- 
дзіцца сказаць, што такое разважаньне ў 
дзяцей зьяўляецца няжыцьцёвым. Тэрміно- 
лёгія хлапчукоў таксама залішне навуко- 


залатара анаанаааасцананааа кана 
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вая. Такія выразы, як ,рефлекс“: ,відом- 
креммою два моменти“ ,демон руйнаціі“, 
»всі НР, конскія сілы--А Ц.) світу“, »меге- 
реологічны явица“, успамічаньне такіх асоб 
як Геракліт Ефеський з зусім правільным 
тлумачэньчем Мацапурай яго формулы, 
-гусё гэта робіць з хлапчукоў Ів. Сен- 
ченка нейкіх вундэркіндаў, нязвычайных і 
няжыцьцёвых дзяцей. Пасьля аповесьці рэ- 
дакцыя зьмясьціла паведамленьне, дзе, за- 
значыўшы на разыхожаньне ў поглядах па- 
між сяброў рэдакцыі ў ацэнцы аповесьці, 
просіць чытачоў выказаць сваю думку ад- 
носна характару апавяданьня. Мы лічым, 
што пэўная перапрацоўка апавяданьня 
зробіць яго вельмі карысным для маладога 
пакаленьня савецкіх чытачоў. 
Апавяданьне Коцюбы ,Хома з невірів“ 
роўна як і Гордіенка--, Полонени чорнозе- 
ми“ абмалёўваюць соцыялістычную рэкон- 
струкцыю вёскі і перамог псыхоідэолёгіі 
старога селяніна. Апавяданьні чытаюцца з 
вялікай цікавасьцю і неаслабнай увагай. 
Гэтак сама вельмі каштоўным на сёньняш- 
ні дзень зьяўляецца апавяданьне (хутчэй 
нават падарожныя ўражаньні) Мисика - 
»Тисячи кілометрів“ пра адчыненьне Турк- 
сіба” Тут ў поўнай меры адчуваецца .эн- 
тузіязм будаўніцтва, перамога пролетар- 
скага сьветагляду над старымі забабонамі 
туркмэнаў. Апавяданьне Ю. Вухналя - 
«Аборигени двору мадам Пишимухи“ аб- 
малёўвае адмоўныя, адміраючыя бакі сучас- 
насьці і зьяўляецца ўдарам па мяшчанству, 
погляды якога імкнудца пралазіць праз 
рознастайныя шчылінкі ў партыйны асяро- 
дак. Паказ зроблены мастацкі пераканаў- 
ча і жыцьцёва. Няма частай у гэткіх абма- 
лёўках схЭматычнасьці. Урывак з роману 
Ковтуна ,Азіятський аероліт“ паказвае на 
шырокі сюжэт роману і трактоўкў ім тэм, 
патрэбных для сучаснай пролетарскай лі- 
таратуры. Больш падрабязна аб творы да 
выхаду поўнага романа меркаваць цяжка. 


Зьвяртаюць на сябе асаблівую ўвагу апа- 
вяданьні Юр. Шовкопляса ,Договір на 


змагання“ Мелікседова -- ,Образа”; Іва- 
нова -- .Інвалід“. Апавяданьні правільна 
разьзязваюць пытаньні соцыялістычнага 
будаўніцтва, перапрацоўкі ідэі і псыхолёгіі 
чалгвека ў нашых умовах нарастаньня сьвя- 
домасьці ў старога рабочага, самакрытыкі 
і г. д. Асабліва ў гэтых рэчах трэба пад- 
крэсьліць тое, што тут паказан самы 
процэс пераробкі ідэо-- і псыхолёгыі а 
ня голыя малюнкі жыцьця. Апавяданьні 
здаецца ідуць да чытача з нетраў рабочай 
масы, у іх чуецца сьветлы струмень проле- 


тарскай ідэолёгіі. Пераклад іх на беларускую: 


мову трэба вызнаць пажаданым. Наогул 
трэба вітаць тое, што ,Пролітфронт“ мае 
аддзел рабочых студый. Рэчы, якія дру- 
куюцца ў гэтым аддзеле, часам нічым ня 
розьняцца ў формальна-мастацкіх адносі- 
нах ад твораў--,маститых" пісьменьнікаў-- 
за тое ідэолёгія гэтых рэчаў- гэта ідэолё- 
гія саміх будаўнікоў новага соцыялістыч- 
нага ладу, мова гэтых твораў-- вобразная 
і сакавітая, і няма ў ёй частай у старых" 
пісьменьнікаў засьмечанасьці псэўдана- 
вуковымі выразамі. 

Вершы часопісі маюць прыблізна адноль- 
кавы харакгар--вонказае захапленьне ін- 


дустрыяй, алё менавіта з прычыны вонка- 


васьці замалёзак яны асаблівага ўражань- 
ня ня робяць. У вершах аддзелу рабочых 
студый адчуваецца няпоўнае аўладаньне 
тэхнікай вершаскладаньня.  Орыгіналь- 
насьцю тэм і іх распрацоўкі вызначаюцца 
вершы Тичини ,Монолог Сковороди" 
Мисика ,1442 кілёмэтры“. Аднак першы з 
гэтых вершаў наўрад ці будзе зразумелым 
для шырокай масы чытачоў. 

Бібліографія зборніка д 3 займаецца 
рэцэнзаваньнем кніг украінскіх романістых 
Иогансена і Мисика. : 

Наогул, часопісь багатая як літаратурна- 
мастацкім тах ікрытыкабісграфічным ма- 
тар'ялам і з тэхнічнага боку выдадзена 
вельмі старанна і ахайна. 


Ал. Цітоў. 


ы” 


РЕЗОЛЮЦІЯ АГУЛЬНАГА СХОДУ «УаВЫМША" 


АД 30 ЛІСТАПАДА 1930 г. 


Патрабуем жорсткай кары агентам міжна- 
роднай буржуазіі ў Савецкай Беларусі-- 


беларускім контррэволюцыйным нацыянал-дэмократам 


Пролетарыят Савецкага Саюзу пад кіраўніцтвам комуністычнае 
партыі, перамагаючы вялікія труднасьці, з посьпехам будуе адзіную 
ў сьвеце краіну соцыялізму. Посьпехі соцыялістычнага будаўніцтва ў 
СССР кожны дзень, кожную хвіліну напамінаюць ворагам працоўных 
аб кямінучай блізкай іх пагібелі. Гэта актывізуе ўсе варожыя 
пралетарыяту сілы як у капіталістычных краінах, якія ўжываюць усе 
захады для падрыхтоўкі нападу на СССР, так і капіталістычныя, ку: 
лацкія, варожыя пролетарыяту элемэнты ўнутры краіны (громаншчы- 
на, кандрацьцеўшчына, ,прампартыя“, СВУ і інш.), якія рыхтуюцца і 
заўсёды гатовы падтрымаць гэты напад. 

Таксама ў БССР, якая зьяўляецца форпостам Савецкага Саюзу 
на мяжы з капіталістычным Захадам, у якой нацыянальнае пытаньне 
з посьпехам і да канца вырашаецца камуністычнай партыяй і дзе со- 
цыялістычнае будаўніцтва ідзе нячуванымі тэмпамі, узьнімаючы раней 
адсталую жабрацкую краіну на ўзровень найбольш моцных экономіч- 
на / культурна саюзных рэспублік, дзе мы маем вялізарны рост бела- 
рускай культуры, нацыянальнай па форме і пролетарскай па зьмесь- 


це,--таксама ў БССР зьвіў сабе моцнае гняздо контррэволюцыйны ”, 


нацыянал-дэмократызм, які ставіў сваёй мэтай у цеснай сувязі з сусь- 
ветнымі інтэрвэнцыянісцкімі сіламі і іх авангардам--польскім фа- 
шызмам, зьвяржэньне савецкай улады ў БССР і ,вызваленьне бела- 
русаў“--гэта значыць, вызваленьне беларускай буржуазіі з-пад дык- 
тагуры пролетарыяту, вызваленьне працоўных мас ад іх фабрык і за- 
водаў, ад зямлі, на якой гэтыя масы з такім вялізарным посьпехам 
разьвіваюць ударныя тэмпы колектывізацыі. 


Прыкрываючыся шыльдай ,агульна-нацыянальных" інтарэсаў», 


беларускі нацыянал-дэмократызм быў па сутнасьці контр-рэволюцый- 
най організацыяй, якая зьяўляецца складанай часткай міжнароднага 
контррэволюцыйнага фронту, організацыяй, якая, маючы моральнае і 
мгтар'яльнае падтрыманьне ад замежных інтэрвэнтаў, зьяўлялася ат- 
радам апошніх унутры СССР. 


Беларускаму нацыянал-дэмократызму ўдалося пранікнуць у шмат 
якія галіны гаспадарчага і культурнага будаўніцтва, дзе ён разгорт- 
ваў сваю контррэволюцыйную дзейнасьць (НКА, НКЗ.. БАН, БДзВ 


з 


і інш.). Ён пранік і ў літаратурнае згуртаваньне «ЎУзвышша“. У асобе 


а а аа 
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яго былых лідэраў--Бабарэкі, Пушчы і Дубоўкі ды іх малодшых па- 


. брацімаў ён стараўся пашырыць свой уплыў на ўсё згуртаваньне і на- 


кладаў пэўны адбітак на працу згуртаваньня ў цэлым, што выразіла- 
ся ў радзе нацыянал-дэмократычных і антыпролетарскіх установак у 
артыкулах і мастацкіх творах вышэйпамянёных асоб і тых, на каго 
яны змаглі пашыраць свой уплыў. кохИ 

Мы вітаем дбайнага вартаўніка рэволюцыі--АДПУ, які выкрыў 
контррэволюцыйную нацдэмаўскую організадыю. Мы патрабуем са- 
май суровай кары тым, хто імкнуўся адарваць БССР ад сусьветнай 
бацькаўшчыны пролетарыяту--СССР,хто сваёй агіднай здрадніцкайдзей- 


. насьцю падрываў соцыялістычнае будаўніцтва і хто, будучы“лёкаем сусь- 
г ветнае буржуазіі і польскага фашызму ў прыватнасьці, імкнуўся ад- 


навіць капіталістычны лад і крывёю рабочых і сялян заліць агонь 
Вялікага Кастрычніка, зруйнаваць вынікі соцыялістычнага будаў- 
ніцтва ў Савецкай Беларусі. 

. .Мы абвяшчаем сябе ўдарнікамі на літаратурным фронце і аба- 
вязваемся даваць толькі такую літаратурную продукцыю, якая-б ішла 
на карысьць соцыялістычнаму будаўніцтву, якая-б бязьлітасна біла па 
беларускіх нацыянал-дэмократах, па ўсёй іх здрадніцкай контррэво- 
люцыйнай рабоце. 


Літаратурнае згуртаваньне , Узвышша": 


М М.. Лужанін, Т. Кляшторны, С. Дарожны, К. Чорны. 


І Крапіва, А. Мрый, З. Бядуля, П. Глебка, Л. Калюга. 


“ Рэдагуе рэдкалегія Выдае Беларускае дзяржаўнае выдавецтва 


уз паіых млечны елДЗАЯНВЫДВВЦГВА 
АДЧЫНЕНА ПАДПІСКА ВА 1931 Г. 


Ва ЧАСОПІСЬ ЛІТАРАТУРЫ, МАСТАЦТВА І КРЫТЫКІ 


ЗВЫШША" 


Бвадзяннвыдавецтах 2222 ВЫХОДЗІЦЬ 2 КНІГУ (04 
«ЎЗВЫШША - «іё» “тісненьінаў, шырока. асьвітане 

пытаньні поэзіі і наогул усіх галін мастацтва. 
ЎЗВЫШША” ні політычнга, літаратурнага 1 ма” 


ПАДПІСКА ПРЫМАЕЦЦА: у аддзеле падпісных і пэрыодычных 
выданьняў БДВ, Менск, Савецкая, 79, усімі кнігарнямі, 
кіёскамі і ўпаўнаважанымі БДВ, ва ўсіх паштова-тэле- 
графных канторах і крамамі спажывецкай коопэрацыі. 


АДДЗЕЛ ПАДПІСНЫХ І ТЭРЫОДЫЧВЫХ ВЫДАНЬНЯЎ БЕЛДЗЯРКВЫДАВЕЦТВА 
ПАДПІШЫСЯ й 1931 ГОД НА ІЛЮСТРАВАНЫ ДВУХТЫДВЁВЫ ЧАСОПІС 


"ЗЫРВОВАЯ БЕЛАРУСЬ 


пана а ДД РЭДААЦЫЯЙ МІХАСЯ ЗАРОТА ЧАРОТА С ах ы 


аннасанакассааннаа наса аратага 
Адзіны ў БССР ілюстраваны двухтыднёвы Т Пра ўсё, што дзеецца ў пра ўсё што дзеецца ў сусьветнай ран ў 
часопіс тыпу лепшых н Мед зытаі чытай падрамеса ў ўно] 


часопісаў СССР. 
А ЦЦЁЎ а назі 


"ЧЫРВОНАЯ БЕЛАРУСЬ" паза ру зрывы месу 
"ЧЫРВОНАЯ БЕЛАРУСЬ" дае ў год звыш 300 малюнкаў лепшых мастакоў 
«ЗЫРВОНАЯ БЕЛАРУСЬ" друкуе ў год звыш 200 апавяданьняў, вершаў і нарысаў 


зарана) 
УМОВЫ ПАДПІСКІ: на 1 год--З р.; на 6 мес.-І р.50 к.; на З мес.--75 к. Асобны нумар-15 к 
І ПАДПІСКА ПРЫМАЕЦЦА: аддзелам падпісных і пэрыодычных выданьняў БДВ, 


Беларусі“. 


Менск, Савецкая, 79, усімі кнігарнямі. кіёскамі і ўпаўнаважанымі БДВ, 
усімі паштова-тэлеграфнымі канторамі і крамамі спажывецкай коопэрацыі. 


